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Introduction

Language learners come with backgrounds and interests as varied
as people come in shapes and sizes. To accommodate the
burgeoning interest in Japanese-language study is an equal
number of books and learning aids for all levels. One resource that
anyone can use, no matter what their level of Japanese, is a
thorough grammar reference. This one is designed for ease of use
by the non-linguist—for the non-native speaker and wuser of
Japanese rather than the student of Japanese.

Grammatical terminology is kept to a minimum, as are detailed
explanations as to why words or phrases function as they do.
Rather, example sentences show concretely how and where the
key function words are used. It is hoped that this method will be
immediately accessible (and useful) to a wide audience. Use of
this reference book doesn’t require extensive prior knowledge of
grammatical terms, nor does it demand that the reader learn them,
though of course one is not at a disadvantage for having that
knowledge. To look up a word one simply need know how to say
it—and be grateful that romanization of Japanese is easier than
spelling in English.

Part One includes grammatical function words arranged
alphabetically, with entries given first in romanized form,

7
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8 + INTRODUCTION

followed by Japanese characters. Each entry includes a brief
grammatical description of the word or phrase, and several
English equivalents. Below that follow sample sentences
illustrating various positions within a sentence where the entry
word or phrase may be used. In these sentences, the author treats
the progressive (te iru) and tai-forms of verbs as dictionary forms,
as these can be further conjugated.

The sample sentences illustrate a wide variety of everyday
situations. While some of the English translations of the Japanese
may seem a bit stilted, this has been done deliberately in the
interest of clearly illustrating the grammatical pattern at hand.
Other related or similar function words are cross-referenced at the
end of each entry, and if the reference occurs in Part Two, a “II” in
parentheses follows.

While Part One is for looking up specifics, Part Two takes a
more traditional approach to grammar, examining parts of speech,
their general usage, and conjugations. As such it can be used for
further detailed study of a particular part of speech or grammatical
usage. Usage 1s a key word throughout this book, as the author has
made a concerted effort to show various nuances of particular
Japanese forms. He has also included a detailed cross-reference
with Part One. Thus if one looks up Verb Forms in Part Two, for
example, a list of words and phrases in Part One that are
commonly used with each of the verb forms is also provided.

A further word about verb forms is in order. Consistent with the
minimal use of grammatical terminology, the author has not used
the traditional terminology for verb forms. One will not find a
listing for “conditional forms,” for example, but rather the “ba-
form” and the “tara-form.” Once again, the user need only know
how to say something in order to learn more about it. It is hoped
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INTRODUCTION » 9

that this approach will be found user-friendly. Like any systematic
approach, however, one must allow time to become accustomed to
it.

One final note in regard to the Prepositions entry in Part Two.
While other sections list Japanese first, followed by English
equivalents, this section alone lists English prepositions first,
following them with example sentences illustrating how these
may be expressed in Japanese. As these two, three, and four-letter
English words function very differently in Japanese, the
exceptional treatment of them here is not only justified but
extremely helpful.

It 15 the author’s hope that students using this book will make
great progress in their study of the Japanese language. He has
made every effort to include both everyday and exceptional usage
in the example sentences presented here, for in grammar, there are
no rules without exceptions.

Finally, special thanks go to Julie lezzi and the staff of the
Charles E. Tuttle Publishing Company for their hard and patient
work in editing the English content.
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PART ONE

Dictionary of
Grammatical Function Words
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12 + GRAMMATICAL FUNCTION WORDS

ageru HiT 5
VERB MEANING: give (something to a person who is either of equal
or lower status), do (something for that kind of person)

Sashiageru 1s used with a person of higher status or to whom the
speaker wishes to show respect. Yaru is very informally used
instead of this verb. The Ist person cannot be the recipient.

1. After noun + o
ZDEREHTEIT,
Kono hon o agemasu.
[ give you this book.
(Kono hon o sashiagemasu. [respectful ])
2. After te-form of verb
ZORHEHAE L THITET,
Kono jitensha o kashite agemasu.
I lend you this bicycle.
(Kono jitensha o kashite sashiagemasu. [respectful])
BIZF v 7 LARH>ThITE Lz,
Kanojo ni nekkuresu o katte agemashita.
[ bought a necklace for her.
-+ See also kureru, morau

aida H\7/:
NOUN MEANING: in between, between, during, from . . . through,
among, while

1. Followed by ni
MUIZ > TCZSE Vv,
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ageru — amari * 13

Aida ni tatte kudasai.
Please stand in between.
2. After noun + ne, followed by ni
HEFOMICHP S ASHRTEE L,
Rusu no aida ni tanaka-san ga tazunete kimashita.
Mr. Tanaka came to see you during your absence.
. After noun + to + noun + ne, followed by ni
BRI EFBEOMIZHD T3,
Yubinkyoku wa eki to gakko no aida ni arimasu.
The post office is between the station and the school.
4. After noun + kara + noun + made no
10H»515H £ TOMKAE T,
Toka kara jii go nichi made no aida yasumimasu.
I'll take holidays from the 10th through the 15th.
5. After verb in the progressive tense, followed by ni
AEFHEATVDLMICR-TLE o7
Hon o yonde iru aida ni nemuite shimatta.
[ fell asleep while I was reading a book.,
6. After dictionary form of adjective, followed by ni
AVHIZO - L L% 2w,
Wakai aida ni motto benkyo shinasai.
Study more while you are young.

fad

amari HE V)
ADVERB (used with a negative) MEANING: not much, not many, not
enough, not well, not very

1. Used with negative verb

RiddbThEXTHA,
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14 + GRAMMATICAL FUNCTION WORDS

Watashi wa amari tabemasen.
I don’t eat much.
O EEZHT MY THA,
Kare no koto wa amari shirimasen.
I don’t know much about him,
GHINBEETF-TVWIHA,
Ima amari o-kane o motte imasen.
I don’t have much money now.
2. Used with negative adjective
KAHEH L hhEHA,
Tenki wa amari yoku arimasen.
The weather is not very good.
KRB EPLHINECHNEE A,
Kaisha wa ie kara amari toku arimasen.
The company is not very far from our house.

Copyrighted Material

are »HiL

DEMONSTRATIVE NOUN MEANING: that, those, it

It refers to an object or objects far from both the speaker and the
hearer.

The polite form is achira, which also means *that person” or
“that direction.” Are becomes ano before a noun it modifies.
Moreover, it becomes asoko when expressing “that place over
there.”

1. Followed by particle
[N TTH. | [BHEHEDEDN TT,

“Are wa nan desu ka.” “Are wa nihon no matsuri desu.”



are — arimasen * 15

“What's that?” “It’s a Japanese festival.”
HHLIZHFEVLEEE TSV,
Achira ni tsuitara denwa o kudasai.
Please call me when you get there.
(BELIEELRIZTTh J[NEKSATT, |
“Achira wa donata desu ka.” *'Yamamoto-san desu.
*Who is that person?” “She is Ms. Yamamoto.”
FATILH DEMOBETT,
Ginko wa ano tatemono no tonari desu.
The bank is next to the building over there.
(Are becomes ano when used as an adjective.)
MMULEIHEZIZHD I T,
Toire wa asoko ni arimasu.
The restroom 1s over there.
(Are becomes asoko when meaning “that place over there.”)
BORZHEZITY,
Watashi no ie wa asoko desu.
My house is over there.

—+ See also kore, sore

arimasen & 1) FHA

NEGATIVE VERB used for making the negative form of desu, aru, and
adjectives

Note that the plain form 1s nat.
1. After (adjectival) noun + dewa

HIZEONMIATIESH ) THA,
Kore wa watashi no kaban dewa arimasen.
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16 « GRAMMATICAL FUNCTION WORDS

This is not my bag.
FOREIEZHTVRETIIH ) TLA,
Sono mondai wa amari jiyo dewa arimasen.
That problem is not very important.

2. After ku-form of adjective
COBMIIEZLE( DD THA,
Kono kikai wa doko mo waruku arimasen.
Nothing is wrong with this machine.
MWIELH D ITLEATL
Sote wa samuku arimasen deshita.

It wasn't cold outside.
—+ See also aru, desu, nai, masu, Verb Forms (II)

aru 54
VERB MEANING: be, there be, exist, have

|. After inanimate subject
FITIIBROmMZ S i1cdh h £3,
(rinko wa eki no muko ni arimasu.
The bank is on the other side of the station.
2. After (object) noun + ga
(BB vy T2 ETh J[1I3v, D EFT. |
“Heya ni wa shawd ga arimasu ka.” “Hai, arimasu.”
“Does the room have a shower?” “Yes, it does.”
3. After ta-form of verb + koto + ga
(used for expressing experiences)
W3 T2 dhh £9,
Tokyo ni san kai itta koto ga arimasu.
['ve been to Tokyo three times.
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aryf — g - 1?

4. After te-form of verb
(used for expressing some continuing state caused by an ac-
tion)
FTIIH®HTH N 7,
Doa wa shimete arimasu.
The door is shut (because I shut it).
-+ See also arimasen, iru, koto ga aru, nai

atode =T
PHRASE MEANING: after, later

1. After noun + no
VOLREORTI—L—%KATT,
ltsumeo shokuji no ato de kohii o nomimasu.

[ usually drink coffee after meals.

2. After ta-form of verb
fEFRPEEbo LB THELVWI LD 7,
Shigoto ga owatta ato de hanashitai koto ga arimasu.
There is something I want to talk to you about after I finish
work.

3. Used as adverb
ETCEFELIL L) D
Alo de denwa shimasho ka.

Shall I call you later?

— See also kara, mae

au H9
virB (added to other verbs) MEANING: each other, reciprocally
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I.

ba

PARTICLE MEANING: if, when

and Adjective Forms (I1) for details about conjugation.

1.

* GRAMMATICAL FUNCTION WORDS

After conjunctive form of verb

Bhitd ) 2 EATKEITT,

Tasukeau koto ga taisetsu desu.

It 1s important to help each other.

FOMBIZ VW THLHAITHRTEZELE VT T,
Sono mondai ni tsuite hanashiaeba kaiketsu dekiru to omoi-

Masi.
If you talk with each other about the problem, I think you can

solve it.

=4

Note that da is irregular, becoming naraba. See Verb Forms

Copyrighted Material

Used in ba-form of verb
HEITMTITIIHEAIZELE T,

Asoko ni tkeba Yamada-san ni aemasu.

If you go over there, you can see Mr.Yamada.
hobtB{ENITLDPo7,

Motto havaku kureba yokatta.

If I had come much earlier, it would have been better. (I should
have come much earlier.)

B EIITHZ TS v,

Kanojo ga kureba oshiete kudasai.

When she comes, please tell me.

(for a future condition, [ne] nara is used instead of ba after

dictionary form of verb)



ba—ba... hodo = 19
HEIZATL D 6 EHs VT L,

Tokyo ni iku no nara shinkansen ga ii desu yo.
If you're going to Tokyo, you should take the shinkansen.
2. After (adjectival) noun + nara (conditional form of da)
HLIE-MELIETTEIHA
Ashita ame naraba ikimasen.
[ won’t go if it is rainy tomorrow.
3. Used in ba-form of adjective
EBLITHITE ) FERT 2B,
Yoroshikereba dozo tabete kudasai.
If it 1s all right (If you feel like it), please eat.
— See also nara, tara, to, to sureba, Adjective Forms (II), Verb
Forms (II)

ba...hode X...(3&
PHRASE MEANING: the more . . . the more .. ..

It follows the stem of ba-form of verb/adjective. The dictionary
form of the same verb/adjective is repeated before hodo.

1. Used with verb
R THIET AT L hET,
Renshu sureba suru hodo umaku narimasu.
The more you practice, the better you can do.
2. Used with adjective
RiFHIEREWIE E v,
Havyakereba hayai hodo ii.
The sooner, the better.
— See also dake
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bakari (%D
PARTICLE MEANING: only, just, always, be ready to (do), have just
(done), about

1.

After re-form of verb, followed by irw/imasu
FITEATIEN D D,

Kare wa asonde bakari iru.

He is always playing.

After dictionary form of verb, followed by da/desu
Fix Vo b HEXDSIENNTY,

Kare wa itsumo taberu bakari desu.

He is always ready to eat.

. After ta-form of verb, followed by da/desu

SZZIZHEVTTERNNTT,
Ima koko ni tsuita bakari desu.
['ve just arrived here.

After noun

L r 0 LTwa,

Kare wa benkyd bakari shite iru.
He is always studying,

. After particle

i IHEFEICTAITETE T,
Kanojo wa toshokan ni bakari ikimasu.
She always goes to the library.

After noun expressing length/quantity
LDEBE» D EFIZLET,

Isshitkan bakari rusu ni shimasu.

I'll be away about a week.

1P AT2X0IEPNBEFHEA T LT,
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lkkagetsu de ni kiro bakari taiju ga fuemashira.
I gained about two kilograms in one month.
—+ See also dake

beki desu <& T
PREDICATIVE PHRASE MEANING: should, ought to (do)

1. After dictionary form of verb
—HITADWE(RETT,
Isshokenmei hataraku beki desu.

You should work hard.
FTAGRLDEH IRI TRV,
Sonna mono o kau beki dewa nai.

You shouldn’t buy such a thing.
bobBLRLRAZTLI,

Motto havaku kuru beki deshita.

I should have come much earlier.
Hlzilb o LT (H)RETT,
Anata wa motto benkyo su(ru) beki desu.
You should study more.

(suru + beki may be abbreviated to subeki)

2. Used as adjective
FHIEFERTRE LS,

Sore wa chumoku subeki ten da.

That’s the point you should pay attention to.

(dictionary form of verb + beki directly precedes the noun and
da/desu follows)

— See also nakereba naranai
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bun 47
NOUN INDICATING: a quantity, part, portion, degree

1.

After dictionary form of verb
HEB54r3 0 9,

Taberu bun wa arimasu.

There i1s enough to eat.

After ta-form of verb
TTIHFNVFERETES Y,
Sudeni kaita bun o misete kudasai.
Please show me the part that you’ve already written.
Hol-mitfll-TBaF T,
Nokotta bun wa totte okimasu.

I'll keep the portion that is left.

. After nai-form of verb

ELLWHITRLTBWTTF 3w,
Iranai bun wa kaeshite oite kudasai.
Please return the portion you don’t need.
After possessive particle no
ZHER DT T,

Kore wa watashi no bun desu.

This is my share.

cha © %
INFORMAL EQUIVALENT Of re wa or tara (usually used by women)
MEANING: 1f, when

It is used after the stem of te-form of verbs whose dictionary

form ends with -u, -ku, -tsu, or -ru. It becomes ja (the informal
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version of dewa) after the stem of te-form of verbs whose dictio-
nary form é’ldﬂ with -bu, -gu, -mu, or -nu.

1. After the stem of te-form of verb
FofTobeWTEHA,
Soko e itcha ikemasen.
You must not go there.
TAGZ eI NELHY LT,
Sonna koto o sarecha komarimasu.
I'll be distressed if you do that.

—+ See also ikenai, ja, naranai, tara

chau £+
INFORMAL EQUIVALENT of te shimau (usually used by women) mean-
ing: be going to (do), finish (doing), (do something) completely

It is used after the stem of te-form of verbs whose dictionary
form ends with -u, -ku, -tsu, or -ru. It becomes jau (the informal
version of de shimau) after the stem of re-form of verbs whose
dictionary form ends with -bu, -gu, -mu, or -nu. It 1s sometimes
followed by ne when forming a question. The past forms are
chatta/jatta (plain) and chaimashita/jaimashita (polite).

1. After the stem of te-form of verb
bIKobe I ATT D
Mo kaetchau n desu ka.
Are you going to leave so soon?
SHIZTEALAKAL #nE 4,
Kvo wa dondon nonjaimasu.
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['m going to drink like crazy today.
BicBwC Lt LbrnE LA,
Kanojo ni warui koto o shichaimashita.
I've done wrong to her.

— See also te shimau

chittomo % - & %
ADVERB (used with a negative) MEANING: (not) at all, (not) a bit

. Followed by negative verb
LHobbhITnEdAa,
Chittomo kamaimasen.
I don’t mind at all.
(affirmative senlences use sukoshi)
TZLRAENSHEEET .
Sukoshi nihongo pa hanasemasu.
I can speak a little Japanese.
— See also amari, mattaku, sukoshi, zenzen

chodo © 9 ¥
ADVERB MEANING: (have) just (done), exactly, precisely

. Used with ta-form of verb, followed by tokoro (or bakari) +
de/desu
L) EHRERALESATT,
Chodo shigoto o oeta tokoro desu.
I've just finished the work.
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bt EFHENZEINY) TY,
Chado ima tsuita bakari desu.
[’ve just arrived.

2. Before number expression
L) EFIZRTCIEE W,
Chaodo ku ji ni kite kudasai.
Please come at nine sharp.

chuni H|[Z
PHRASE (of time) MEANING: during, within

It often euphonically changes to ju ni.

1. After noun expressing period of time
HRAPIZT AN AT 25D T,
Natsu yasumi chi ni amerika ni iku tsumori desu.
[ plan to go to America during the summer vacation.
SHEPIZRAF EZTRIT MO TS,
Konshu chit ni yasumi o doko de sugosu ka kimemasu.
['1l decide within this week where to spend the vacation.
2, 3HHIZER L 7,
Ni san nichi ju ni kansei shimasu.
I'll complete it within a few days.

—+ See also ju

da 77
-+ See desu
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daga 7Z7°
conJuNcTION (usually used in written language) MEANING: but,
however

1. At the beginning of sentence
WHIfb ot EHEL DEhEbRIz,
Senso wa owatta. Daga oku no inochi ga ushinawareta.
The war is over. However, many people lost their lives.
2. After dictionary, ta-, or nai-form of verb/adjective + no/n
COBEmIEEVDOEZFmBE IR 2,
Kono shohin wa vasui no daga hinshitsu ga vokunai.
These goods are cheap but the quality is not good.
WD) bEFRI-OEN, G hoT,
Kare no uchi o tazuneta no daga, aenakatta.
[ dropped in at his house but I wasn’t able to see him.
BMWATLEHHEbDZITNIEE By,
Takai n daga kawanakereba naranai.
It's expensive but I need to buy 1t.
HH kol ARENERT TR,
Omaoshiroku nakatta n daga saigo made mita.
Although it wasn’t interesting, I watched it to the end.
3. After (adjectival) noun + na + no/n
MHIXMELDIZHRENAIED T\
Kare wa seijitsu na no daga noryoku ga tarinai.
He is sincere but lacks the ability.
-+ See also dakedo, ga (2), keredo(mo)

Copyrighted Material

dakara 725
CONJUNCTION MEANING: 80, and so, that’s why, therefore, because
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1. At the beginning of sentence
[N Hol=F)TT, |[XA, EroENT LI, |
“Jiko ga atta so desu ne.” “Ee, dakara okuremashita.”
“I hear there was an accident.” “Yes, that's why I was late.”
2. After dictionary, ta-, or nai-form of verb/adjective + no/n
HLILZIER(REELAZDLLD IER SV,
Ashita wa hayaku okiru n dakara mo nenasai.
Go to bed now because you have to get up early tomorrow.
BRLEARLIToALEPLH LR {fTE LS,
Otosan wa mo itta n dakara anata mo hayaku ikinasai.
Your father has already gone so you should hurry and go too.
3. After (adjectival) noun + na + no/n
BHETREERALEPC b MM LG TIEIWIT TR
A
Anata wa gakusei na n dakara motto benkyo shinakute wa
ikemasen.
Because you are a student you have to study more.
— See also kara
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dake 7l
PARTICLE MEANING: only, just, simply, as much as, as . . . as

1. After noun
el eBLTwET,
Anata dake o ai shite imasu.
I love only you.
FNWTELODIKERIETTT,
Sore ga dekiru no wa taré dake desu.
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Taro is the only one who can do it.

. After particle

il e ZITRE L7z,

Anata to dake hanashitai.

I want to talk just with you (alone).

T OENPITPHIZZ T E T,

Sono dobutsu wa okinawa ni dake imasu.

That animal exists only in Okinawa.

. After dictionary form of verb/adjective, followed by da/desu
HIER->TWA2ZIT T,

Kare wa nemutte iru dake desu.

He is only sleeping.

CHRITFWETTT, D LB IHA,
Kore wa takal dake desu. Amari yoku arimasen.
This is just expensive. It’s not so good.

. After ta-form of verb/adjective, followed by da/desu
IhzRIZRLZITTT,

Kore o mi ni kita dake desu.

I just came here to see this.

B UIR = 27200 T,

Sukoshi nemukatta dake desu.

I was just a little sleepy.

. After nai-form of verb/adjective, followed by da/desu
EEEHFTNEHEE LEWEITTT,

Kare to wa amari hanashi o shinai dake desu.

[ simply don’t talk with him so often.

a7 Wiz Tt,

[kitakunai dake desu.

[ just don’t want to go.

. After adjectival noun + na
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WRIELETFTTALEBIEETIED ) THA,

Kare wa yiimei-na dake de taishita seijika dewa arimasen.
He is merely famous, and not much of a politician.

7. In idiomatic expressions
(between dekiru and adverb)
HTETNLTELLETRECITITRTLEE N,

Asu mata dekiru dake hayvaku koko ni kite kudasai.
Please come here again tomorrow as soon as you can.
(after suki-na or hoshii)

& 22T 28w,

Suki-na dake tabete kudasai.

Please eat as much as you like.

8. Used instead of hode in the pattern . . . ba. . . hodo
ZhHINETHEFIFL DT T,

Doryoku sureba suru dake umaku narimasu.
The harder you try, the better you can do it.

9. Used in the pattern . . . dake de naku . . . mo
WIIHARGFELZT TR 77 AGELEE T T,
Kanojo wa nihongo dake de naku furansugo mo hanasemasu.
She can speak not only Japanese but also French.

— See also ba . . . hodo, kagiri, shika
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dakedo 7ZiT X
INFORMAL CONJUNCTION OR ADVERB MEANING: but, however, though,

still, nevertheless

1. At the beginning of sentence
HOHENFLETHIE LW, ZITERTESL,

Ano kuruma ga totemo hoshii. Dakedo takasugiru.
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I want that car very much. However, it 1s too expensive for me.
PRITEFALRI LR LETRIEL o7

Dakedo sonna koto wa shinakereba yokatta.

I wish I hadn’t done such a thing, though.

HIIBDTT, ZIEHIENVHFETEDY FHA,

Kare wa shinsetsu desu. Dakedo amari suki dewa arimasen.
He is kind. Still, I don’t like him very much.

2. After (adjectival) noun
SHIXMZ ERPT 70
Kvo wa ame dakedo dekakemasu ka.

Will you go out though it is rainy today?

3. After dictionary form of verb/adjective + no/n
THIERLZVALZITY, ECTUFEES 2LV OR
i) TH A,

Sumo o mitai n dakedo doko de kippu o kattara ii no ka
wakarimasen.

I want to see sumo wrestling, but I don’t know where I can buy
a ticket.

4, After ta-form of verb/adjective + no/n
T—7a 2B ARG EFE)OHFGT I LWTT,
Wapuro o katta n dakedo tsukau no ga muzukashii desu.
I bought a word processor, but it is difficult to use.
o lARITEES LTHMLP272D T,
Takakatta n dakedo doshitemo hoshikatta no desu.
[t was expensive, but I really wanted it.

—+ See also daga, ga (2), keredo(mo)

dare 7741
INTERROGATIVE PRONOUN MEANING: Who
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The subject indicator wa cannot be used after dare.

. Used in subjective case with ga
o B3,

Dare ga katsu to omoimasu ka.

Who do you think will win?
IENAZhzE L -0 H > TWE 39,
Dare ga kore o kowashita no ka shitte imasu ka.
Do you know who broke this?

. Used in objective case with a/ni

PPN 8L TWEATT D,

Dare o sagashite iru n desu ka.

Who are you looking for?
ERIZEWIZWwWD T,

Dare ni aitai no desu ka.

Who do you want to see?

. Used as complement that describes subject
HEZIZL2TWBEARENTT
Asoko ni tatte iru hito wa dare desu ka.
Who is the person standing over there?

. Used in possessive case with no
HIITTENOETT B,

Are wa dare no kuruma desu ka.

Whose car is that?
CHhiRZhopETAPDLP) T,
Kore wa dare no kaban ka wakarimasu ka.
Do you know whose bag this 15?7

. Used with specific particle

(dare + ka: someone, anyone)

il (0 b ) EAVR R Al VR e S
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Dareka ga iru mitai desu.

Someone seems to be there.

(dare + mo [used with a negative]: no one, nobody)
ERbERRICHZIE A,

Daremo denwa ni demasen.

Nobody answers the phone.

(dare + demo: anybody, everybody)
ENTLIDOmMEETE I T,

Daredemo kono kikai o sosa dekimasu.

Anybody can operate this machine.

daro 77549
— See desho

dasu 777

VERB MEANING: abruptly begin (doing something), (do something)
and take out, (do something) and go out

1. After conjunctive form of verb
(APl ul L ARV Al Y AR
Kare wa tabako o suidashita.
He began to smoke.
COA—FTIoRThoBEEFIEMTIEAFTEZ
To
Kono kado de kono ginko kara o-kane o hikidasu koto ga
dekimasu.
With this card you can withdraw money from this bank.

R X CEEEZIRITHE L2,
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Watashi wa voku jugvo o nukedashita.
I would often skip out of classes.
—+ See also hajimeru

datte 72T
INFORMAL PARTICLE OR CONJUNCTION (usually used by women and
children) meaninG: but, because, also, even

1. At the beginning of sentence
(in answer to a question)
[fT&7:{ VD, |[ZoTHENRTWVEALEHD, |
“Ikitakunai no?” “Datte tsukarete iru n da mono.”
“You don’'t want to go?” “Because I'm tired.”
(in reply to an imperative)
[ HBELBTT Lo [[ZoTR{EVWATZLD, |
“Mo neru jikan desu yo.” “Datte nemuku nai n da mono.”
“It’s time you went to bed.” “But I'm not sleepy.”
2. After noun
ERLE>TAELRHLH L,
Kanemochi datte fuko-na toki mo aru.
Even rich people are unhappy sometimes.
[HAZI LR, |[REoTwRE, |
“Anna koto wa iva da.” “Watashi datte iva da.”
“I hate such things.” “I do, too.”
3. Used with interrogative pronoun
(dare, nan, and doko + darte mean everybody, everything, and
everywhere respectively)
RhZZoTENIZIIRD T,
Dare datte sore ni wa okorimasu.
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Everybody gets angry at that.
WX AR —D bR AT TET T,
Kare wa supotsu nara nan datte dekimasu.
[f it’s sports, he can play everything.

—+ See also demo

de T
PARTICLE MEANING: at, in, on, by, with, from, because of, for

Be careful not to confuse this with the conjunctive form de of
the copula da.

1. After noun expressing place where an action is performed
(takes the particle o)
I FRCRFELM L 7,
Watashi wa mainichi gakko de eigo o benkyo shimasu.
[ study English at school every day.
FIXHETT LEXZRTWE T,
Kare wa heya de terebi o mite imasu.
He is watching television in his room.
2. After noun expressing place where an event is or where an
action occurs
(takes the particle ga)
WLDRT/I—F1DHYFT,
Kanojo no ie de patii ga arimasu.
There will be a party at her house.
EBRTHIENT 5,
Yane de nanika oto ga suru.
[ hear a sound on the roof.
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. After noun expressing range for comparison
K—id 7 7 AT—HFHFL R

Poru wa kurasu de ichiban se ga takai.

Paul is the tallest in the class.

. After noun expressing method or means
RITBHETHFITEIT,

Watashi wa densha de shigoto ni ikimasu.

I go to work by train.

FDma— AR ED) OHFMTHAZ LI,
Sono nyiisu wa kino no shinbun de yomimashita.
I read the news in yesterday’s newspaper.
BEHE A > 7 TEHVLTZE N,

Namae wa inku de kaite kudasai.

Please write your name in ink.

. After noun expressing material or ingredients
EIXATIES N D,

Sake wa kome de tsukurareru.

Sake is made from rice.

. After noun expressing reason or cause

S ARBBTHhRATVET,

Sato-san wa kaze de vasunde imasu.

Mr. Sato is absent with a cold.
WEOBREARYVATEL LD F LI
Kanaojo no otosan wa gan de nakunarimashita.
Her father died of cancer.
HRTDBPTTHIT (I T L7,

Anata no okage de umaku ikimashita.

It went smoothly thanks to you.

. After noun expressing how an action is performed

e I E200F 0l LD A VY — FTES,
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Shinkansen wa jisoku ni hyakkire ijo no supiido de hashiru.
The shinkansen runs at speeds of more than 200 kilometers per
hour.
8. After noun expressing time taken to finish an action
IRFHETRD X7,
Ichi jikan de kaerimasu.
I'll be home in an hour,
9. After noun expressing point in time when something termi-
nates
HHIIHHTHEDY 3,
Yasumi wa asu de owarimasu.
The vacation will be over tomorrow.
10. After noun expressing price
ZOkREHE S FHTHEWE L,
Kono tokei wa gosen en de kaimashita.
[ bought this watch for five thousand yen.
11. After noun expressing age
FAL25 TR L 72\
Watashi wa ni ju go sai de kekkon shitai.
I want to marry at the age of twenty five.
12. After noun expressing quantity
O b~ MI4ET200MH L £ L7z
Kono tomato wa yon ko de ni hyaku en shimashita.
These tomatoes cost two hundred yen for four.
—+  See also desu, dewa (1), kara, ni
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PREDICATIVE PHRASE used in written or formal language instead of
da/desu to explicitly affirm the preceding statement
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1. After (adjectival) noun
ERFIMHFLIIBETONLFTH L,
Kinkakuji wa ju yon seiki ni taterareta tera de aru.
Kinkakuji 1s a temple built in the fourteenth century.

2. After dictionary form of verb/adjective + no
ZHOTHITHBERIRRZNLDTH S,
Ko sureba mondai wa kaiketsu sareru no de aru.
The problem will be solved in this way.
WREDOW) ZENRELVOTHS,
Kekkvoku kare no iii koto ga tadashii no de aru.
After all what he says is correct.

—+ See also desu, no desu

dekiru T=Z %

VERB MEANING: can perform something, can be done, be finished,
be ready, be made, be born, become pregnant, be formed, be good
(at), come mnto existence
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1. After (object) noun + ga
[EOEEZEATESETD, 113V, TEET, |
“Kuruma no unten ga dekimasu ka.” “Hai, dekimasu.”
“Can you drive a car?” “Yes, [ can.”

YA ZIEHEEFLSTE TS,
Maiku wa nihongo ga voku dekimasu.
Mike is very good at Japanese.

2. Used as intransitive verb
HEBETEE L7,

Shigoto ga dekimashita.
The work is finished.
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BEHOBENTEF LI,
Shokuji no yoi ga dekimashita.
Preparation for dinner is finished. (Dinner is ready.)
E‘-%Iij‘:ﬁﬁh%?% i‘#‘n
Miso wa daizu kara dekimasu.
Miso is made from soybeans.
W ZFHeATT & 7=,
Kanojo ni kodome ga dekita.
A child was born to her. (or She is going to have a baby.)
BRATIZHT LW ELSTET,
Ekimae ni atarashii biru ga dekita.
A new building has been built in front of the station.
SHMPTEOTHRILL T,
Kyiivo ga dekita node shitsurei shimasu.
Some urgent business has come up so I have to leave.
BbLLAWZSTHNTET LI,
Omoshiroi kurabu ga dekimashita.
A unique club was set up.
— See also ga, koto ga dekiru

demo T
PARTICLE OR CONJUNCTION MEANING: but, or something, even, in spite
of, any . ..

1. At the beginning of sentence
TLHLIETEDL L,
Demo mo ososugiru yo.

But it’s too late now.
2. After interrogative word
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Ph Ty FARI LiZH-TWwWF T,

Dare demo sonna koto wa shitte imasu.
Anybody knows such things. (Anybody knows that.)
I TOR<E T,

Tabemono wa nan demo tabemasu.

I eat any (kind of) food.

WOTHToZH T,

Itsu demo kekko desu.

Any time will be fine.
EITHHFILITE I T,

Doko demo shigoto ni ikimasu.

[ will go anywhere to work.

E)Tu\vT9,

Da demo ii desu.

Any way is all right. (I don’t care.)

. After (adjectival) noun
=BT Hh AT,

Kahii demo nomitai na.

['d like to drink coffee or something.
RATLEDEFEHLLVANFCET,
Otona demo sono kanji o shiranai hito ga imasu.
There are even some grown-ups who don’t know that kanji.
HIIBEETL@ME 4,

Kare wa nichiyobi demo hatarakimasu.

He works even on Sundays.

FTLHELET,

Ame demo shuppatsu shimasu.

I'm going to leave even if it 1s rainy.

. After specific particle
REEPLTHLELIIFRZ £,
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Tokyo kara demo fuji-san ga miemasu.
Even from Tokyo Mt. Fuji can be seen.

— See also datte, ikura . . . temo/demo

desho TL &9

AUXILIARY VERB MEANING: will (be), shall (be), would (be), probably

td

After noun

HOANHETAL PSATLE D,

Ano hito ga howaito-san desho.

That man is probably Mr.White.
HEIIHTHTL LI

Tokyvo wa asu ame desho.

It may be rainy in Tokyo tomorrow.

After dictionary form of verb/adjective

R— VIS T TICRATLE I,

Poru wa go ji made ni kaeru desho.

Paul will be probably be back by five.

Higlzbvo L £ I1I29T< TL & 9o (with rising intonation)
Anata mo isshoni iku desha.

You will go together, won't you?

Bl & TH ENVTL & 9. (with rising intonation)
Kanajo wa totemo kirei desha.

She 1s very beautiful, isn’t she?

After nai-form of verb/adjective
FOHFIILTRBHFITIITELRVWTLL I,

Sono shigoto wa doyobi made ni dekinai deshd.

The work will probably not be completed by Saturday.

—+ See also desu
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desu T

POLITE AUXILIARY VERB (similar to “be” in English) INDICATING:
someone or something equals something else; someone or some-
thing 1s in some state or condition; someone or something has
some quality; someone or something 15 in some place or position;
something is at some time

1. After (adjectival) noun
ORI KT,
Watashi no namae wa sato kenji desu.
My name is Kenji Sato.
ED)R—NE=L IHERET LI
Kiné poru to maiku ga kesseki deshita.
Paul and Mike were absent yesterday.
RIRITOREICIIETHWMETT,
Watashi wa sono kettei ni wa totemo manzoku desu .
I am very much satisfied with the conclusion.
RIESEHE T T,
Ani wa ima kyoto desu.
My older brother is in Kyoto now.
(2% = MIKOBRETT A, |12V, £5 T, |
“Konsato wa tsugi no nichiyobi desu ka.” “Hai, 50 desu.”
“Is the concert next Sunday?” *Yes, it 1s.”
HIZEARATIEH D T A,
Kare wa nihonjin dewa arimasen.
He 1s not Japanese.

2. After dictionary form of adjective
(desu at the end of the sentence makes it polite)
EODPWIAREETETIEL LWTT,

Kare no kaita e wa totemo subarashit desu.
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The pictures he drew are very wonderful.
—+ See also arimasen, de aru, desho, no desu

dewa TIid (1)
DOUBLE PARTICLE (made up of de and wa) MEANING: in, at, as for,
judging from, by

Used in the same manner as de, the addition of wa serves to
stress the preceding word.

1. After noun
HEETIEMirmd 4,
Tokyo dewa bukka ga takasugimasu.
In Tokyo prices are too high.
HETIIHIZEIADIIAA—F LD LEHTT,
Siugaku dewa kare wa hoka no kurasumeto yori mo vishiu
desu.
In mathematics he is superior to all his classmates.
ROBRTRILLDOHENFWEBVET,
Watashi no tken dewa kochira no ho ga il to omoimasu.
In my opinion, I think this is better.
HOFA TITEITEE D L vy,
Ano yosu dewa kare wa kiso mo nai.
Judging from the looks of things, it doesn’t seem he’ll come.
OB TR 1557 Td,
Watashi no tokei dewa ichi ji jii go fun desu.
It is one fifteen by my watch.

— See also arimasen, de, ja
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dewa T3 (2)
CONJUNCTION MEANING: well, then, so, well then, if so

1. At the beginning of sentence
TiRZhTERILLZE T,
Dewa kore de shitsurei shimasu.
Well, I must be leaving now.
TlAREES LIATT
Dewa naze so shita n desu ka.
Then, why did you do it?
TixbHIdbabdId,
Dewa mo akiramemasu.

If so, I give up.

@ &9
INTERROGATIVE ADVERB MEANING: how, what, how about

1. Followed by verb + no/n
(may be replaced with the phrase do yatte or dono yo ni shite)
Sore wa do suru n desu ka.
How shall I do it?
REITEITCATT D
Eki made do iku n desu ka.
How can I go to the station?
2. Followed by desu
(may be replaced by the more polite word ikaga)
SHIIFTIEE S TTh
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Kyo wa kibun wa dao desu ka.
How are you feeling today?
F=E~THIHEITT I,
Kohii demo ippai do desu ka.
How about a cup of coffee (or something)?
FERRITIZE D T L 29
Kyoto ryoko wa do deshita ka.
How did you like your trip to Kyoto?
FNE R THRELE)TT
Sore o yatte mitara do desu ka.
How would it be if you try it? (Why don’t you try it?)
3. Used with the verb omou
e ) BunEdh,
Kono e o do omoimasu ka.
What do you think of this picture?
— See also doshite

doko gt
INTERROGATIVE WORD MEANING: wWhere, what

1. Followed by desu
[ BERIREZTTh, [[HOFETOM ) TT, |
“Yubinkyoku wa doko desu ka.” “Ano ginko no muko desu.”
“Where is the post office?” “It’s on the other side of that bank.”
[HP2ARESGEZTTD, | [FRTT, |
“Tanaka-san wa ima doko desu ka.” *Gakké desu.”
“Where 1s Mr.Tanaka now?” * He 1s at school.”

2. Followed by locational particle
BRI EZIEATVBATT D,
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Kanojo wa doko ni sunde iru n desu ka.
Where is she living?
[RAIIFEZMTCATT D JTESICOTFEEHAL
“Yasumi ni wa doko e iku n desu ka.” “Doko ni mo ikimasen.”
“Where are you going for the vacation?” “I won’t go any-
where.”
EZTRIATTD,
Doko de au n desu ka.
Where shall we meet?
WL ECHEET LI,
Kanaojo wa doko kara kimashita ka.
Where did she come from? (Where is she from?)
3. Followed by possessive particle no
EZDFRTVITIHE B ATT I
Doko no hoteru ni tomaru n desu ka.
At what hotel are you staying?
4. Followed by subject marker ga
EFNDECHENATT D,
Sore no doko ga warui n desu ka.
What’s wrong with it?
—+ See also dore, itsu, ka, nani

dokoro de(wa)mai = = A T(ld)% v
PHRASE MEANING: be out of the question, be more than . . . , this is
not an occasion for

1. After dictionary form of verb/adjective
FATIZAT S L2 AT vy,
Ryoko ni iku dokoro dewa nai.
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Going on a trip is out of the question.
BN EZLTIED) THA, FHTT,
Un ga ii dokoro dewa arimasen. Kiseki desu.
It is more than good luck. It is a miracle.
TLREB2TWAHEIATRV,

Jodan o itte iru dokoro de nai.

This is not an occasion for joking.

dokoroka & Z A
PHRASE MEANING: far from, to say nothing of, not to speak of, much
more, (not) . . . much less, notonly .. .but. .., not.. . on the

contrary

1. After (adjectival) noun
(the pattern. .. dokoro ka . . . mo emphasizes the second item in
comparison with the first)
BIIHAREEZAPERELEEE T,
Kare wa nihongo dokoro ka chiigokugo mo hanasemasu.
He can speak not only Japanese but Chinese as well.
RWEZHPBLESNTEA,
Niku dokoro ka sakana mo tabemasen.
I don’t even eat fish much less meat.

FAYRREIHAPRFELSREITIZL TS LV,

Doitsugo dokoro ka eigo mo watashi ni wa muzukashii.
English is difficult for me, to say nothing of German.
MEZAPFICLEYEITY,
Ame dokore ka yuki ni nari 5o desu.
Rain—it looks more like snow.

2. After dictionary form of verb/adjective
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BEEIEIEZADPRBSTLE I,

Kare wa warau dokoro ka okotte shimatta.
Far from laughing, he got totally angry.
FIXBEVEZHBDPRTIZ,

Kare wa kashikoi dokoro ka tensai da.

He is not only clever but a genius.

. After nai-form of verb

BRFELEVWEILDPNET 2T b,
Kare wa tetsudawanai dokoro ka monku o itte iru.
Not only does he not help, but he complains.

domo &9 %
INFORMAL WORD MEANING: hello, good-bye, thank you, sorry, very
(much), somehow, just

1.

Used in greetings

[dhe 1R, £ b, |

“Ya.” “Ya, dome.”

“H1.” "Hi, how are you?” (Glad to see you.)
[ThTELLET: JMES b, |

“Kore de shitsurei shimasu.” * Domo.”
“I'm leaving now.” “Good-bye.”

Used to express thanks

[BEACEYIC: Iohid, ¥) 4, |
“0O-saki ni dozo.” “Kore wa domo.”
“Please go ahead.” (After you.) “Oh, thanks.”

. Used to express apology

[#ve 1B, €9 be KREEKRTEH, |
“Itai.” A, domo. Daijobu desu ka.”
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“QOuch.” “Oh, sorry. Are you all right?”
(sumimasen [I'm sorry] 1s dropped after domo)

4. Used as adverb

BRLTE) L TAHAIEA,

Okurete domo sumimasen.

['m very sorry to be late.
CHRUEIbHNHLH) TEnET,
Go-shinsetsu domo arigato gozaimasu.
Thank you very much for your kindness.

5. Used with negative

HRIDEIIENFEI DI THA,
Anata no iu koto ga domo wakarimasen.
I just can’t understand what you say.
EDbHDMNIITIZAL L&\,
Damo ano hito wa ki ni iranai.
Somehow I don’t like that man.

— See also doshitemo

dono kurai £ @ { H\»
INTERROGATIVE PHRASE MEANING: how many, how much, how long,
how far, how tall, how often

1. Before noun
EDLLWHIFRRD T L7725
Dano kurai kitte o atsumemashita ka.
How many stamps have you collected?
2. Used as adverb
ZZbERETEDL W) T4,
Koko kara eki made dono kurai kakarimasu ka.
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How long does it take from here to the station?

HFED L LW ) FTh,

Kuruma wa dono kurai kakarimasu ka.

How much does a car cost?/How long does it take by car?
~+ See also kurai

dore XiL
INTERROGATIVE PRONOUN MEANING: which

The polite form is dochira, which also means “who” or
“where.” Dore becomes dono before a noun it modifies. It
becomes doko when expressing “where.”

1. Used as subject
ZD) B ERFECBITALT T T,
Kono uchi dore ga ichiban vasui desu ka.
Which is the cheapest of them?

2. Used as object
ENDPWEILAMETTH,
Dore ga ichiban suki desu ka.
Which do you like best?
CHIDDY)BHENETRTFET T,
Kono mittsu no uchi dore o erabimasu ka.
Which do you choose of these three?

3. Before noun
(changes to dono )
EOXRPEBL LAWTT D,
Dono hon ga omoshiroi desu ka.
Which book is interesting?

Copyrighted Material



50 « GRAMMATICAL FUNCTION WORDS

4. Used with specific particle
(dore + ka: any)
CONENDPTEBTEZ T4,
Kono uchi dore ka chodai dekimasu ka.
Can you spare me any of these?
(dore + demo: whichever, anything)
ENTLVLRALIFE LD BRERUTT 3,
Dore demo ii kara suki-na no o o-erabi kudasai.
Any one is fine, so please pick the one you like.
(dore + mo: all, any)

CORPFPENGFHRICIIEEL T E 5,

Kono hon wa dore mo kodomo ni wa muzukashi-sugiru.

Any of these books is too difficult for a child.
—+ See also doko

doshite &9 LT

INTERROGATIVE ADVERB MEANING: why, in what way, how

1. Asking a reason
9 LTENTATT D
Dashite okureta n desu ka.

Why were you late?

2. Asking a method
ZOFRE)LTHCATT D
Kono ji wa doshite kaku n desu ka.
How do you write this character?

— See also do, naze
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doshitemo &5 L TH%
ADVERB MEANING: no matter what, (not) . . . by any means, at any
cost, can’t help (doing something), simply (not)

1. Used with affirmative
EALTHENDLETT,
Dashitemo sore ga hitsuyo desu.
I need it at any cost.
EALTHEED I ExZEATLEIVET,
Doshitemo kanojo no koto o kangaete shimaimasu.
I can’t help thinking of her.
2. Used with negative
YrLTOERETEALBNT A,
Dashitemo sore o oboeraremasen.
I just can’t memorize it .
EALTHTE(HNTHA,
Dashitemo ikitaku arimasen.
I simply don’t want to go.
EYLTOHBETIIERRAZITNER) £8A,
Daoshitemo ashita made ni oenakereba narimasen.
I must finish it by tomorrow no matter what.
—+ See also domo
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E:j' %’.ﬁﬂf < ?Eé'l-f‘g
Dozo suwatte kudasai.
Please sit down.
ShbE)E,
Kochira e dozo.

This way, please.

2. Used in reply to a request
[EHEZELTNTEAD, [[IZwn, £HF, |
“Denwa o kashite kuremasen ka.” “*Hai, dozo.”

“Can | use your telephone?” “Yes, certainly.”

[ brobtRmry2BLT hELAD, J[LIF, ]
“Chotto pen o kashite kuremasen ka.” “Dozo.”

“Would you lend me your pen for a while?” “Sure.” (Here it

15.)

e
PARTICLE INDICATING: a destination or direction

1. After noun

Liok b INfToTEEH,

Chotto toire e itte kimasu.

I'm going to the rest room for a moment.

[HHATo 722 BN T Th, A, HhEHA, |

“Kyoto e itta koto ga arimasu ka.” “le, arimasen.”

“Have you been to Kyoto?” “No, 1 haven't.”

A ~MA L ERAEEH) T,

Kado o migi e magaru to basutei ga arimasu.

If you turn to the right at the corner, you'll find a bus stop.
—+ See also made, ni
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ga 7 (1)
PARTICLE INDICATING: the subject or object for specific verb or
adjective

If the subject is contrasted with other things, or if only partial
information about the subject is given, wa replaces ga.

1. After subject just introduced/recognized
CDOANDPHREATY, HITBEDEETT,
Kono hito ga suzuki-san desu. Kare wa koko no sensei desu.
This is Mr. Suzuki. He is a high school teacher.,
BEOEZ AT IV A AT FhHh T,
Shingo no muko ni gasorin sutando ga arimasu.
There’s a gas station on the other side of the traffic signal.
ETHBVLVIZBWFLET,

Totemo oishii niot ga shimasu.
It smells very delicious.

2. After stressed subject

EhrEnzeLIET,
Watashi ga sore o shimasu.
I'll do it. ( Let me do it./ I should do it.)

3. After interrogative
MBEALIZBL LAVOTT D,

Nani ga sonna ni omoshiroi no desu ka.
What is so funny?

4. After subject in a relative clause
BAH-7: A IBERBTY,

Watashi ga katta kamera wa nihon sei desu.
The camera I bought 15 Japanese-made.
5. After subject in a subordinate clause
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FTHRRIOHATLIZS
Yoko ga kitara oshiete kudasai.
When Yoko comes, please tell me.
FAELIITCDERDH T,
Ame ga fureba iku no o yamemasu.
If it rains, I'll give up going.

6. After object of verb/adjective expressing possession, exist-
ence, ability, necessity, desire, emotion, or sensation
LBEVPEALADN TEA,

Ima o-kane ga zenzen arimasen.
I have no money now.
HAGEVETS I
Nihongo ga dekimasu ka.
Can you speak Japanese?

b ok HHEFHEAIE L,
Motto jivu jikan ga hoshii.

I want much more free time.
AKBD T EHHD T2\,
Honto no koto ga shiritai.

I want to know the truth.

AARODE~YOFTIET LAEVWEITAFZTT,

Nihon no tabemono no naka dewa sushi ga ichiban suki desu.

Of Japanese foods I like sushi best.
—+ See also hoshii, no, wa

ga 77 (2)
CONJUNCTION MEANING: but, and

1. Between two contrastive or opposing clauses
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FIIBBEIIKA T TH, FNNTFRWIEA,

Watashi wa o-sake wa nomimasu ga tabako wa suimasen.
[ drink alcohol but don’t smoke cigarettes.
AN T LA, ZHT LI,
Ganbarimashita ga dame deshita.
I tried hard but I failed.

2. To simply connect two clauses
HpEHLETA, HRIZIBEWVWTEETH,
Tanaka to moshimasu ga, shacho ni o-ai dekimasu ka.
My name is Tanaka. Would it be possible to see the boss?
FTOMEA AT LA, ETHEBLLADP212TT L.
Sono eiga o mimashita ga totemo omoshirokatia desu yo.
I saw that movie, and it was very interesting.

3. At the end of sentence
(states condition and leaves conclusion to the hearer)
SETHRELVWATEA. ..
Ima totemo isogashii n desu ga . . .
I'm very busy now . . . (so I can’t help you).

— See also daga, dakedo, keredo{mo), nagara, no ni

garu 54
SUFFIX VERB (added to the stem of certain adjectives to give a more
subjective feeling, or to tai-form of verb) MEANING: (someone)

wants/feels (something)

Garu usually takes a 3rd person subject in the progressive form
when the subject is specific.

1. After the stem of adjective expressing emotion
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FiTbobWVnwHEERLB-oTWET,
Kare wa motio ii kuruma o hoshigatte imasu.
He wants a better car.
(the particle ga cannot be used after the direct object with garu)
FHIZT CBITTOEE Zbib,
Kodomo wa sugu obake no hanashi o kowagaru.
Children are easily scared by ghost stories.
2. After the stem of adjective expressing sensation
HDTFHBARTE A ->TWwIE ¥,
Ano kega nin wa hidoku itagatte imasu.
That injured person looks to be in terrible pain.
PIINTLETHRERI T E T,
Kare wa soto de totemo samugatte imasu.
He is very sensitive to cold outside.
3. After conjunctive form of verb + ta
(tai + garu becomes tagaru)
BEiEI -0y ITE R TVIE T,
Kanojo wa yoroppa ni ikitagatte imasu.
She is eager to visit Europe.
F¥—OANTI =N 075,
Gita no hito wa uta o utaitagaru.
The guitarist wants to sing a song.
— See also tai, hoshii

goro T 5
surrFix (of time) MEANING: about, around

1. After specified point in time

Copyrighted Material



goro — hajimeru = 57

REFryoo4 3R IAUES T L1,

Watashi to kyarorain wa kesa wa shichi ji goro (ni) oki-

mashita.

Caroline and I got up about seven o’clock this moming.
2. After itsw/nan ji

FOMI V2 ITAHHELESD T,

Sono hashi wa itsu goro dekiagarimasu ka.

About when will that bridge be completed?

EEZAUSRVEL & 9 P,

Nan ji goro (ni) ukagaimasho ka.

At about what time shall I call on you?

gurai {65
—+ See kurai

hajimeru 4 4
VERB MEANING: begin, start (doing)

1. After conjunctive form of verb
ROMGETHFARGTEL MM LIGDH E L7,
Watashi no tomodachi wa kyonen nihongo o benkyo
shihajimemashita.
My friend began to study Japanese last year.
AAPLET /7 2FwiEHE 4,
Go gatsu kara piano o narathajimemasu.
I will start learning piano from May.
-+ See also dasu
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hazudesu |33 T

PHRASE MEANING: be supposed/expected to (do), be sure to (do),

ought to (do)

|

After dictionary form of verb/adjective
Bixd 1 & ITTTY,

Kare wa mo tsuku hazu desu.

He is supposed to arrive here soon.
ZDHAATIEE 2 LEVET T,
Kono kamera wa motto yvasul hazu desu.
This camera ought to be much cheaper.
After ta-form of verb/adjective

o I =B b 0 b AR

So irta hazu da.

I'm sure [ told you that.

. After (adjectival) noun + na/no

CCIIEERIZT T,
Koko wa anzen-na hazu desu.
This place ought to be safe.
BELIRRADIZTT T,
Kanojo wa byoki no hazu desu.
['m sure she 1s sick.

. After nai-form of verb/adjective

EERETAZRIEZLEWIET S,

Kanojo wa sonna koto o shinai hazu da.

[ don’t expect that she is going to do such a thing.

— See also hazu ga nai
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hazuganai (33477
PHRASE MEANING: cannot (do), it is impossible that . . .

1. After dictionary form of verb/adjective
TARIIBEVRP LTI,
Sonna ni o-kane ga mokaru hazu ga nai.
It 1s impossible that one would make so much money.
2. After ta-form of verb/adjective
WATI A% L2 T h8 % v,
Kare ga misu o shita hazu ga nai.
He cannot have made a mistake.
3. After nai-form of verb/adjective
WA ELRRETORWIZTIEL Y,
Kanojo ga mada kite inai hazu ga nai.
It is improbable that she has not arrived yet. (She should have
already arrived.)
4. After adjectival noun + na/no
WOFED Y FDITTH v,
Kare no hanashi ga uso no hazu ga nai.
His story cannot be false.
— See also hazu desu

he (39
NOUN INDICATING: one of two sides being compared with the other

It is always followed by the particle ga.
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1. After the demonstrative adjectives kono, sono, ano
ZDOFHHER TS,
Kono ho ga benri desu.
This is more useful.
2. After noun + no
BB OFHICLWTT,
Kinyobi no ho ga isogashii desu.
I am busier on Friday (than on other days of the week).
N ENDTRADHEFFETT,
Pan yori gohan no ho ga suki desu.
I like rice better than bread.
(vori often indicates the other side of a comparison)
3. After dictionary form of verb/adjective
IRATITSHFPERITL £ 9,
Basu de iku ho ga benri desho.
It will be more convenient to go by bus.
FTHOHA N,
le de vasumu ho ga ii.
I would rather take a rest at home.
B A FIEEWEEEFR T L,
Kamera wa karut ho ga benri desu yo.
A lighter camera is handier.
4, After nai-form of verb
TAGBE IR VWAEPTLTY,
Sonna eiga wa minai ho ga mashi desu.
It is better for me not to see such a movie.
(mashi da/desu is often used with ha)
5. After ta-form of verb
BnTiTo o hdEr o -Td .
Aruite itta ho ga havakatta desu ne.
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It would have been faster to go on foot.
—+ See also ho ga ii, yori

hodo (&
PARTICLE MEANING: about, or so, (not) as. .. as.. ., (o the extent of,
enough to (do), the more . . . the more . . .

1. After noun expressing length/quantity
FHFIECCH6 1 F0IETT,

Kyoto eki wa koko kara ichi kiro hodo desu.
Kyoto Station 15 about one kilometer from here.
10 EC Z TR T LSV,

Juppun hodo koko de matte kudasai.

Please wait here ten minutes or so.

Toa— k=21l FFLCEIV,

Sono kohii o ichi kiro hodo kudasai.

I’ll take about one kilogram of that coffee.

2. After noun, followed by a negative
HERIIHAGER SO TP L BN THA,
Eigo wa nithongo hodo muzukashiku arimasen.
English is not as difficult as Japanese.

R EHE L L DIy,
Jikan hodo kicho-na mono wa nai.
There 1s nothing as precious as time.

3. After dictionary form of verb/adjective
N RITATERIIEBEN-E N T L7,
Kaigai ryoké ga dekiru hodo o-kane ga tamarimashita.
I saved enough money to be able to travel abroad.

COFRIFIFYJTLIHOLIIERS LT,
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Kono hon wa kodomo demo yomeru hodo vasashii desu.
This book is so easy that even a child can read it.
EERETIEETFZIIR S,
Kare to wa hanasu hodo suki ni naru.
The more I talk with him, the more [ like him.

4. After ta-form of verb
CORHOEITB I EE IR o7,
Kono chitko no kuruma wa omotta hodo takaku wa nakatta.
This used car was not as expensive as I had expected.

5. After nai-form of verb
Fixd BT EERE L.
Watashi wa mo arukenai hodo tsukaremashita.
I am so tired that I can’t walk any more.

—+ See also ba . . . hode, bakari, kurai

hogaii (39 AT
PHRASE (expressing a suggestion or advice) MEANING: it would be
better to (do), you had better (do)

When speaking to a person of higher status or in an indirect
manner, it is better to add ro omoimasu (1 think) to the end of the
phrase.

1. After dictionary form of verb
(more direct than when following ta-form)
B 235 Hhv v,
Kanojo ni ayamaru ho ga ii.
It is better to apologize to her.
2. After ta-form of verb
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S HIZEEF > TITo2I3 ) Ay,

Kyo wa kasa o motte itta ho ga ii.

You had better take along an umbrella today.

b RHlziFs vt BvnEd,

Mo yameta ho ga ii to omoimasu.

[ think it would be better for you to give it up.
3. After nai-form of verb

E TN T D% VIZ ) W TT X,

Soko e wa ikanai ho ga ii desu yo.

It really would be better for you not to go there.
—+ See also ho

hoka (37>
NOUN whose meaning is determined by the particle which
follows
Followed by no: another, (the) other(s), some other, else
Followed by de: somewhere/anywhere else
Followed by ni: some/any other, else
Preceded by ne and followed by ni/wa: apart from, besides, in
addition to, as well as, except (for), but

1. Followed by no, before noun it modifies
0 HFWWTT,
Hoka no hi ga ii desu.
Some other day is better.
ZEHONICEHAT T,
Hoka no hito ni tanomimasu.
1l ask somebody else for it.

2. After noun + no, followed by ni/wa
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WOz ) EniinEd A,

Kanojo no hoka ni shiriai wa imasen.
[ have no acquaintances besides her.
E—VDERRMb\vh A,
Biiru no hoka wa nani mo irimasen.

[ don’t need anything other than beer.

3. Used as noun, followed by no
EDEREE T30,

Hoka no o misete kudasai.
Please show me another.

4. Used as adverb, followed by ni/de
EPTL 2 EHVONFIZAD £,
Hoka de motto vasui no ga te ni hairimasu.
You can get a cheaper one somewhere else.
EDIZENAT DTT D
Hoka ni dare ga iku no desu ka.

Who else 1s going?

— See also igai

hoka nai (377>
PHRASE MEANING: can do nothing but (do), cannot help (doing)
something

1. After dictionary form of verb
HEbOAILBHHNEHA,
Akirameru hoka arimasen.

I can do nothing but give up.
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hoshii (L v»
ADJECTIVE MEANING: want, want (someone) to, would like (some-
one) to

The subject is usually the 1st person in declarative sentences,
and the 2nd person in questions. However, when hoshii is fol-
lowed by garu, the 3rd person subject must be used.

1. After object noun + ga
HIETHETFAATHILANTT,
Watashi wa totemo bideo kamera ga hoshii desu.
I want a video camera very much.
fAAIE L OTT D,
Nani ga hoshii no desu ka.
What do you want?
2. After re-form of verb
LloblFmoTIELWDOTTH,
Chotto tetsudatte hoshii no desu ga.
I want you to help me for a while.
BEJ7LE MIaVYE2—9—%HoTIELWVWOT
To
Tanjobi purezento ni konpviia o katte hoshii no desu.
[ want you to buy me a computer as a birthday present.
— See also ga (1), garu, morau
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1. In affirmative sentence
HEIZIZEAEHEDLY T LI,

Shigoto wa hotondo owarimashita.
The work is almost finished.

2. In negative sentence
SEIZITEACHERE ML IFEATL
Konshii wa hotondo nihongo o benkyo shimasen deshita.
I have hardly studied Japanese this week.
FEAEERbERZEVE R A
Hotondo dare mo sore o kaimasen.

Hardly anybody buys it.

-+ See also merta ni, amari

igai LIt
NOUN MEANING: except (for), but, besides, in addition to, apart
from, (those) other than

It is often followed by the particle ni or wa.

1. After noun
AEH DAV BEAE T E T,
Suiyabi igai wa mainichi hataraite imasu.
[ work every day except Wednesday.
RIS X Db A T A
Shinbun igai wa amari nani mo yomimasen.
Other than the newspaper I read almost nothing.
Rixs DN CBEANDREAVTH A,

Watashi wa anata igai ni nihonjin no yujin ga imasen.
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I have no Japanese friends apart from you.
After dictionary form of verb

BEVT B LA HEEA e v,

Nigeru igai ni hoho ga nai.

There is no other way except to run away.

. After reported statement ending with to iu koto

REENEELZEV) LML T2A,
Watashi wa kare ga sensei da to iu koto igai wa nani mo
shirimasen.

[ know nothing except that he is a teacher.

—+ See also hoka

igo L%

NOUN (used of time) MEANING: after, since, from (now) on

A

After noun expressing time

(usually followed by a particle)
FRIRELIRIZEEE L T ZE v,

Gogo shichi ji igo ni denwa shite kudasai.
Please call me after 7 p.m.
KOHBHUZIEKRIZVE S,

Tsugi no getsuyobi igo wa osaka ni imasu.
[l be in Osaka from next Monday on.
Used as adverb

PgAE 2T S W,

Igo ki o tsukete kudasai.

Please be more careful from now on.

— See also iko, irai, kara
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ijo LlL
NOUN MEANING: more than, over, mentioned above, (not) any
longer, (no) more, once . .., now that .. ., since, as long as

1. After noun expressing length/quantity/price
FZETITCOICIRRE L h 24,
Soko made iku no ni ichi jikan ijo kakarimasu.
It will take more than one hour to get there.
IOrrRNF2FOA-FLEEDY T,
Kono tonneru wa ni kirometoru ijjo arimasu.
This tunnel is more than two kilometers long.
2. Followed by no + noun
DEoBBTInEPIEIcR Y F L7
Ijo no riya de kore wa chiishi ni narimashita.
This was cancelled for the reasons mentioned above.
IBF LU EDALDPANTHA,
Jithassai ijo no hito shika hairemasen.
Only people who are eighteen and over are allowed to enter.
After the demonstrative pronouns kore, sore, are
U EZZTRHRTERA,
Kore ijo koko de matemasen.
I can’t wait here any longer.
FLL B ER T,
Sore ijo wa muri desu.
Any more than that 1s impossible.
4. At the end of a clause
TNERLEEOTUEFD LETNER) IHA,
Sore o yaru to kimeta ijo doryoku shinakereba narimasen.
Now that you’ve decided to do it, you must work hard.

ad
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(kara niwa can replace ijo)
CZFETeoBlEsERL &,

Koko made yatta ijo kansei shiyo.

As long as we’ve come this far, let’s complete it.

ichiban W HEILA
ADVERB INDICATING: the superlative degree of an adjective/adverb

It is originally a noun meaning “the first,” “number one,” or
“the first place.”

1. Before adjective/(adjectival) noun/adverb
EDH AT EITALENTT D,
Dono kamera ga ichiban yasui desu ka.
Which camera is the cheapest?
[(ZhDBIEAL L ) TICHAEEHRLITH J[=A
7T¥. |
“Dare ga ichiban jozu ni nihongo o hanashimasu ka.” “Maiku
desu.”
*Who speaks Japanese the best?” “Mike does.”
2. Used with predicate of emotion
RITE =B EITAM X T,
Watashi wa biiru ga ichiban suki desu.
I like beer best.
RIEEWEITAAL FY ANTE Iz,
Watashi wa ima ichiban igirisu e ikitai.
[ want to go to England most now,
—+ See also mottomo
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ikenai T 7%\
ADJECTIVE MEANING: must not, have to, ought to, in case . . . , bad,
wrong

1. After te-form of verb + wa
CZTHEIEZR>THWITTIEAS
Koko de tabako o sutte wa ikemasen.

Y ou must not smoke here.
HINBHEETBATIIVITRWE,
Amari o-sake o nonde wa tkenai vo.
You mustn’t drink too much.

2. After the stem of nai-form of verb + nakereba

by fFrhiFnifunirFEA,

Mo tkanakereba tkemasen.

[ have to go now.

(ikemasen may be replaced by narimasen)

3. After dictionary form of verb + to, followed by kara
AL LT b EFo TiToid ) AT
s
Ame ga furu to ikenai kara kasa o motte itta ho ga ii desu yo.
It’s better to take an umbrella with you because it’1l be bad 1if 1t
rains. (You had better take an umbrella in case it rains.)

4. Used as adjective
FhoEZHnTHwoTTh,

Sore no doko ga ikenai no desu ka.
What’s wrong with it?
-+ See also naranai
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iko LL[&

NOUN MEANING: from . . . on, after

1. After noun expressing point in time, followed by particle
BEDFEZETHIC LT,
Raishiu iko wa totemo isogashii desu.
['ll be very busy from next week on.
SBRORF LA ISR L T2 & v
Konban ku ji iko ni denwa shite kudasai.
Please call me after nine tonight.
-+ See also igo, irai, kara

ikura...temo/demo ¢ & ... T4L,/Th
PHRASE MEANING: no matter how (much/hard), at the . .
even. ..

1. Used with the stem of te-form of verb
W bLRAT->Th L bk,
Ikura ganbattemo yoku naranai.
No matter how hard I try, it doesn’t go well.
2. Used with ku-form of adjective
WS BB CTHLSREF TIZAHS 2w,
Ikura osokutemo go ji made ni tsukitai.
[ want to arrive there by five at the latest.
3. Used with noun

W BRATHEORBEIEHET 2,

71

. ESL;
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Ikura tensai demo sono mondai wa tokenai.
Even a genius cannot solve that problem.
—+ See also demao, temo

inai  LLA

NOUN MEANING: within, less than, not more than

1. After noun expressing length/quantity/price
(followed by ni)
10 LPIICEN £§,
Juppun inai ni modorimasu.
I'll be back within ten minutes.
(followed by da/desu)
iTOBBIZSHAUATT,

Ryoko no hivo wa go man en inai desu.

The expense for the trip will be less than fifty thousand yen.

(followed by no)

BRI 26802000 DLRDFRF T3,

Eki wa koko kara aruite ni juppun inai no tokoro desu.
The station is within twenty minutes’ walk from here.

irai Lk

CONJUNCTION MEANING: since

1. After noun expressing a past point in time
Fe A LEMRAE-> T EH A,
Sengetsu irat ame ga futte imasen.

It has not rained since last month,
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After re-form of verb

FLAEBEMIZ e » TLARSEIZ LR D T,

Watashi wa kyoshi ni natte irai go nen ni narimasu.
It is five years since I became a teacher.

See also igo, iko, kara

PR}

VERB MEANING: be, there be, exist, stay, have, be . . . ing, have
(done), be (done), have been . . . ing

1.

Used for animate subject

T o T B

Ane wa ima osaka ni imasu.

My older sister is now staying (or living) in Osaka.
ZOEEIZIZE LWErVE T,

Kono dobutsuen ni wa mezurashii dobutsu ga imasu.
There are unique animals in this zoo.

Used for animate object + ga

AL HEAIANTE T,

Watashi wa kyodat ga san nin imasu.

[ have three brothers.

After te-form of verb

RIZGSEANERF-2TWIE T,

Watashi wa ima yiijin o matte imasu.

[ am waiting for a friend of mine now.
HOBFRAVTWET Lo

Kuruma no mado ga aite imasu vo.

Your car window is open.

MIZEFHMETHA TN T,
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Watashi wa eiji shinbun o vonde imasu.
I am reading an English language newspaper.
(or I read an English language newspaper. [habitual action])
EFDEELIMAE->TVE T,
Sono mise wa mo shimatte imasu.
That store is closed already.
EDIPHT 2 L WHE->THET,
Kino kara zutto ame ga fuite imasu.
It has been raining since yesterday.
fedRaPEZLTET,
Nani o subeki ka kangaetemasu.
I am thinking what to do.
(informal spoken language often uses the abbreviated rivmasu
instead of irw/imasu after te-form of verbs when expressing a
continuing action or state)
HATIEETHERTLEAIZV,
Anata wa totemo tsukareteru mitai da.
You look very tired.
[COFEEM>TETHe [z, Mh LA, |
“Kono kotoba o shitte imasu ka.” “lie, shirimasen.”
“Do you know this word?” “No, I don’t know it.”
(English verbs expressing a condition or state are usually
translated into the progressive form in Japanese. However, the
negative of shitte iru [shitteru] is the non-progressive form
shiranai.)

— See also aru, oru, masu, temasu
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1. After noun + to
[EREVo LLIZEIAfToOTTh, J [ KELT
To |
“Dare to isshoni soko e itta no desu ka.” “Tomodachi to desu.”
“Who did you go there with?” “With a friend.”
2. Used as adverb
Shbno LEIZHRER LELAD,
Ima kara isshoni shokuji o shimasen ka.
Shall we have dinner together now?
A S AEUNBEI ARV LLIZFESE L,
Yamamoto-san to yamada-san ga isshoni tsukimashita.
Mr. Yamamoto and Mr. Yamada arrived at the same time.
— See also to

itadaku 777 ¢
RESPECTFUL VERB MEANING: be given, get, receive, eat, have (some-
thing) done

It is used to express respect to the giver.

1. As set phrase said before meals
PR o st - g P
ltadakimasu.
(Lit.) I'll be given food.
2. After object noun + o
FROGEPOFHEE W ZE T LI,
Gakko no sensei kara tegami o itadakimashita.

I got a letter from a teacher at my school.
INZWIZEZEZ WD TT I,
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Kore o itadakitai no desu ga.
I'd like to have this.
3. After re-form of verb
Ed LT ESE T,
So shite itadakimasu.
I'll have you do so. (I hope you’ll kindly do so.)
LiobIh%xFo T EwDTTa5,
Chotto kore o motte itadakitai no desu ga.
I'd like you to hold this for a while.
ZOERER TV E4 0.
Kono genko o mite itadakemasu ka.

Would you look through this manuscript (for me)?
THERAD, BRICITCEZHATOLLZITERAD,

Sumimasen ga, eki ni iku michi o oshiete itadakemasen ka.

Excuse me, but could you tell me the way to the station?
—+ See also morau

itsu WD
INTERROGATIVE WORD MEANING: when, what time

1. Used in a question
VDD I ATT A
Itsu koko e kita n desu ka.
When did you come here?
ViDTEA2DPTHRE Lz
Itsu dekiru no ka tazunemashita ka.
Did you ask when it will be finished?
(reported speech)

2. With specific particle in a question
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FEZIE V2P LA LD TT 0,
Kanojo wa itsu kara byoki-na no desu ka.
Since when has she been sick?
WOETHERIZWVSEATT I,
Itsu made nihon ni iru n desu ka.
Until when (how long) are you in Japan’
3. Used in noun clause in a declarative sentence
WOREE AD b TH A,
Itsu hajimaru no ka wakarimasen.
I don’t know when it begins.
4. Followed by the subject marker ga
WoRLAELWTT I,
Itsu ga yoroshii desu ka.
When will be convenient for you?

ja L=
INFORMAL PARTICLE that is a euphonic change of dewa

1. After (adjectival) noun
(used for making the negative form of da/desu)
ZNIEIRDOMITALeHY ETHEA,
Kore wa watashi no kaban ja arimasen.
This is not my bag.
(indicates a condition when followed by negative form of a
potential verb)
ZORAL Tz,
Kono tenki ja dekakerarenai.

We can’t go out in this weather.
ZHIVEa—F—LeEFNIITETIEA,
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Kono konpyiuta ja sore wa dekimasen.
It can’t be done with this computer.

2. After the stem of te-form of verb whose dictionary form ends
with bu, gu, mu, or nu, and followed by ikenai
CoTEALsWITEEA,

Koko de asonja ikemasen.
You must not play here.
—+ See also cha, dewa, itkenai, tewa

ju

NOUN MEANING: throughout, within, all over

1. After noun expressing period of time
FIIERAFATF—% LT E L7,
Watashi wa fuyu yasumi jiu sukii o shite imashita.
[ was skiing throughout the winter vacation.
IBR7 VEERTWI L7,
Ichi nichi jii terebi o mite imashita.
[ was watching TV all day long.

2. After noun expressing period of time, followed by ni
SEPIAE BT TS,
Konshu ju ni shiagete kudasai.
Please complete it within this week.

3. After noun expressing place
HESZRITLIZWERWE §,
Nihon ju o ryvoko shitai to omoimasu.
I think I'd like to travel all over Japan.

— See also chit ni
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ka #»
PARTICLE MEANING: (either) ... or. .., whether

It is also used to form questions, extend invitations, or make

requests.

l.

Between two or more nouns
RENINADPHTFETITITE T,

Daigaku e wa basu ka chikatetsu de ikemasu.

You can go to the university by either bus or subway.
After each of two or more verbs in dictionary form
REITC PR T 20 il b,
Daigaku ni iku ka shiishoku suru ka kimenakereba naranai.
I have to decide either to go to university or get a job.

B IZATC DB T RIZITCALEL Lo
Yieenchi ni iku ka eiga o mi ni iku ka shimasho.

Let’s either go to an amusement park or go to see a movie.

. After noun clause + no

MR- 7T-0Ohbl) THA,

Nani ga okotta no ka wakarimasen.

I don’t know what happened.
COFIREIR>THADPHERATLLE SV,
Kono ji wa dé yatte kaku no ka oshiete kudasai.
Please teach me how to write this character.
INBEEY LD, E) b h) £ A,

Kore ga honmono na no ka doka wakarimasen.
I don’t know whether or not this is the real thing.
(if preceding clause has no question words, doka [or not] may
be put after ka)
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4. At the end of question in indirect speech
BIZEIATL O FhE LN HELEFEATL
i
Kanojo ni doko e iku no ka tazunemashita ga, kotaemasen
deshita.

[ asked her where she was going, but she didn’t answer.

5. At the end of sentence
[ iz OPEATT D | [idv, £5TT, |
“Kore wa anata no kaban desu ka.” “Hai, so desu.”

"Is this your bag?" "Yes, it 1s. "

[ ELAFAERETH, [[FWn, BEXET, ]
“Sashimi wa tabemasu ka.” “Hai, tabemasu.”
“Do you eat sashimi?” “Yes, I do.”

WO EEEIBNTTH,

Kare no koto o do omoimasu ka.

What do you think of him?

6. After masen
(to make an invitation)

Vo L3 rH—FIiTEFEAD,
Isshoni konsato ni ikimasen ka.
Would you like to go to the concert with me?

7. After te-form of verb + kuremasen
(to make a request)

HEHEzEL T TEAD,
Jitensha o kashite kuremasen ka.
Would you please lend me your bicycle?

8. After interrogative word
FEEIENMEEI P TEE LT
Sensei wa dare ka to doko ka e ikimashiia.

The teacher went somewhere with somebody.
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gt b DB| LW TT R,
Nani ka nomu mono ga hoshii desu ne.
I want something to drink, don’t you?

— See also kureru, masen

kagiri [R 1
CONJUNCTION MEANING: as long as . . ., as far as . . . 1s concerned,
as . . . as possible, unless, not later than, just

l.

After dictionary form of verb/adjective
HOALEYD, HIE) £z 20/l E40570 0w,
Watashi no shiru kagirt kare wa uso o tsuita koto ga nai.
As far as | know he has never told a lie.
CCWVARIBENIZILZITRIER S vy,
Koko ni iru kagiri shizuka ni shinakereba naranai.
We must keep quiet as long as we stay here.

After nai-form of verb

HARES W) FEBEYfTbh ¥,

Ame ga furanai kagiri yotei dori okonawaremasu.
It will be held as scheduled unless 1t rains.

After noun expressing time limit
HLAKIZEHHER D T3,

Moshikomi wa asu kagiri desu.

Applications must be made no later than tomorrow.
After specific noun + ni
SEICEY FIE5 2 T4 A,

Konkai ni kagiri batsu wa ataemasen.

This time only I won’t punish vou.

After dekiru, followed by adverb
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TELHYDBEHPITnERVT T,

Dekiru kagiri hayaku dekaketai to omoimasu.

I'd like to leave as soon as possible.

— See also dake

kamoshirenai 7°% L1710
ADIECTIVE MEANING: may, might, possibly

1.

After dictionary form of verb/adjective
HTEEFELPD LAk,

Asu wa yvuki ga furu kamoshirenai.

It may snow tomorrow,

BOEHIZEFELVORL LATHA

Kare no it koto ga tadashii no kamoshiremasen.

Possibly what he says is right.

After ra-form of verb/adjective
FOHEBEP--0OP LNEHA,
Sono ho ga yokatta no kamoshiremasen.

It might have been better.

LAl oh b Ll v,

Mo kaetta no kamoshirenai.

She may have already gone.

After nai-form of verb

fidvio L X 2T wddhd Lhik v,
Kare wa isshoni ikanai no kamoshirenai.
He may not go together (with us).

After (adjectival) noun

HAEGEE D LZICEMELI LNLEE A,
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Nihongo wa anata ni wa kantan kamoshiremasen.,
Japanese language might be easy for you.
-+ See also desho

kana 77
INFORMAL PARTICLE MEANING: I wonder if ...

[t can be replaced with kashira (used mostly by women).

1. At the end of sentence
BHEIZEIZE ) Pz,
Densha ni ma ni au kana.
I wonder if I will be in time for the train.
Wb KD D%,
Kanojo mo kuru kana.
[ wonder if she will come, too.
ZNTWndhi,
Kore de ii kana.
[ wonder if this is all right.
2. After (adjectival) noun (+ na no)
ZNIETZENDONITA (Y,
Kore wa dare no kaban (na no) kana.
I wonder whose bag this is.
(na no after the adjectival noun is often dropped)
3. After conjunctive form of verb + temo ii
BT TH Wi,
Mado o aketemo ii kana.
I wonder if it’s okay to open the window?
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kanarazushimo />3 L %
ADVERB (used with a negative) MEANING: (not) always, (not) neces-

sarily, (not) all
It can be shortened to kanarazu, or replaced by itsumio.

1. Used with negative
BEIELTLOLETIEIR W,
O-kane wa kanarazushimo hitsuyvo dewa nai.

Money is not always necessary.
2. Used with dictionary form of verb/adjective + to wa kagiranai
ENHFUTLE ) AT EREL 2,
Sore ga kanarazushimo umaku iku to wa kagiranai.
It will not necessarily go well.
FHEALTLOIELWEIZRN A,
Sensei ga kanarazushimo tadashii to wa kagirimasen.
The teacher is not always right.

kara 76
PARTICLE MEANING: from, out of, at, through, since, after, because

When used to mean “because,” it is the speaker’s opinion that
the statement expressed before kara is the reason or cause for the
action expressed in the main clause. That is, the reason or cause
may be subjective or emotional, unlike node.

1. After noun expressing point in time when something begins

HRMAITH20H26 T,
Natsu vasumi wa shichi gatsu hatsuka kara desu.
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The summer vacation is from July twentieth.
FRITSEEPLI|/ED £4.

Gakko wa hachi ji han kara hajimarimasu.
School begins at eight thirty.

(kara may be replaced with ni)

& DG TR 10855 5 F126HF £ THWTWI 3,
Ano mise wa gozen ju ji kara gogo roku ji made aite imasu.
That store i1s open from 10 A.M. to 6 p.M.

2D PHEAETNTVIT,

Kino kara kaze o hiite imasu.

I’ve had a cold since yesterday.

. After noun expressing place
RO E THHMTHET L7,

Tokyd kara kyoto made shinkansen de kimashita.
[ came from Tokyo to Kyoto by shinkansen.
LR THEPSH TIT2 72,

Kanojo wa okotte heya kara dete itia.

She got angry and went out of the room.

. After noun expressing material/ingredients
HABIZKR»LEONE T,

Nihonshu wa kome kara tsukuraremasu.

Japanese sake 1s made from rice.
. After re-form of verb

TLEZRTHOMML T,
Terebi o mite kara benkyo shimasu.
['ll study after watching TV.
CZTHRATHLED £,
Koko de yasunde kara kaerimasu.
I'll go home after taking a rest here.

HR(CERTHEe+ Bz T4,
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Nihon ni kite kara rokkagetsu ni narimasu.
It is six months since I came to Japan.
(here kara may be dropped)
5. After dictionary form of verb/adjective
M AP REF > TiTo 72 Fd Wy,
Ame ga furu kara kasa o motte itta ho ga ii.
It’s better to take an umbrella with you because it’s going to
rain.
BPELEThLHRATLIZS W,
Watashi ga shimasu kara vasunde kudasai.
I'll do it, so please take a rest.
MmWIrLENIIEWVWIHA,
Takai kara sore wa kaimasen.
I don’t buy it because it is expensive.
6. After nai-form of verb
PRI SHLLEVDPLEZTTFE W,
Dare ni mo iwanai kara oshiete kudasai.
I won’t tell anybody so please tell me.
7. After (adjectival) noun + da/desu
HIIRATT AL EZP~NETIZITEEL L 9.
Asu wa vasumi desu kara doko ka e asobi ni ikimasho.
Let’s go somewhere to have fun since tomorrow is a holiday.
8. After ta-form of verb/adjective
BAKATZZOEER 2 7206 TY .
Watashi ga vasunda no wa kaze o hiita kara desu.
It 1s because I caught cold that I was absent.
&7 ol bifTEIEATL,
Ikitaku nakatta kara ikimasen deshita.
[ didn’t go because [ didn’t want to.
—+ See also dakara, de, iko, igo, irai, ni, node, to
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kata /j
SUFFIX MEANING: how to (do), way/method of (doing)

1. After conjunctive form of verb
WRDEIHePFATLIEZS v,
Kana no kakikata o oshiete kudasai.
Please teach me how to write kana.
(the object of the verb kaku [kana] must be indicated by neo,
since the object of the main verb oshieru [kakikata) 1s already
indicated by o)
HAGEDOME D vbh ) THA,
Nihongo no benkyo no shikata ga wakarimasen.
[ don’t know how to study Japanese.
(shikata, the conjunctive form of suru + kata, 1s always pre-
ceded by noun + no)
(the dictionary form of verb + hoho also expresses “how to
[do]™; object of the verb before ”oho must be indicated by o)
AYE2—F—2BETHEHEERI T LS,
Konpviita o sosa suru hoho o oshiete kudasai.
Please teach me how to operate the computer.

kawarini fG4 0 (2
PHRASE MEANING: instead of, for, as, in exchange for, in return (for),
to make up for

1. After noun + no
AR IZEOZITHTANE L7z,
Kare ga watashi no kawari ni sono kai ni dete kuremashita.
He attended the meeting instead of me.
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HAZIIAEOD DI E,
Kamera wa memo no kawari ni narii.
A camera will do for (taking) notes.

2. After dictionary form of verb
BEZHAAMND D ITHEFZHRA T ES v,
Eigo o oshieru kawari ni nihongo o oshiete kudasai.
Please teach me Japanese in exchange for teaching you En-
glish.

FEIRDVIIBEEREL T TEAD,
Tetsudau kawari ni o-kane o kashite kuremasen ka.
Will you lend me money in return for my helping you?

3. After ra-form of verb
HidB e e WELIZ LU b I —&BaiEv T b,
Kare wa o-kane o muda ni shita kawari ni isshokenmei
hataraite iru.

He is working hard to make up for having wasted money.

4. After nai-form of verb
MLEEWbNIZ{ BATY 2 —-AEHATL,
Nani mo tabenai kawari ni takusan jisu o nonda.

[ didn’t eat anything but instead drank a lot of juice.

5. Used as adverb
fkbhizzory¥r rebFET,
Kawari ni kono pendanto o agemasu.

[ will give you this pendant in return.
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keredo(mo) T (1)

CONJUNCTION MEANING: though, although, but, however, and, I wish

The final mo is often dropped in more informal speech.
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. At the beginning of sentence

FAIIRITED X S ITMEDEAL, ThEbKEehoiz,
Watashi wa kare ni kuru yo ni nando mo tanonda. Keredomo
konakatia.

I repeatedly asked him to come. But he didn’t.

. At the end of sentence

GhrotLLWATT IR E Y,

Ima chotto isogashii n desu keredomo.

I'm a little too busy now (so I can’t help you).

. After dictionary form of verb/adjective

KERE R ECEETITNEDL ETHVWLATT,

Taro to wa yoku hanasu keredomo totemo ii hito desu.

[ often talk with Taro, and [ think he is a nice person.

. After tai-form of verb

FRATIZATE 2T h Y 0 EHH D FH A,

Ryoko ni ikitai keredomo hima ga arimasen.

Though I want to go on a trip, I have no time.

. After ta-form of verb/adjective

FOEI AT TN ESH T - T E L7,

Sono mise ni itta keredomo shimatte imashita.

[ went to the store, but 1t was closed.

FALLODEBRM L ozt ELE-TLEVEL
Sonna mono wa hoshiku nakatta keredomo katte shimaima-
shita.

Though I didn’t want such a thing, I bought it in spite of
myself.

. After nai-form of verb

iz £ hfsd L wvidh &b Bias v,

Kare wa amari benkvo shinai keredomo seiseki ga ii.
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He doesn’t study hard, but he gets good marks.

7. After (adjectival) noun + da/desu
HEELDHZTNELHBE D) THA,
Kare wa majime da keredomo omoshiroku arimasen.
He is earnest, but not interesting.

— See also daga, dakedo, ga (2), no ni

kesshite it T
ADVERB (used with a negative) MEANING: never, by no means, (not)

at all, on no account

1. Used with negative
SOl LFRLTERLEIHA,
Anata no koto wa kesshite wasuremasen.
I shall never forget you.
COMBEIZFRLTETNLIES) A,
Kono mondai wa kesshite muzukashiku wa arimasen.
This problem is by no means difficult.
HITHR L TEFALRI LT AATIZR W,
Kare wa kesshite sonna koto o suru hito dewa nai.
He is the last person to do such a thing.

—+ See also mattaku. zenzen
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kore —#L
DEMONSTRATIVE PRONOUN MEANING: this, these, it

It refers to an object or objects close to both the speaker and the
hearer. The polite form is kochira, which also means “this person”
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or “this direction.” Kore becomes kono before nouns it modifies.
Moreover, it becomes koko when expressing “this place” or
“here.”

1. Followed by particle
INBEIDHIF1H A F T,
Kore ga kino katta kamera desu.
This is the camera that I bought yesterday.
ChERL-IEEHY T
Kore o mita koto ga arimasu ka.
Have you ever seen this?
IhrohAEN T,
Kore kara ganbarimasu.
I'll work hard from now on.
CHLBBUESATT .
Kochira ga vamamoto-san desu.
This is Ms. Yamamoto.
CCBHEOETT,
Koko ga watashi no ie desu.
This 1s my house.
[S-BOFHBMITEZ T I[2ZiZdh) ET, |
“Kyo no shinbun wa doko desu ka.” “Koko ni arimasu.”
“Where is today’s newspaper?” “Here it 1s.”
2. Followed by da/desu
fF{TEDT Ty bFR—AIIZZTTh,
Kobe yuki no purattohomu wa koko desu ka.
Is this the platform for the train to Kobe?
3. Before noun
ZDHtE ( FZE W,

Kono kutsu o kudasai.
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Give me these shoes. (I'll take these shoes.)
—+ See also are, sore

koso ZF
PARTICLE stressing something that is worth mentioning

It essentially takes the place of the particle ga or wa after the
subject.

1. After noun
AL EROIT L VETYT,
Kore koso watashi no hoshii hon desu.
This is the very book that I want.
MEEFBILEEDLLITNERD THA,
Watashi koso o-rei o iwanakereba narimasen.
[ (not you) should be expressing thanks.

koto Z &
NOUN AND NOMINALIZER MEANING: thing (in the abstract sense),

... Ing, to (do), (the fact) that

When used to nominalize the preceding clause, the nominalized
phrase expresses a fact which is already accomplished or which
the speaker supposes will be accomplished. Koto tends to be taken
as an object by verbs of mental activity such as knowing,
recognizing, understanding, hoping, learning, etc.

1. After noun + no
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o ik (H>TWIE T,

Kanojo no koto wa yoku shitte imasu.

I know things of her well. (I know her well.)

. After dictionary form of verb/adjective
SHIETAZILED L 2ADN TT,

Kyo wa suru koto ga takusan arimasu.

I have a lot of things to do today.
REZEREBLABZ LT,

Miru koto wa shinjiru koto desu.

Seeing 1s believing.

LKL Z EHRETT,

Yoku yasumu koto ga hitsuyo desu.

It is necessary (for you) to get enough rest.
HARIHrEm I i L {HbENTwS,

Nihon wa bukka ga takai kote wa voku shirarete iru.
That prices are high in Japan is well known.

. After ta-form of verb/adjective

AR SoZ e BITERATLZ Sy,

Watashi ga itta koto o kare ni tsutaete kudasai.
Please tell him what I"ve said.
SHLFIANI Dy NI T L2 H>TWET D,
Sachiko-san ga yoroppa ni itta koto o shitte imasu ka.
Did you know that Sachiko has gone to Europe?

. After declarative statement

(used as a command form in written notices)
BHANIZALEWI &,

Shikichi nai ni hairanai koto.

Don’t enter the premises.

See also koto ga aru, koto ga dekiru, koto ni naru, koto ni natte
iru, koto ni shite iru, koto ni suru, mono, no, to, to iu
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kotogaaru Z :H'H 5D
PREDICATIVE PHRASE MEANING: there are occasions when, have
(done), had an experience that

&

After dictionary form of verb

HONLETFT I WD T30,

Ano hito to hanasu koto ga arimasu ka.

Do you have occasion to talk with that person?

After ra-form of verb

[dbiEE~ T2 BN E T i, ) FH
Ao ]

“Hokkaido e inta koto ga arimasu ka.” “lie, arimasen.”
“Have you ever been to Hokkaido?” “No, I haven’t.”
TR F—p Lol el LA,

Mada sukii o shita koto ga arimasen.

I haven’'t ever skued.

. After nai-form of verb

LFIEFE T LW EEHN T,
Tama ni shokuji o shinai koto ga arimasu.
There are occasions when I don’t eat a meal.

— See also koto

koto gadekiru Z & ATTE 3
PREDICATIVE PHRASE MEANING: can (do), be able to (do)

1. After dictionary form of verb

M ETICHOLZ LB TETT A
San ji made ni kuru koto ga dekimasu ka.
Are you able to come by three o’clock?
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RiZh I EFEHEL LN TEIIEA,
Watashi wa amari kanji o kaku koto ga dekimasen.
I cannot write many Chinese characters.
MRITROTFHEMAZ EHFTEE LTz,

Hikoki no yovaku o toru koto ga dekimashita.

I was able to make a plane reservation.

2. After nai-form of verb
HErTHLIRWIENTEIT T,
Himitsu o morasanai koto ga dekimasu ka.
Can you keep (from letting out) a secret?

— See also dekiru, koto

kotoninaru Z & (2745
PREDICATIVE PHRASE MEANING: it 18 decided/arranged that

1. After dictionary form of verb
SERFICEHTLIIEICILEN T LI,
Kondo tokyo ni tenkin suru koto ni narimashita.
It is decided that I'll be transferred to the Tokyo office
shortly.
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koto ni natteirn = 2%~ TWw5h
PREDICATIVE PHRASE MEANING: be scheduled to (do), be expected to
(do)

1. After dictionary form of verb
PidoicC CicE kit oTwE T,

Kare wa ku ji ni koko ni tsuku koto ni natte imasu.
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He is due to arrive here at nine.

I LIEIHABETEI LI 2TWE T,
Watashi tachi wa toshokan de au koto ni natte imasu.
We are to meet at the library.

koto ni shiteiru Z X (2L Tw 4
PREDICATIVE PHRASE MEANING: make a practice of (doing), make it a
rule to (do)

1. After dictionary form of verb

EARCEEHUEICLTWE T,

Neru mae ni hon o yomu koto ni shite imasu.

I make it a rule to read (a book) before going to bed.
2. After nai-form of verb

i L LI EIZLTEY,

Yofukashi shinai koto ni shite imasu.

I make it a rule not to stay up late.

kotonmisuru Z & (29 5
PREDICATIVE PHRASE MEANING: decide to (do), make up one’s mind

to (do)

1. After dictionary form of verb
FRIEDDAHTELLE Lz,
Tabako o yameru koto ni shimashita.

I've made up my mind to give up smoking.

2. After nai-form of verb
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MELBWIZLEWVWZ EICL T L7,
Muda zukai wa shinai koto ni shimashita.
I’ve decided not to waste money.

kudasai (723w
POLITE COMMAND FORM MEANING: please give . . . to me, please do
something (for me)

It is usually used for expressing a request on the speaker’s

part.

1.

After noun + o

BHFIZEGEZ C 7238\,

Hachi ji ni denwa o kudasai.

Please give me a call at eight.
SRy PEXELELIEBE N,
Kono jaketto to zubon o kudasai.

Please give me this jacket and these slacks. (I'll take this jacket
and these slacks.)

After te-form of verb
COEFOEZIHEMATLIEE v,
Kono kanji no kakikata o oshiete kudasai.
Please teach me how to write this kanji.
After nai-form of verb + de

T VWT RS,

Mada ikanai de kudasai.

Please don’t leave yet.

—+ See also kureru, Polite Language (I1)
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kurai ¢ 5\
PARTICLE MEANING: about, approximately, as . . . as . . ., to the extent
of . . ., only, at least, enough . . . to (do)

Gurai can be used in place of kurai.

1. After noun expressing quantity/length
10fff < HVHAGHEOREH VT L7,
Jussatsu kurai nihongo no hon o kaimashita.
[ bought about ten Japanese language books.
ELiEA—2APFZUTIB3rAL bwving L,
Kanojo wa osutoraria ni san kagetsu kurai imashita.
She was in Australia for about three months.
5 H R SV 3 L 2 T hid e 5 42w,
Mainichi ichi jikan kurai wa benkyo shinakereba naranai.
One must study at least one hour every day.
(kurai + wa means “‘at least™)

2. After noun
bl bWVWEFIZT=AHNTEIHA,
Dare mo anata kurai jozu ni tenisu ga dekimasen.
Nobody can play tennis as well as you.
FTNRTEHDEH L LWVTT,
Sore ga dekiru no wa anata kurai desu.
You are the only one who can do it.

3. After demonstrative pronoun
EFNLHWVWETHhAN T,
Sore kurai watashi demo wakarimasu.
Even I can understand that much.
W (RGBT 2 15 § = Eo b Ad F 8o B/ LA LA

Kore kurai ii jisho wa katta ho ga ii.
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It’s better to buy a dictionary as good as this one.
4, After dono
IHEEDCHLWLT T,
Kore wa dono kurai shimasu ka.
How much does this cost?
BRIETEDL WP TTh,
Eki made dono kurai kakarimasu ka.
How long does it take to the station?
LEMIZED C 5 WBERIEIZATS 3 7%%
Isshitkan ni dono kurai kissaten ni ikimasu ka.
How often do you go to a coffee shop in a week?
5. After dictionary form of verb
CORIBZFEDFHOLCEWVRELWVTT,
Kono hon wa kodomo ga yomeru kurai yasashii desu.
This book is easy enough for a child to read.
6. After nai-form of potential verb
FHIERIETHRBTEZ LV HWENTT,
Kyo wa totemo gaman dekinai kurai samui desu.
[t is so cold today that I can’t endure it. (It is colder than I can
endure today.)
H BT b WnERT,
Mo arukenai kurai tsukareta.
I am tired to the extent that I can’t walk any more. (I am too
tired to walk any more.)
— See also dono kurai, hodo

kureru <115
VERB MEANING: give (something), do (something) for, do a favor by
doing (something), let (me) be satisfied with doing (something)
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Kureru is used to express the “giving” of something to the
speaker or to his/her family member. The first person is never the
subject. Kudasaru may be substitued with persons of higher status
or to whom the speaker wishes to show respect.

1. After object noun + o
BRI OEERIZTTEaRTLE Y PEIRT LI,
Kanojo wa watashi no tanjobi ni suteki-na purezento o
kuremashita.
She gave me a nice present for my birthday.
(the recipient can be 2nd person with a past tense verb or in a
simple question)
HIxEEH i (g Lz,
Kare wa denwa o kuremashita ka.
Did he give you a call?
2. After te-form of verb
HEEBBWLWEEZE-TI T L,
Kanaojo ga oishii ryori o tsukutte kuremashita.
She prepared a delicious dish for me.
RNBEFEsTINE Lz,
Dare ga tetsudatte kuremashita ka.
Who helped you?
RyERLTIRIREAD,
Pen o kashite kuremasen ka.
Would you kindly lend me your pen?
BEFTVRAVIZHEREZ#HA T LZSIVETY,
Sensei ga teinei ni nthongo o oshiete kudasaimasu.
The teacher teaches me Japanese respectfully.
(kudasaru shows respect toward the teacher)
— See also ageru, kudasai, morau
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mada 72
ADVERB MEANING: still, yet

1. In affirmative statement or question
BT LR TV E ¥,
Kare wa mada nemutte imasu.
He is still sleeping.
BOB: L ELHRATHET 4,
Watashi no itta koto o mada oboete imasu ka.
Do you still remember what | said?
BLIARILZBENTT 0,
Otosan wa mada o-wakai desu ka.
Is your father still young?

2. In negative sentence
I ELEIICRTVERA,
Kanojo wa mada koko ni kite imasen.
She has not arrived here vyet.
[ 9 easllod, |[Fivesads, |
“Mo dekimashita ka.” “Mada dekimasen.”
“Have you finished yet?” “No, not yet.”

—+ See also mo

made T
PARTICLE MEANING: until, to, (from . . .) through, up to, as far as,
before

1. After noun expressing temporal/spatial/quantitative limit
KEEHZ2 & HREH £ ThRITIZITE 4,
Kayobi kara doyobi made ryoko ni ikimasu.
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I'll be traveling from Tuesday through Saturday.
HEIIBAOKERETHE--TVET,
Jimusho wa raishu no suiyobi made shimatte imasu.
The office is closed through next Wednesday.
FARE TOUIFZ2HC S\
Kyato made no kippu o ni mai kudasai.
Give me two tickets for Kyoto, please.
AT THHMTITES L7,
Tokyo made shinkansen de ikimasu.
I'm going as far as Tokyo on the shinkansen.
BN —TVETHATLIES v,
Ni ju go peji made vonde kudasai.
Please read up to page twenty five.
COHIISATITENLTI T,
Kono kuruma wa go nin made noremasu.
This car can hold up to five persons.

2. After dictionary form of verb
AR TREIETHKRAZIL &9,
Ame ga yamu made kissaten de yasumimasho.
Let’s take a rest in the coffee shop until it stops raining.
KOBHEAEL I TISTH 5,
Tsugi no densha ga kuru made ju go fun aru.
There are fifteen minutes until the next train comes.

» See also kara, made ni

madeni I TIZ
PARTICLE MEANING: by (the time when . . .), before

1. After noun expressing time (limit)
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DD FTIcoOI LRI TEL Y FHAL

Konshu no owari made ni kono shigoto o oenakereba
narimasen.
[ have to finish this work by the end of this week.
2. After dictionary form of verb
WL ITICHELTBEEL 29,
Kanojo ga kuru made ni yoi shite okimasho.
Let’s be prepared by the time she comes.
-+ See also made, mae

mae i
NOUN (of space or time) MEANING: before, ago, previous, prior, last,
former, in front of, forward

1. Used for telling time
SIS TTRI T 90
Ima san ji go fun mae desu.
It is five minutes to three o’clock.
2. After noun expressing length/duration of or point in time
FALFEMICHAFICERT L7,
Watashi wa hantoshi mae ni nihon ni kimashita.
I came to Japan half a year ago.
A TR NDBRLTHIIED £ L7,
Maiku wa Poru ga kuru go fun mae ni kaerimashita.
Mike went home five minutes before Paul came.
IFFRIICZ CICRED 9,
Ichi ji mae ni koko ni modorimasu.
I'1l be back here before one.
i3z Boip o Z 2Tl TwE 4,
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Watashi wa ni kagetsu mae kara koko de hataraite imasu.
I've been working here since two months ago.

3. Used as adverb, followed by ni
AMicEC T2 b THAD.
Mae ni dokoka de atta koto ga arimasen ka.
Haven't we met somewhere before?
2T LS,

Mae ni aruite kudasai.
Walk in front, please.

4. After dictionary form of verb, followed by ni

WOLELHIZTIITERATE T,

Itsumo neru mae ni kokoa o nomimasu.

[ usually drink some cocoa before I go to bed.
- thia CAlZBHEL 7,

Watashi tachi ga tsuku mae ni densha ga deta.
The train had left before we arrived.

5. After noun (positional) + no
MORNZTTELREFTADHN £,
Mizuumi no mae ni suteki-na hoteru ga arimasu.
There is a nice hotel in front of the lake.
BLDOATETDOFFRILDH L,

Kanojo no mae de sono hanashi wa yameyo.
Let’s stop talking about it in front of her.

6. Followed by no + noun
Al OB RKEELZENTL 729
Mae no sori daijin wa dare deshita ka.

Who was the former Prime Minister?

SRS ADHOKEIIIZNTL D,
Suzuki-san no mae no sensei wa dare deshita ka.
Who was the teacher prior to Mr. Suzuki?
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OB ICKE ST THRE L

Mae no doyobi ni oyogi ni itte kimashita.

I went swimming last Saturday.
FDILRAON—ZIZHFTHY T,
Sono koto wa mae no péji ni kaite arimasu.

That matter 1s written about on the previous page.
P LVIEHIOEMIZH) X7,

Toire wa mae no sharya ni arimasu.

The restroom 1is in the front car (of the train).

—+ See also ato de, de, ni, no, uchi ni

marude % 4T
CONJUNCTION OR ADVERB MEANING: entirely, (not) at all

When used together with yo or mitai, marude means “as if”" or
“as though.”

1. Used with yo
(yo usually follows a clause + ka no)
BIFATMLAL VDL ) IZFFT,
Kare wa marude nani mo shiranai ka no yo ni hanasu.
He talks as if he knows nothing at all.

2. Used with mitai
ZAETHLRINENT LIZATZWE,
Marude anata ga sore o shita mitai da.
[t sounds as though you had done it yourself.

3. Used as adverb
CZIZHEVWTHLEILIIELTHIZEL RV,

Koko ni kaite aru koto wa marude hanashi ni naranai.
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What is written here is not at all worthy of discussion.

FDOULDEHRDEZTHThhr) A,

Soneo bun no imi ga marude wakarimasen.

I don’t understand the meaning of the sentence at all.
» See also mattaku, mitai, yo, yo desu, zenzen

masen I -A

—+ See masu

mashd T L &9
+ See masu

masu I9

AUXILIARY VERB expressing politeness

A verb that ends a sentence is usually followed by this auxil-
iary, while a verb that ends a relative or noun clause is not.

The masu-form usually expresses definite future actions or
events, the speaker’s intentions, present habitual actions, or poten-
tial actions. The progressive form with masu expresses continuing
actions or states. Masu follows the conjunctive form of verbs.

Masu has the following forms:

Non-past negative form: masen
Past affirmative form: mashita
Past negative form: masen deshita
Volitional form: masho
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1. Expressing future action/event
AR EEE S R S
Watashi wa ashita shinkansen de kyoto ni ikimasu.
I will go to Kyoto by shinkansen tomorrow.
XX o L L ICHRITICIIITE € A
Kanojo wa isshoni ryoko ni wa ikimasen.

She is not going with me on the trip.
ASALI0RE L DfThbh I,

Heikaishiki wa jii ji yori okonawaremasu.
The closing ceremony will be held from ten.

2. Expressing speaker’s intention
HhETEMBLIET,

Ato de denwa shimasu.
I'1l call you later.

3. Expressing habitual action
B TRALAZTHTZERTE T,
Watashi wa mai asa gohan to miso shiru o tabemasu.
| eat rice and miso soup every morning.
FiEdI sy NarBnEHA,

Watashi wa amari tabako o suimasen.
[ don’t smoke much.

4. Expressing continuing action or state of being
WL THETZTHMEHAT I T,
Kanojo wa ima asoko de shinbun o yonde imasu.
She is now reading a newspaper over there.
PRETEBLrIHPTTwnIE T,

Watashi wa totemo onaka ga suite imasu.

[ am very hungry.
HiZb ) EORHTEIEHATHEHA,
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Kare wa mo sono kaisha dewa hataraite imasen.
He is not working at that company any more.

5. Expressing present condition
COFRTIVRFEFLRZET,

Kono hoteru wa keshiki ga voku miemasu.
We have a good view from this hotel.

6. Expressing past/perfect action
RIXEDIHFHETA 71280 E L,
Watashi wa kino toshokan de maiku ni aimashita.
I met Mike in the library yesterday.

b ) FDORITFHEAE LIzds
Mo sono hon wa yomimashita ka.
Have you read that book yet?

7. Expressing volition
Vo LrizBWLWHEZESIL L9,
[sshonit oishit ryori o tabemasho.

Let’s eat some good food together.

8. Expressing suggestion
BrlHI L & 9P
Mado o shimemasho ka.

Shall I shut the window?
9. Expressing invitation
BETHWo LLIZERATHEAD,
Ocha demo isshoni nomimasen ka.
Would you have tea (or something) with me?
+ See also arimasen, temasu, Polite Language (I1), Verb Forms

(11)
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mattaku T - 7-¢
ADVERB MEANING: quite, completely, really, indeed, (not) at all,

(not) in the least

1. In affirmative sentence

Fofo(EEELL,

Mattaku odorokimashita.

I was really surprised.

F ol CEDEBY T,

Mattaku sono tori desu.

You're quite right.

. In negative sentence

BT CERHTEZIHA,
Kare wa mattaku shin'yo dekimasen.
He is not at all trustworthy.
EFhMfhE s b ETHA,
Sore ga nani ka mattaku wakarimasen.
[ don’t have the faintest idea what it is.

—+ See also marude, zenzen

mettani & - 72 (C
ADVERB (used with a negative) MEANING: seldom, rarely, (not) very
often

1. In negative sentence

LD o 72IZ8AIIITE2 TH A,
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Wartashi wa metta ni nomi ni ikimasen.
[ rarely go out for a drink.
Bl allisgniti,
Kanojo to wa metta ni aimasen.
[ don’t see her very often.

— See also amari, hotondo

mitai 724 (1)
ADJIECTIVE MEANING: would like to (do), feel like (doing), feel
inchined to (do)

1. After te-form of verb
VD PSLENZ T2 TA TV,
lisuka gaikoku ni itte mitai.
I'd like to travel abroad some day.
TOEIKRE LTAIZV,
Umi de hito oyogi shite mitat.
| feel like a swim in the sea.

— See also rai

mitai 724 (2)
NOUN MEANING: like . . .. seem to, look like

In the same manner as adjectival nouns, mitai is followed by da/
desu or na/ni.

1. After (adjectival) noun
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Rz ICIZIHAETRE EE A
Anata mitai ni nihongo ga hanasemasen.
I can’t speak Japanese like you.
IR EATNTT,
Kare wa sensei mitai desu.
He looks like a teacher.
WITEMRA IV BETE LTW5,
Kare wa gejjutsuka mitai-na kakko o shite iru.
He is dressed just like an artist.
2. After dictionary or nai-form of verb/adjective
i EN T WA ATV,
Kanojo wa tsukarete iru mitai da.
She seems to be tired.
WEIZT S ) ICHRD L WARTIWTT,
Kanojo wa sumo ni kyomi ga nai mitai desu.
It looks like she is not interested in sumo wrestling.
3. After ta-form of verb/adjective
BIZABRIZEHB LA TT,
Kare wa shiken ni gokaku shita mitai desu.
He seems to have passed the exam.
=T o = FEE Lo it d,
Patii wa tanoshikaitta mitai desu.
It seems that the party was fun.
-+ See also marude, rashii, so desu (2), vo

mo b
PARTICLE MEANING: t00, also, (not) either, as many/much/long as,
no less than, both . . . and . . ., as well as, neither . . .nor . . ., (not)

even, even if, any. . .
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Mata is sometimes added after mo. This simply means “too” or
tiaisﬂ".‘i

1. After noun
b HEVITFE TY.
Watashi mo sumo ga suki desu.
[ like sumo, too.
[ TCbBLdPTEE LI DT |
“Totemo onaka ga sukimashita.” “Watashi mo desu.”
“I am very hungry.” “So am L.”
(ML ETED Y FHA, J[RRHTT, |
“Natto wa suki dewa arimasen.” “Watashi mo desu.”
“I don’t like fermented soybeans.” “Neither do 1.”

2. After noun, with negative verb
EbEFIHOTEA,
Watashi mo kanji wa yomemasen.
I can’t read kanji, either.
E#i@*—&i—fﬁf‘f: %J o ¥k ij' i "'i'r"fun
Watashi wa kantan-na kanji moe wakarimasen.
[ don’t know even simple kanji.

3. After each of two nouns
O STriro Ws I B aik S% - S Y A
Watashi wa hiragana mo katakana mo oboemashita.
[ learned both hiragana and katakana.

4. After noun expressing length/quantity/cost
SRy s P HAS LE LG,
Kono jaketto wa ni man en mo shimashita.
This jacket cost as much as twenty thousand yen.

SOH 3O HAFR =ML T L7
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Kino wa san jikan mo nihongo o benkyo shimashita.

I studied Japanese as long as three hours yesterday.
5. After interrogative word (+ particle)

R ZIIREFATL

Dare mo koko ni kimasen deshita.

Nobody came here.

HLEEZICHfTE T AL

Ashita wa doko ni mo ikimasen.

I won’t go anywhere tomorrow.

mo L
ADVERB MEANING: already, yet, have already begun to (do), (not)
any more, soon, by now, another, more

1. Used with past form of verb
bofHeHELEI LI,
Ma shigoto o0 oemashita.
I have already finished the work.
RIS IRI LD, vz, LT, |
“Kanojo wa md kimashita ka.” *“lie, mada desu.”
“Has she come yet?” “No, not yet.”
b TELATT D,
Mo dekita n desu ka.
Have you finished it already?
2. In negative sentence
b IR TEHRA,
Mo matemasen.
[ can’t wait any more.
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HEEICIEL IMLE<L DN H D) TEA,
Reizoko ni wa mo nani mo taberu mono ga arimasen.
There is nothing more to eat in the refrigerator.

3. Used with progressive form
TAZIILEFLTET,
Maiku wa mo tochaku shite imasu.
Mike has already arrived.

4. Used with progressive form + desho
(expressing assumptions about present actions)
HHAEARLIRIZEVTWATLLE ).

Yamada-san wa ma eki ni tsuite iru desho.

Mr. Yamada has probably arrived at the station by now.

(ta-form of verb may replace the progressive form)
Yamada-san wa mo eki ni tsuita desho.
5. Expressing length of time, used with ni naru
HERIZRTLIIEIIZN T T,
Nihon ni kite md san nen ni narimasu.
It has already been three years since I came to Japan.
6. In future sentence
Wiz b YBEMAITEALTL L o
Kanojo wa mo junbi ga dekiru desho.
She will be ready soon.
bIERIZHED T,
Mo yonaka ni narimasu.
[t will soon be midnight.
7. Before number + counter
Tixb 92, 3SHTRN T,
Chichi wa mo ni san nichi de kaerimasu.
My father will be back in another two or three days.

bHIERIZITE W TT 4,
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Mo ichido mi ni ikitai desu ne.

[ want to go and see it again.

L —k —E#HAT VT,

Mé ippat kohii o nomitai desu.

I'd like to have another cup of coffee.
-+ See also mada

mono b ®D (¥, #)

NOUN MEANING: thing/one which . . ., person, (one’s) belongings,
what . . ., would often, it is common that . . ., generally tend to (do),
indeed

Unlike koto, the object expressed by mono must be a concrete
inanimate object.

1. Used as noun
Waw b2 KUIZLTL 230,
Mono o motto taisetsu ni shite kudasai,
Please handle the things more carefully.
HIIFEL W ETT,

Watashi wa ito to iu mono desu.
I am a person called Ito. (My name is Ito.)
(using mono to refer to oneself is humble)

2. After pronoun/name + no
[ZOfKEHL-OLOTITD. J[vvnz, Yar0bo
T%, |
“Kono kasa wa anata no mono desu ka.” “'lie, jon no mono
desu.”

“Is this umbrella yours?” “No, it’s John’s.”
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(mono may be dropped after the possessive no)
3. After dictionary form of verb/adjective
WA/ IWET T~ FbDiIhn 72,
Kanojo ga kau mono wa burando mono bakari da.
The things she buys are all top-brand articles.
ErSagiL vz Er+ A4 XA 72 T4,
Watashi ga ima hoshii mono wa bideo kamera desu.
What I want now is a video camera.
4. After ta-form of verb/adjective
HUlDT =TV I —RBENFETPLI VT T
AP
Anata no tepu rekoda wa watashi ga katta mono yori ii desu
ne.
Your tape recorder is better than the one I bought, isn’t it?
5. Followed by da/desu.
HiEE 1 ¥ Hilo TAWwbDTY,
Kyitka o ikkagetsu totte mitai mono desu.
I'd like to take a one-month vacation if possible.
PENTHEHLOPICEKREFOLDTY,
Dare demo atarashii mono ni kyvomi o motsu mono desu.
Anybody tends to take an interest in new things.
L WO oD IRBEVWLOTY,
Tanoshii jikan no tatsu no wa havai mono desu.
Pleasant time passes quickly indeed.
PR EIBTH—T 1 — Wb DTT,
Watashi wa yoku uchi de patii o hiraita mono desu.
[ would often have parties at my house.
—» See also koto, no
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morau % 5 )

VERB MEANING: get, be given, receive, have something (done), get
(somebody) to (do something), get benefit (from somebody doing
something)

The subject 1s usually the 1st person or his/her family members,
but can also be the 2nd person in questions. The potential form,
moraeru, is often used in questions, The respectful form, itadaku,
or its potential form, itadakeru, 1s used instead of morau when
receiving something from someone of higher status or to whom
the speaker wishes to show respect.

1. After object noun + o
TAVHZVABEADPSTFEE LT LA,
Amerika ni iru yujin kara tegami o moraimashita.
I got a letter from my friend in America.

(kara may be replaced by ni)
[ZDAFOTZEbeiEzTHh, | EHIL, ]
“Kono katarogu o moraemasu ka.” “Dozo.”
“Could I get this catalog?” “*Sure.”

2. After re-form of verb

BEAPLBEELTHLWE L7,
Yujin kara o-kane o kashite moraimashita.
[ was lent some money by a friend.
FEIEXZRTWALZEE L

Sensei ni sakubun o mite itadakimashita.

I had my composition looked through by the teacher.
HARIIHEZRBRLTLLWIET,
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Minna ni kyoshitsu o soji shite moraimasu.
[ will get you all to clean the classroom.
WIZFE-THb bolz,
Kare ni tetsudatte moratia.
[ got benefit from his helping me. (He kindly helped me.)
FOERTRETLHZ T,
Sono hon o misete moraemasu ka.
Can 1 get you to show me the book?
(compare the above 1st person subject with the following 2nd
person subject:)
Sono hon o misete kuremasu ka.
Will you show me the book?
(the subject “you™ does the favor for object “me”)
3. Used with tai-form
BiEhEFLTHEW W ERWE S,
Kare ni sore o shite moraitai to omoimasu.
[ think I want to get him to do that.
-+ See also ageru, itadaku, kureru

moshi © L
ADVERB MEANING: if, in case, when

It is used to stress the subjunctive when the action or state in the
conditional clause is probable, improbable, unreal, or didn’t hap-
pen. Moshi + mo is even more emphatic.

1. At the beginning of conditional clause
b LW 6RIETY,

Moshi ame nara chiishi desu.
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In case of rain, it will be called off.
blLbotBEPAINTITHZEH) DI,
Moshi motto o-kane ga areba sore o kau no ni.
If I had more money, I would buy it.
b LBLOINhdholb ) E{ TS
7 a
Moshi anata no tasuke ga nakattara umaku ikanakatta daro.
If it had not been for your help, it probably would not have
gone well.

» See also ba, nara, tara

mottomo b o5 & %
apvers forming the superlative of adjective or adverb

It may be replaced with its informal equivalent ichiban ([it.
“number one”).
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1. Before adjective
CHIEBSITHALIETL2LbBb LAVETT,
Kore wa ima made yonda uchi de mottomo omoshiroi hon
desu.

This is the most interesting book that | have ever read.

2. Before adverb
EhiEb o &b EFICHERENFE T 30,

Dare ga mottomo jozu ni nihongo ga hanasemasu ka.
Who can speak Japanese the best?

3. Used with verb/adjective of emotion

Rl ofgdifb o LA TY,

Watashi wa kono e ga mottomo suki desu.
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[ like this painting best.

—+ See also ichiban

na 7%
PARTICLE MEANING: never (do), don’t (do), how I wish

It also has the following functions: seeking agreement to the
preceding statement, making exclamatory sentences, or making
rude affirmative commands. When used with yokumo it means
“how dare . .."”

1. After dictionary form of verb
FAGIEPLEHITIT AL,
Sonna baka-na koto wa suru na.
Don’t do such stupid things.
(the negative command with na is not polite; however, putting
yo after na makes it more friendly)
Sonna baka-na koto wa suru na yo.

2. After ta-form of verb, with yokume
I FALRZENEZIR,
Yokumo sonna koto ga ieta na.
How dare you say such a thing?

3. After the plain copula da
(used only in informal speech)
Are wa joji no kuruma da na.
That’s George’s car, isn't it?

4. After conjunctive form of verb
(rude affirmative command form)
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BOHRT,
Havaku kina.
Hurry up and get over here!
5. After conditional clause
(the final na is prolonged)
boltBElEHNETLS,
Motto o-kane ga areba na.
How I wish I had more money!
6. After dictionary form of verb/adjective
(informal and uses a prolonged na)

Zhitgwi s,

— See also kudasai, nasai

e o

Kore wa takai na. T
How expensive this is! -
S LD hdh, =
03 o

Yoku taberu na. @
=

You eat a lot! o
. IR

e,

o

o

O

nado 7 &
PARTICLE MEANING: and so on, etc., and the like, or something like
that, things such as . . ., the likes of, (not) . . . absolutely

Ya i1s usually used in place of to between nouns before nado.

1. After noun
BILE A EZTNR R r—F L EEEVET,
Watashi wa yoku konbini de pan ya kéki nado o kaimasu.
[ often buy bread, cakes, and so on at the convenience store.

REL{fBelemIE£d,
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Watashi wa yoku keshiki nado o egakimasu.

[ often paint scenery and the like.

FRILELLTET

Gorufu nado wa shimasu ka.

Do you play golf or anything like that?
2. Followed by no + noun

FTLRILALEDLETFHIEIEGNE T,

Sushi va sashimi nado no namamono wa taberaremasu ka.

Can you eat raw foods such as sushi, sashimi, and the like?
3. In negalive sentence

PR raplRLEEA

Pachinko nado wa shimasen.

[ don’t play things like pachinko.

B liZiZERTT,

Watashi nado ni wa muri desu.

[t 1s impossible for the likes of me.
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nagara %5
PARTICLE MEANING: while, as, although, in spite of

It 1s used to express the occurence of two simultaneous or
contrastive actions, both having the same subject.

1. After conjunctive form of verb
WOL I VA EMELNEIRD £,
lisumo rajio o kikinagara nemurimasu.
[ usually fall asleep while listening to the radio.
BEETCI—b—%2RALFLELEL L I,

Kissaten de kohii o nominagara hanashimasho.
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Let’s talk over a cup of coffee in a coffee shop.
BB Z L ohT TN THA,

Kanojo wa yakusoku o shinagara amari mamorimasen.
Although she makes promises, she seldom keeps them.

2. After dictionary form of adjective
ZDAVE2—F—IhEnLHFL7- SAREERF-T
VB,

Kono konpyuta wa chiisai nagara takusan kino o motte iru.
Though it 1s small, this computer has many functions.

3. After adjectival noun

BIEHALDELR-2TEE L1,
Kare wa byoki nagara vatte kimashita.
He came up in spite of illness.

— See also ga (2), keredo(mo), no ni

nai 7\
ADJECTIVE used as the negative of the verb arw/da, or for making
the negative form of verb or adjective
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It conjugates as an adjective.

Ta-form: nakatta (plain)/nakatta desu (polite)

Te-form: naide (after verb)/nakute (after adjective or after
verb when expressing a cause for some emotion)

1. Used as negative of aru
ZZIZEWTH 12T AN,
Koko ni oite atta kaban ga nai.

The bag I left sitting here 15 missing.
W SREM AT TR,
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Asobu jikan ga nakute fuman da.

I am discontented because I have no time to play.
2. Used as negative of da

CHIEHABOETII R,

Kore wa nihonsei no kuruma dewa nai.

This is not a Japanese-made car.

(dewa must be used between [adjectival] noun and nai)
3. Used to make nai-form of verb

(added to the stem of verb)

GNAR— P boTnhkwn,

Ima pasupoto o motte inai.

I don’t have my passport now.

hoBHEIZEIZEDR W,

Mo densha ni ma ni awanai.

It’s already too late to make the train.
4. Used in tre-form

TN TEWDRWTIE Ly,

Koko de tabako wa suwanaide hoshii.

[ want you not to smoke here. (I don’t want you to smoke here.)

ZHLEVTHINILIHEA,

Doryoku shinaide seiko wa shimasen.

You won’t succeed without making efforts.

FiIBILLELLEWTR-TLE -7,

Kare wa o-rei mo iwanaide kaeite shimatia.

He went home without expressing thanks.

RO LE C TRETT,

Kanojo ga korarenakute zannen desu.

[t is a pity that she cannot come.

5. After ku-form of adjective
ZDAAZIIE ST EBS X EP o7
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Kono kamera wa omotta hodo takaku wa nakatta.

This camera was not as expensive as I had expected.

(wa or mo used between ku-form and nai adds emphasis)
—+ See also aru, arimasen, desu, masu, zu ni, Verb Forms (1)

naiuchini %29 62
PHRASE MEANING: before (an undesirable thing occurs)

Note that this phrase includes a negative form in Japanese, but
becomes an affirmative expression in English translation.

1. After the stem of nai-form of verb
W bhWwidbIRYVELLI
Kuraku naranai uchi ni kaerimasho.
Let’s go home before it gets dark.
W BItELICBRELTB I 9,
Wasurenai uchi ni kanojo ni denwa shite oko.
I'll call her before I forget.

— See also mae ni, uchi ni

nakereba ikenai AT AUIE T 4w
PREDICATIVE PHRASE (expressing obligation imposed by the
speaker) MEANING: (you) must

Nakereba is the ba-form of the negative adjective nai. It may be
replaced with nakutewa, nai to, or the informal nakya.

1. After the stem of nai-form of verb

Copyrighted Material



126 » GRAMMATICAL FUNCTION WORDS

ho sl L ZiThiwir A,
Motto benkyo shinakereba ikemasen.
You must study harder.
[(RAfTFeednduiFEEAh, vz, E#TT. |
“Watashi mo ikanakereba ikemasen ka.” “le, kekko desu.”
“Do I have to go, too?” “No, you don’t need to.”

2. After ku-form of adjective
ho B RITRIZWITERA,
Motto karuku nakereba ikemasen.
It needs to be lighter.

3. After (adjectival) noun + de
ZACLAE2TRITRIEVITER A
Raojin ni shinsetsu de nakereba ikemasen.
You must be kind to old people.

—+ See also nakereba naranai, nakutemo yoi

nakereba naranai (LI 6% »
PREDICATIVE PHRASE (expressing obligation/necessity of the
speaker) MEANING: have to
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Nakereba may be replaced with nakutewa or the informal

nakya.

I. After the stem of nai-form of verb
OFf E TloH AT LT T A,
Ku ji made ni kaisha ni ikanakereba narimasen.
I have to go to the company by nine o’clock.
bo b HEE#EZ LTI LY THA,

Motto tango o oboenakereba narimasen.
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I have to learn more words.
2. After ku-form of adjective

T3—=MIBRIZH o M LT NIT L S\,

Apato wa eki ni motto chikaku nakereba naranai.

The apartment house needs to be much closer to the station.
3. After (adjectival) noun + de

Al BB TR id % 6wy,

Hanashi wa ronriteki de nakereba naranai.

The speech needs to be logical.
—+ See also nakereba ikenai, nakutemo yoi, neba naranai

nakutemoyoi 7 ¢ TH LW
PREDICATIVE PHRASE (expressing absence of obligation/necessity)
MEANING: need not, (not) have to

Yoi may be replaced by 1.

1. After the stem of nai-form of verb
FARIZBVWTRLL L THVNTT,
Sonna ni isoide yaranakutemo ii desu.
You need not do 1t so hastily.
BT LT MNTLELETELLTHLEIh72TT L,
Denwa o shite kurereba wazawaza konakutemo vokatta desu

yo.
If you had given me a call you need not have come all this way.

INREFEPZELTHIWTT Dy
Kore wa kakanakutemo yoi desu ka.
Is 1t all right if I don’t write this?

2. After ku-form of adjective
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BERENIEH L LTI TT,
Kuruma wa ugokeba atarashiku nakutemo yoi desu.
As long as the car moves it needn’t be new. (The car needn’t be
new; it just has to run.)
3. After (adjectival) noun + de
BHIISHTRS T VT,
Henji wa kyo de nakutemo ii desu.
The answer does not need to be given today.
ARBHRTEETZ{TYL vy,
Setsumei wa kanzen de nakutemo yoi.
The explanation does not need to be perfect.
— See also nakereba ikenai, nakereba naranai, neba naranai,
temo

nan A
INTERROGATIVE ADIECTIVE MEANING: what, how many, several, a
few, many

Nan is a euphonically changed form of nani and is used to
modify a noun.

1. Followed by counter
[ ST A | [28159 T, |
“Ima nan ji desu ka.” “*Ni ji ji go fun desu.”
“What time is it now?” “It’s two fifteen.”
[#b2 TG T, | [FRMTT, |
“Owaru made nan pun kakarimasu ka.” “Han jikan desu.”
“How many minutes will it take to finish 1t7” “Half an hour. *

MENCATRIf T2 &30 3479
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Gaikoku ni nan kai itta koto ga arimasu ka.
How many times have you been abroad?
2. Followed by counter + ka
RoeMAPET L7,
Yatto nan nin ka kimashita.
Some people have finally come.
Vr—rIZRMEPEIICEVE LT
Jen ni wa nan nichi ka mae ni aimashita.
I saw Jane a few days ago.
3. Followed by (number +) counter + mo
R dEzEHwE L,
Watashi wa nan jussatsu mo hon o kaimashita.
[ bought dozens of books.
NEFEXEZBDIMESL D 1,
Gaikokugo o oboeru no ni nan nen mo kakarimasu.
It takes many years to master a foreign language.
4. Followed by ne + noun
o] DEFREHHF & TT o
Nan no ongaku ga suki desu ka.
What (kind of) music do you like?
—+ See also nani

nani 7]
INTERROGATIVE PRONOUN MEANING: what

1. Used as subject
ZDEITIIHEA>TWE T,
Kono fukuro ni wa nant ga haitte imasu ka.
What is in this bag?
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2. Used as object
T/IN— P T EH I ATTH,
Depato de nani o kau n desu ka.
What are you going to buy in the department store?
WEMANBITABR LT,
Ima nani ga ichiban hoshii desu ka.
What do you want most now?
fMz@E LTS5 ATT D,

Nani o hanashite iru n desu ka.
What are you talking about?

3. Used for describing subject
TR ) 72 DT B
Shorai nani ni naritai no desu ka.
What do you want to be in the future?

—+ See also nan

nara =5
PARTICLE MEANING: if, supposing . . ., on condition that . . ., as for

1. After (adjectival) noun in conditional clause
BHHMZ SIFEL £,
Ashita ame naraba enki shimasu.
If 1t 18 rainy tomorrow, we will postpone it.
(nara derives from the conditional form of the copula da and
may be followed by the conditional particle ba)
AR it H ) THA,
Kare ga byoki naraba shikata ga arimasen.
If he is 1ll, there i1s nothing we can do about it.
BRI 6714 A=—F ¥ Fhvw,
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Yiienchi nara dizuniirando ga ii.
As for amusement parks, Disneyland 1s nice.

. After sore

ENLLLEEROLVATTH,

Sore nara naze yamenai n desu ka.

If that’s the case, why don’t you stop?

. After subject

RebFALZLDIEHVWERA,

Watashi nara sonna mono wa kaimasen.

If it were me, I would not buy such a thing.
BERELEATLTCRBETLE ),

Kanojo nara yorokonde shite kureru desho.

Certainly she’d be happy to do it for you.

. After object

BELRLEDVEEA,

O-kane nara irimasen.

If it’s money (you're offering), I don’t need it.

KRR LT E T,

Eigo nara hanasemasu.

If it’s English (you need), I can speak it.

. After particle

RBITLOLTILENFYET,

Raishi made nara dekiagarimasu.

[ will be able to complete it by next week (if you let me do it).
. After dictionary form of verb/adjective + no/n

L AbtBRLTANZDOL6HLTHITEL LI,
Chanto kaeshite kureru no nara kashite agemasho.
On condition that you return it to me without fail, I will lend it
to you.

FABIZEVALRLGEWVWE Y,

Copyrighted Material



132 « GRAMMATICAL FUNCTION WORDS

Sonna ni yasui n nara kaimasu.
If it is so cheap, I'll buy it.

7. After nai-form of verb/adjective + no/n
HUuIBTILVORLHRPLILE )
Anata ga dekinai no nara watashi ga shimasho.
If you cannot do it, I will do it for you.

8. After ta-form of verb/adjective + no/n
ML oD bFo T RNITI o701,
Hoshikatta no nara itte kurereba yokatta no ni.
If you wanted it, you should have told me.

—+ See also ba, tara, to, to sureba

naru =%
VERB MEANING: become, get, turn, come (grow) to, learn to

Naru 1s used with a word that describes the subject.

1. After (adjectival) noun + ni
WATEBEERIC ) F L7z,
Ani wa koko kyoshi ni narimashita.
My big brother became a high school teacher.
7 A E s o B el s ) B ol TR R e S
Watashi wa dezainda ni naritai desu.
I want to be a designer.
S RALEV, FIALBWERRIZEDEIT L,
Yoku vasumi nasai, so shinai to byoki ni narimasu vo.
Sleep well—if you don’t you’ll become sick.

ERIZRWTHESTF S I ) T X,
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Jissai ni mireba sumo ga suki ni narimasu vo.
If you actually watch sumo, you'll grow to like it.
2. After ku-form of adjective
NiZL I D E L7
Soto wa mo kuraku narimashita.
It has already grown dark outside.
BXiZENh R THEA o7
Kanojo wa sore o mite aoku natta.
She saw it and turned pale.
WOPLEREEDLE L LoD TThH,
Itsu kara kanojo to awanaku natta no desu ka.
Since when did you stop meeting her?
3. After dictionary form of verb + yo ni
RIHAERE DL LI T Lz,
Watashi wa nihongo ga wakaru yo ni narimashita.
I have come to understand the Japanese language.
Bt ClizlRb L lk o7,
Saikin voku sake o nomu yo ni natta.
I've come to drink a lot recently.
Fr—Aelirs L5 Il T L,
Gita ga hikeru yo ni narimashita.
[ came to be able to play the guitar. (I learned to play the
guitar.)
—» See also vo ni, Polite Language (II)

nasai % &\
AUXILIARY VERB used for making a strong, emphatic, or rude
command form
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The standard negative command form is made by adding na to

the dictionary form of the verb. It is safer to use nasai only toward
children. Adding vo after nasai will soften the tone, however.

1. After conjunctive form of verb
BERICBEI LSV,
Kotae o kami ni kakinasai.
Write your answers on the paper.
B L& 3w,
Hayaku shinasai.
Hurry up and do 1it.

— See also kudasai, na

naze 7o+
INTERROGATIVE ADVERB MEANING: wWhy
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1. In a question
[ ERAZZDTT D, | [ 2 D6 T, |
“Naze yasunda no desu ka.” “Kaze o hiita kara desu.”
“Why were you absent?” “Because I caught a cold.”
PRI DT D,
Naze kare wa kita no desu ka.
Why did he come?
i Etio -0z hE Lizd,
Kare ni naze yakusoku o yabutta no ka tazunemashita ka.
Did you ask him why he broke his promise?

—+ See also doshite, ka
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nazenaraba...kara ZEZo6 T . 05
CONJUNCTION MEANING: (why?) . , . because

Desu may be put after kara to end a sentence more politely, and
the ba after nazenara may be dropped. The reason for the action is
stated in the clause between nazenaraba and kara.

1. With sentence inserted in the middle
BIEEL VT LES RERLGIETEL{WEE 2T
b T,
Kare wa konai desh; Nazenaraba ikitaku nai to itteta kara
desu.
He may not come. (The reason why is) because he said he
didn’t want to come.

— See also kara

ne i

COLLOQUIAL PARTICLE used for requesting agreement or confirma-
tion from the hearer, or for softening the tone of a statement

It may function as an English tag question or may be used after
any word in a sentence in order to call the listener’s attention to it.

1. At the end of declarative sentence
[4HRERENFE T VT Th, |[%9Tth, ]
“Kyo wa tenki ga totemo ii desu ne.” *So desu ne.”
“The weather is very nice today, 1sn’t it?” “Yes, it is.”
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AHSABITEE T,
Honda-san mo ikimasu ne.
You’re going too, Mr. Honda, aren’t you?
2. After nasaikudasai
B =g o =R T ¢ I3,
Zehi patii ni kite kudasai ne.
By all means please come to our party, OK?
3. After any elements of sentence
Zirbh, botRAPBAESTIELWATYT &,
Dakara ne, motto ne ganbatte hoshii n desu yo.
That’s why, you know, I want you to work/study harder.
— See also yo

neba naranai f2d7% 6 %W
PREDICATIVE PHRASE (expressing obligation) MEANING: have to, must

1. After the stem of nai-form of verb
L TRt D EHA,
Mo ikaneba narimasen.
I have to leave now.
HWIIbiZb o EEEHERITED FH AL
Wakai uchi wa motto shigoto seneba narimasen.
You must work harder while you are young.
(this uses the antiquated form se[neba] instead of the more
common stem shi)
— See also nakereba naranai
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ni [
PARTICLE MEANING: at, in, on, for, from, to, toward, per, in order to
(do), and

It also indicates the object of specific verbs, the indirect object,
the agent in passive voice, the person who is caused to do some-
thing, a result describing the subject or object, or regret. More-
over, it makes adjectival nouns into adverbs (used only in
modifying verbs).

1. After noun expressing time
[fTBsicBaEE < NF LD JI6BRICLE LA, |
“Nan ji ni denwa o kuremashita ka.” “Roku ji ni shimashita.”
“(At) what time did you give me a call?” “I called at six.”
RMAOHBEH CRE~frEa £,
Raishii no nichiyobi ni kyoto e ikimasu.
I'll go to Kyoto (on) next Sunday
ERANEANTI )P EZZATET,
Natsu yasumi ni gaikoku e iko ka to kangaete imasu.
I'm thinking of going abroad for summer vacation.

2. After noun expressing location/existence/state
(usually used with iru/aru except when expressing ocurrence
of an event)
[(ELRESEZILVETD, |[BEZICVET, |
“Kanojo wa ima doko ni imasu ka.” “Asoko ni imasu.”
“Where is she now?” “She is over there.”
g S ARIEBIZEATVWET,

Kato-san wa hiroshima ni sunde imasu.
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Mr. Kato lives in Hiroshima.
R IIEEEOLMIZH ) T3,
Yubinkyoku wa toshokan no hidari gawa ni arimasu.
The post office is to the left of the library.

3. After noun expressing direction/destination
oS5 EHRITEBTA Yoz ic@b v E L,
Karera wa kesa hikoki de bankoku ni mukaimashira.
They left for Bangkok by plane this morning.
HOBFITHIZI L TWE T,
Watashi no besso wa umi ni menshite imasu.
My cottage faces the sea.
BEIZET AN D,
Kabe ni hen-na mushi ga iru.
A strange insect is on the wall.
Wiz B T (S0,
Nimotsu wa tana ni oite kudasai.
Please put your baggage on the shelf.

4. After noun expressing purpose
Wi 73— PAHPIZIT & L7
Kanojo wa depato e kaimono ni ikimashita.
She went to the department store to shop.
BT ENRATIZAT 2 72,
Kare wa honkon e ryoko ni itta.
He has gone on a trip to Hong Kong.
HLlIIEFIIBETEVTEE T,
Anata wa asobi ni o-kane o tsukaisugimasu.
You spend too much money on play.

5. Between two nouns
MO S L EWIIAIZETFRETT,

Watashi no suki-na tabemono wa sakana ni yasai desu.
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My favorite foods are fish and vegetables.
After conjunctive form of verb

(usually used with iku or kuru)
(Bl % RIfTES AL, | [T, |
“Eiga o mi ni ikimasen ka.” “'li desu ne.”
“Wouldn't you (like to) go and see a movie?” “That would be
nice.”

AT BWIIRILATTHS

Kamera o kai ni kita n desu ga.

I came to buy a camera, but . . . (will you help me?)
. After object of verb
2oZIREBTIAICEVE L7

Sakki hon'va de tomu ni aimashita.

I met Tom at a bookstore a while ago.
COEMIZEZ T S W,

Kono shitsumon ni kotaete kudasali.

Please answer this question.

Iz b )WL Lz

Kanojo ni mo denwa shimashita ka.

Have you called her yet?

Z OfEan td IRAN T2 RIT 5o

Kono sakuhin wa dokusoryoku ni kakeru.

This work lacks originality.

. After indirect object expressing a recipient
RREIdOFReHITE L7,

Watashi wa kare ni ano hon o agemashita.

I gave him that book.

M7 T 7ICHAEEH A TET,
Maishu furanku ni nihongo o oshiete imasu.

I teach Frank Japanese every week.
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9.

10.

I1;

12.

13

14,

After agent in passive sentence

/bl A ¢ aRSF (I AN

Inu ga kuruma ni hanerareta.

A dog was hit by a car.

After noun expressing giver, followed by morau
COfEEPSIEMEHSIAICLOWE LT,
Kono ehagaki wa kanda-san ni moraimashita.
I got this picture postcard from Ms. Kanda.
After the agent in the pattern fe-morau
TOHBREICF E-TE 27,

Sono shigoto wa kare ni tetsudatte moratta.

I got him to help me with the work.

After noun expressing person who is let/made to do some-
thing in a causative sentence
AICETNEHHSAETT S,

Watashi ni sore o setsumei sasete kudasai.
Please let me explain it.

After (adjectival) noun describing the subject
I3 E2+ ETHAIIE 272,

Kare wa hatarakisugite byoki ni natta.

He overworked and became ill.
RAMTRBERIZZ D W TT,

Watashi wa kenchikuka ni naritai desu.

[ want to be an architect.

After noun describing the object of verb
ZONERT T v F—1ZLES,

Kono komugiko wa kukkii ni shimasu.

I'll make this flour into cookies.

CDOBEE FVITHZ TR,

Kono o-kane o doru ni kaete kudasai.
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1i;

18.

19.

ni—ni + 141

Please change this money into dollars.

After noun expressing opportunity/occasion
THOEEHIZZ 7 I 2B TR,

Kodomo no tanjobi ni famikon o katte yatta.

I bought my child a computer video game for her birthday.
After noun expressing length/quantity

T4 Y TIREISAFEINS,

Miitingu wa nen ni san kai hirakareru.

The meeting is held three times per year.
BAIZ—= AN RERICEH L7,

San nin ni hitori ga shiken ni gokaku shita.

One person out of three passed the examination.

After noun expressing a field of interest/ability

B2 72y v FRIZHEBRED Y 7.

Watashi wa kurashikku ongaku ni kyvomi ga arimasu.

I have an interest in classical music.

After noun expressing reason/cause for a mental state
FOFRFITIIWITLENE L,

Kare no hanashi ni wa akite shimaimashita.

I completely tired of his talk.

After noun expressing criterion for comparison/judgment
NEIZHERD EHEAZL (L EDNA,

Gaikoku ni kuraberu to nihonjin wa voku hataraku to
iwareri.

It is said that the Japanese work hard compared with (people
of) foreign countries.
COHAEGEORIT—FEIZZLTP»LTEL,

Kono nihongo no hon wa ichinensei ni wa muzukashi sugiru.
This Japanese book is too difficult for first year students.
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HELDLITNIZ)ELFTLTLE I,
Akiramenakereba umaku iku desho ni.
If you don’t give up, 1t will go well.

21. Used as suffix to change adjectival noun into adverbial
7 b FNIEICTEE T,
Kare nara sore wa raku ni dekimasu.
He can do it easily (I assure you).
L IR IZFE> T NT T,
Kanojo wa sekkyoku teki ni tetsudatte kuremasu.
She will enthusiastically help us.

— See also de, e, tame, to, to ka, Adjectival Nouns (II)

ni chigai nai (2505 n
PREDICATIVE PHRASE (indicating definite deduction) MEANING: must,
must have (done)

[t conjugates as an adjective.

1. After dictionary form of verb/adjective
ffid Z OBIEA TR BIZEN VR,
Kanojo wa kono hen ni sunde iru ni chigai nai.
She surely must be living around here.
BARZAZDLIRTVEIZETD ) THA,
Suzuki-san wa mao kite iru ni chigai arimasen.
Mr. Suzuki must have already arrived.
BERESAFELVIZLYVHD THA,
Okdsan wa kanashii ni chigai arimasen.
Your mother must be sad.

2. After nai-form of verb/adjective
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LI ZELFEo T N WnIZhhnin,

Kanojo wa ni do to tetsudatte kurenai ni chigai nai.
[t is certain that she will not help us again.

. After ta-form of verb/adjective

WiEHE 5D ENVH D THA,
Kare wa akirameta ni chigai arimasen.

He must have given up.

HOHIZE P 72T B AV,

Ano kuruma wa takakatta ni chigai nai.
That car must have been expensive.

After (adjectival) noun

ZOPIEAIE P LADRIZAIZED T
Kono kaban wa tomu no kaban ni chigai nai.
This bag must be Tom’s.

T4 LIIFRAIC VDD T A

Timu wa byoki ni chigai arimasen.

Tim is definitely sick.

ni kakete (27T T
ADVERBIAL PHRASE MEANING: (extending) to/over, in the . . . district

1.

After noun

EPoIZPITTERR L CRET,

Natsu kara aki ni kakete taifu ga voku kimasu.

Typhoons often come (in the period) from summer to autumn,
WRICPITTERANEICLEDTL L I,

Shiimaitsu ni kakete tenki ga yoku naru desho.

The weather will probably be good over the weekend.

AbEED S B ICPT TRPREATL & 90
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Hokuriku kara kansai ni kakete ame ga furu desho.
It will be rainy (in the area) from Hokuriku to Kansai.

ni kansuru (2T %
ADJECTIVAL PHRASE MEANING: about, concerning, regarding, pertain-
ing to

It is used in this form before a noun it modifies, and becomes ni
kanshite when modifying a verb.

1. Used as adjectival phrase
Ml DBEISIZB T AV A VWA LRIMAH S,
Kanojo no rikon ni kansuru iroiro-na uwasa ga aru.
There are various rumors concerning her divorce.
FHICMTAEZHLTWET,
Shukyo ni kansuru hon o sagashite imasu.
I am looking for books on religion.

2. Used as adverbial phrase
ZOZEICEALTPE) J BN T35,
Sono koto ni kanshite nanika i koto ga arimasu ka.
Regarding that matter, do you have anything to say?
COHICHLTERZERTCZE,
Kono ten ni kanshite tken o nobete kudasai.
Please express your opinion on this point.

nikui (2 {
ADJECTIVE MEANING: hard/difficult (to do), can not (do) easily
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1. After conjunctive form of verb
ZREWIZ{ VT TR,
Hashi wa tsukainikui desu ne.
Chopsticks are hard to use, aren’t they?
B EITFFLICC VT T,
Kanojo to wa hanashinikui desu.
She is difficult to talk with.
(follows the subject it describes)
HZIA WHESL{ZADNET,
Oboenikui kanji ga takusan arimasu.
There are a lot of Chinese characters that are difficult to learn.
(precedes the object it modifies)

— See also vasui

ni mo kakawarazu (2L 96T

ADVERBIAL PHRASE (generally used in formal language) MEANING: In
spite of, although, for all . . ., after all . . ., in defiance of,
nevertheless
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1. After noun
DEVHIZS b OL TG IZNTERE L7z,

Hidoi ame ni mo kakawarazu karera wa soto de vakyi o shita.
They played baseball outside in spite of heavy rain.

2. After dictionary form of verb/adjective
BEATWASIZLrboTRIIFETINI LT,
Tsukarete iru ni mo kakawarazu kare wa tetsudatie kure-
mashita.

Although he was tired, he helped me.
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BLliBEVHLIZbPPbLTHEIIEL LTV,
Kanojo wa o-kane ga aru ni mo kakawarazu shisso ni kura-
shite iru.

Although she has a lot of money, she lives simply.
ETHEVIZO PO THREIELEREDbLP o7,
Totemo vasui ni mo kakawarazu kare wa sore o kawanakatta.
Although it was very cheap, he didn’t buy 1it.

3. After nai-form of verb/adjective
ERbThivizddrdhrb oI HIZIATIT 272,

Dare mo ikanai ni mo kakawarazu kare wa hitori de itta.
Nobody would go, so he went alone nevertheless.

4. After ra-form of verb/adjective
BELIZIZOPPDLLTIRIEIZILZFALIAZ LI,
Chiikoku shita ni mo kakawarazu kare wa mata onaji misu o
shita.

Although I advised him, he made the same mistake again.
RIDBE Do boTRIITEIZVE L,

Tenki ga yokatta ni mo kakawarazu watashi wa ie ni imashita.
Though the weather was good, I stayed at home.

5. At the beginning of sentence
TNIRIELEAEARATETT, 20T T L3
F—lEhEZodHIHA,

Sore wa hotondo fukano desu. Ni mo kakawarazu, arekisanda
wa akiramemasen.

It is almost impossible. Nevertheless, Alexander doesn’t give
up.

—+ See also keredo(mo)
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nioite (ZBWT
ADVERBIAL PHRASE (generally used in formal language) MEANING: In,
at, on, as for

It is used in this form when modifying a verb and becomes ni
okeru before a noun it modifies.

1. After noun expressing location
TREDEMIZBWTEHAS 2TV £,
Nana kai no hiroma ni oite kangeikai o okonaimasu.
We will give a reception in the hall on the seventh floor.
HEIZBIA2HMEHFIDI L Lo,
Nihon ni okeru gijutsu kakushin wa memagurushikatta.
The technological revolution in Japan has happened very rap-
idly.

2. After noun expressing criterion/domain
fEHicBWTiifioFEEIcEF s ) £4,
Naoryoku ni oite kare wa hoka no gakusei ni masarimasu.
As for ability, he surpasses the other students.
TDmMPEmAICBWTHEY H 5,
Sono shinamono wa hinshitsu ni oite mondai ga aru.
As for quality, there are problems with these goods.

—+ See also de, ni

ni sotte (Zi7—o T
ADVERBIAL PHRASE MEANING: along, parallel to, in accordance with
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1. After noun
Y 2o TR EAERHY 5,
Tori ni sotte takusan mise ga arimasu.
There are a lot of stores along the street.
CDMIEIIELREIZH > TE>2 TV 4,
Kono senro wa kokudo ni sotte hashitte iru.
This railroad runs parallel to the national highway.
iz ERIOFEIZIH-o TEREET LI,
Kare wa joshi no hoshin ni sotte sore o jikko shita.
He carried it out in accordance with his boss’s policy.
(ni shitagatte may replace ni softe here)

ni taishite [Z4F L T
ADVERBIAL PHRASE MEANING: toward, to (in connection with),
against, in regard to, whereas, in contrast to

Copyrighted Material

[t becomes ni taisuru when used as an adjectival phrase.

1. After noun
s ﬂﬁﬂ% f':-ﬁ e otE ﬁﬁ-ﬂﬁié} FJ ¥ @'ﬁr‘q
Kono mondai ni taishite shitsumon ga arimasu ka.
Do you have any questions in regard to this problem?
EEBIIREIIH LTI eBREBEZ LY T,
Seito tachi wa sensei ni taishite sunao-na taido o torimasu.
The students take an obedient attitude toward the teachers.
BRI LTHEEFoTwET,
Watashi wa kanojo ni taishite koi o motte imasu.
I feel affection toward her.



ni taishite — ni taishite « 149

IMBAD T F A 23— 128 L TR RV,
Watashi wa tanin no puraibashii ni taishite kanshin o
motandati.

I have no interest in other people’s private matters.
HIZRITH L TIRAERE s TWAE L) TT,

Kare wa watashi ni taishite urami o motte iru vo desu.

He seems to have a grudge against me.
SAICHLTIBayEa—2=2dh 7,

Go nin ni taishite ichi dai konpyuta ga arimasu.

There is one computer to every five persons.

. After dictionary or ta-form of verb/adjective + no
ZERHF O L TIEHRZE o7z,

Sora ga aoi no ni taishite yama wa aka datta.

In contrast to the blue sky was the red mountain.
SEBEFNICER L0 L THRIRA L.

Yoto ga sore ni sansei shita no ni taishite yvato wa hantai shita.
The ruling party supported it, whereas the opposition parties
were against it.

. After (adjectival) noun + na + no
PBIEETVE (I EY H D2x L THiVWE SIS v,

Kare wa yowai mono ni wa shinsetsu-na no ni taishite tsuyoi
mono ni wa tsumertari.

He is kind toward the weak, whereas he is cool toward the
strong.

. Used as adjectival phrase

ZHhAEMIIHT AE T,

Kore ga shitsumon ni taisuru kotae desu.

This is the answer to the question.

—+ See also ni, ni kansuru
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nitotte 2Lk - T
PHRASE MEANING: to, as far as . . . concerned, for

1. After personal pronoun/noun
ThREBREIZC - THETIIH N THA,
Sore wa watashi ni totte mondai dewa arimasen.
As far as I'm concerned that is not a problem.
SR ESTHERFERADILEUT N LWTT Dy
Anata ni totte nihongo o oboeru koto wa muzukashii desu ka.
Is it difficult for you to learn Japanese?
EFNRELIZE > TAHAEELDTTH.
Sore wa kanojo ni totte futsugo-na no desu ka.
Is it inconvenient for her?

ni tsuite (22T
ADVERBIAL PHRASE MEANING: about, concerning, in regard to, as to/
for, of

It becomes ni tsuite no when modifying a noun.

1. After noun
NI EIZD2WTEELTWAATTH,
Dare no koto ni tsuite hanashite iru n desu ka.
Who are you talking about?
FOHIZOVWTEF 72 BRTT,
Sono ken ni tsuite martaku sansei desu.
[ quite agree with you concerning that matter.
HABHEIZOWT{ SAHE D S,

Nihongo kyoiku ni tsuite takusan mondai ga aru.
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There are many problems with Japanese language education.
HADHIGIZOWT L) BWnE 7
Nihon no seiji ni tsuite do omoimasu ka.
What do you think of Japanese politics?
2. Used as adjectival phrase
HEIZOWTORMEIH ) THEATLIL,
Engeki ni tsuite no shiryo wa arimasen deshita.
There was no data concerning theater.
-+ See also ni kansuru, ni taishite

ni tsurete (22T
CONJUNCTION MEANING: as (in consequence of some change)

1. After dictionary form of verb
BIXET EHIIONTIREIZE 272,
Kare wa toshi o toru ni tsurete onko ni natta.
As he grew older, he became gentler.
EDTzDIZONTEFIZRICZ>THRE L7,
Toshi ga tatsu ni tsurete seikatsu wa raku ni natte kimashita.
As the years go by, my life has become (more and more)
comfortable.

ni yoreba |[ZXiLiX
ADVERBIAL PHRASE MEANING: according to, from

It can be replaced with ni yoru to.

1. After noun
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TLEDZ 21— A INEFERINTRELZRADEH 725
L\,

Terebi no nyusu ni yoreba aso-zan de oki-na funka ga atta
rashii.

According to the television news, it seems there was a big
eruption at Mt. Aso.

Bl L AITI TR KIIRBET HE) TY,

Kiku tokoro ni yoreba kanojo wa kekkon suru 5o desu.

From what I've heard, she is going to get married.
KATHIZCINWIHBIZWMTY .

Tenki yoho ni yoreba ashita wa ame desu.

According to the weather forecast, it will be rainy tomorrow.

niyotte [ZL-oT
ADVERBIAL PHRASE MEANING: by (an agent), because of, due to, by
means of, according to

Note that it takes a passive verb. It can be replaced with the
more formal ni yori, and becomes ni yoru (which does not take a
passive verb) before a noun it modifies.

1. After noun
TONRIZEHRAIZL - THIP N,
Sono shosetsu wa natsume soseki ni yotte kakareta.
The novel was written by Soseki Natsume.

BRGBTOBMIIHAIC L > TELEZATVwET,

Shokuba de no kitsuen wa kisoku ni yotte kinshi sarete imasu.

Smoking at the office is prohibited by regulation.
eI KMk THIEE .
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Shiai wa oame ni yotte chiishi sareta.

The game was called off due to a heavy rain.

TEEIEDICE > TEE SN,

Demo wa buryoku ni yotte chin’atsu sareta.

The demonstration was quelled by means of force.
2. Used in adjectival phrase

TRIZ & HE51343 AoV,

Kare ni yoru hanashi wa shinjigatai.

Talk from him is hard to believe. (What he says is difficult to

believe.)

> See also de, o toshite, tame ni

niwa (Zid
DOUBLE PARTICLE MEANING: for (in regard to), in order to

It is usually used before a predicate that expresses state, degree,
quality, evaluation, etc,

1. After noun
ZOMRIZFRICIERKETET T,
Kono fuku wa kodomo ni wa okisugimasu.
This dress is too big for my child.
2. After dictionary form of verb
T AICRELZRTEE T,
Dekakeru ni wa mada hayasugimasu.
[t is still too early to go out.
SE R FRIT 2121372 SABEN D25,
Gaikoku o ryvoko suru ni wa takusan o-kane ga kakaru.
In order to travel abroad it takes a great deal of money.

Copyrighted Material



154 + GRAMMATICAL FUNCTION WORDS

ORI EFLERIZIE T WANAER T,
Kono pasokon wa mochihakobu ni wa taihen benri desu.
This personal computer is very handy to carry.

—+ See also no ni, tame ni, wa

no @
PARTICLE MEANING: of, at, in, on, to, from, by, for, one’s

It also makes adjectivals, indicates apposition, makes posses-
sive adjectives or pronouns, nominalizes verbs and adjectives, and
indicates the subject or object in a relative clause. Note that it
comes only before nouns.

1. After (adjectival) noun
REIIHEDOEE T,
Tokyo wa nihon no shuto desu.
Tokyo is the capital of Japan.
CHiET7I s DPEALETT,
Kore wa furanku no kaban to kasa desu.
These are Frank’s bag and umbrella.
TLhR >y — FRFEEOBBRFEHTITE T 7,
Terehon kado wa baiten no jido hanbaiki de utte imasu.
Telephone cards are sold at a vending machine at the stand.
FHROBEIRLET,
Gogo no jugyo wa yasumimasu.
[ will miss my afternoon classes.
HigHOE) M T L7,
Nichiyobi no matsuri wa enki saremashita.
The festival on Sunday was postponed.
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NP ZAOMNRERATLZZ DB N 3,

Akutagawa ryitnosuke no shosetsu o vonda koto ga arimasu
ka.

Have you ever read a novel by Ryunosuke Akutagawa?

T TI6EDVEIFEIZZE LTz,

Jiko de ju roku sai no shonen ga shinimashita.

A sixteen-year-old boy was killed in the accident.
ZHLLBEREANDHFPTY, (apposition)

Kochira ga yujin no tanaka desu.

This is my friend Tanaka.

BlO#t T AT ZE 0w,

Betsu no kutsu o misete kudasai.

Please show me another pair of shoes.

. After specific noun expressing position/space/time

(often a noun + no + noun + no pattern)

Ry bOBOIVAERINE L7,

Poketto no naka no saifu o nusumaremashita.

I had the wallet in my pocket stolen.

Moo IZho Tt h,

Tsukue no ue no kaban wa dare no desu ka.

Whose is the bag on the desk”

BHOBEO T — MIIZL 49,

Shokuji no ate no dezato wa nani ni shimasu ka.

What will you have for dessert after the meal?

. After adverbial particle

(E, kara, de, and made are adverbial particles used before
verbs. When a phrase using one of them is used to modify a
noun, ne must be put before the noun to link it with the
preceding phrase.)

RRE TOEBEYITFE 1 B EE W,
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Hiroshima made no ofuku kippu o ichi mai kudasai.

Please give me a round-trip ticket to Hiroshima.

WLADT L E Y MDA TT h,

Kanojo e no purezento wa nani ga it desu ka.

What is a good present for her?

. After adverbial phrase

(Like adverbial particles, when an adverbial phrase 1s used to
modify a noun, no must be used to link the phrase with the
noun. However, when the phrase ends in ni, like no tame ni, the
ni is replaced with no.)
FOHIIDWTDH L -OBERIIWWEHTT .

Soneo ken ni tsuite no anata no iken wa kyokutan desu.

Your opinion concerning that matter is extreme.
HoDIHDEMIEAETT,

Karera no tame no enjo wa mattaku fuvo desu.

The aid for them is quite unnecessary.

. After personal pronoun/name

(makes it possessive)

[ iz L lzOPEATTD. J vz, ¥4 70T
To |

“Kore wa anata no kaban desu ka.” “lie, maiku no desu.”
“Is this your bag?” “No, it is Mike’s.”

. After interrogative pronoun

(makes it an interrogative adjective)

[ChigZZhong 2 CTd, | [BOTY, |

“Kore wa dare no baiku desu ka.” “Watashi no desu.”
“Whose motorbike is this?” “It’s mine.”
[BNRBMIORTTH. | [SLEDKRTT, |

“Are wa nan no ki desu ka.” “Sakura no ki desu.”

“What (kind of) trees are they?” *“They are cherry trees.”
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£ 2 OPFFIAT VT
Doko no ginko ni ikeba ii desu ka.

Which bank do I need to go to?

. Used as indefinite pronoun

(after dictionary or ta-form of verb/adjective)
IRHBCDT, -T2 L —F—F1AZT
T o

Kore ga shiidii de, watashi ga motte iru no ga reza disuku
desu.

This is a compact disc, and the one I have is a laser disc.
ZOHATZEEMTEET, botFWVDIEHH THAD,
Kono kamera wa takasugimasu. Motto yasui no wa arimasen
ka.

This camera 1s too expensive. Do you have any cheaper ones?
CDHBFRHFH72D L v,

Kono ho ga watashi ga katta no yori ii.

Thais 15 better than the one I bought.

. Used to make a nominal, or to change preceding clause into a
noun clause

(after dictionary, ta-, or nai-form of verb/adjective)
RFEHZAHBDIZETHLTHALWTT,

Kanji o oboeru no wa totemo muzukashii desu.

Memorizing Chinese characters is very difficult.
FNAXTWHIDERDHIVER VT T,

Tabako o su no o yametai to omoimasu.

I"d like to stop smoking.

BE LT A0 E L,

Shorui o motte kuru no o wasuremashita.

[ forgot to bring the papers.

ZLBVDIIWRTT R,
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Mushiatsui ne wa iva desu ne.

Humidity is unpleasant, isn’t it?

TR TEL Lo 7DIIFEETT,

Kare ga jiko de nakunatta no wa jijitsu desu.

It is true that he was killed in an accident.

WIZENPETE WO EB»P L,

Kare ni sore ga dekinai no wa okashii.

It is strange that he can’t do that.

9. After subject in a relative clause

(may be replaced by ga)
EholfEo BB IZ E ThbBVL LWTT,
Kanojo no tsukutta ryori wa totemo oishii desu.
The food she cooks is very delicious.

10. After object in a relative clause
I—b—DWLWARToTL 23 v,
Kahii no hoshii hito wa itte kudasai.

Those who want coffee speak up, please.
11. At the end of sentence (with rising intonation)
(usually used by women and children)
Vio L EIZfTE 72 Vi,
Isshoni ikitaku nai no.
Don’t you want to go together?
— See also ga (1), koto, mono, ni tsuite, no desu, tokoro

node DT
PARTICLE MEANING: because (of), on account of, as, since

The statement preceding node should be objective, whereas
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kara is used to indicate the speaker’s subjective judgement or
insistence.

1. After (adjectival) noun + na
SHIZMNAZOTHHE %R X,
Kyo wa ame-na node eiga o mivo.
I'll see a movie today since 1t 15 rainy.
BLEIHMEALDOTRORFE A,
Kanojo wa byaki-na node koraremasen.
She is unable to come because she is sick.

2. After dictionary form of verb/adjective
HEAXHLDOTHLHRILL T,
Yoji ga aru node mo shitsurei shimasu.
Since [ have an engagement, I'll be leaving now.
CORIEIBLLAVWOTEID 7,
Kono hon wa omoshirol node susumemasu.
I recommend this book to you because it is interesting.
(if kara replaced node, the reason would be “because [ think the
book 1s interesting™)

3. After nai-form of verb/adjective
WL LEOTHRLITE A,
Kanojo ga ikanai node watashi mo ikimasen.
Since she’s not going, I won't go either.
FARICECBVOTHRDIZIEIE ) BV D /A,
Sonna ni nagakunai node yomu ni wa amari jikan ga kaka-
rimasen.
It’s not very long, so it won't take too long to read.

4. After ta-form of verb/adjective
A Tz TINZ7ERH T L,
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Ame ga futte ita node gorufu wa yamemashita.

We stopped playing golf because it was raining,.

HDHAZIIGP2TOTHEWIHATL,

Ano kamera wa takakatta node kaimasen deshita.

I didn’t buy that camera because it was expensive.
- See also kara

nodesu DT
PREDICATIVE PHRASE which stresses the preceding statement or
softens the tone of a suggestion, request, or demand

No desu is often abbreviated to n desu in colloquial speech.

I. After dictionary form of verb/adjective
Lotz hRiItnZedHoATTH
Chotto tazunetai koto ga aru n desu ga.
I have a small question that I want to ask you, but . . . (can you
help me?)
FETHRLLVATTY,
Ima totemo isogashii n desu.
I am very busy now (so I can’t help you).
2. After ra-form of verb/adjective
SoZBRICEFLLOTTA, WETLATL
Sakki kanojo ni denwa shita no desu ga, demasen deshita.
[ telephoned her a little while ago, but she didn’t answer.
(if preceded by a past-tense sentence, a contrary statement
usually follows)
HOHEBEHEBEP272OTTH, BEFENIHATL
72a
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Ano jitensha wa yasukatta no desu ga, o-kane ga tarimasen
deshita.

That bicycle was cheap, but I didn’t have enough money.

. After nai-form of verb/adjective
ROKBIELEZIZH TRV TE A,

Tsugi no kyuka wa doko ni mo ikanai no desu ka.

Won't you go anywhere during the next vacation?

. After (adjectival) noun + na/datta

SHIEETH DI LRATT,

Kyo wa totemo hima-na n desu.

[ am very free today (and am wondering what to do).
EDHIZXVELESLATTA, IbilwnE L

Kino wa hima datta n desu ga, uchi ni imashita.

I was free yesterday, but I stayed at home.

. Used 1n question

(A question using this phrase is usually asking for some expla-
nation, while a question without it may indicate a request or
invitation. When interrogative words are used in questions, no
desu ka usually comes at the end of the question to clearly
indicate that some information is being asked for.)

E9 LT CAREAT T

Daoshite koko e kita n desu ka.

Why (or how) did you come here?

T=ARTBHEATTD:

Tenisu wa suru n desu ka.

Do you play tennis?

(compare with Tenisu o shimsu ka, meaning “Will you play
tennis?”)

BT I L VWATT %

()-sake wa nomanai n desu ka.
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4. After (adjectival) noun + na/datta
BRITALZDIZL(HEFESIZD T,
Kare wa genki-na no ni yoku shigoto o saborimasu.
Though he is healthy, he often skips out of work.
ARIEFLDIZDDIZfT{ ATT .
Kyo wa ame-na no ni tsuri ni iku n desu ka.
Are you going fishing today in spite of the rain?
BRI LEFEELDIZL(BABEEZEVTVI T,
Kare wa mada gakusei na no ni takusan o-kane o kaseide
IS,
He is making a lot of money though he is still a student.
HOMNIEFEZ27-DIZ5I13EZTY,
Ano hito wa kanemochi dafta no ni ima wa binbo desu.
Even though that person was rich, he is poor now,

5. After ba/tara-form of verb/adjective + ii/yokarta
Halzb\vo L LIV DIZ,
Anata mo issho ni kureba ii no ni.
I wish you would come with me . . . (but you won’t).
FEDFERXITEP 272012,
Ofuku kippu o kaeba yokatta no ni.
You should have bought a round-trip ticket.

» See also ga (2), keredo(mo), tame ni
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1. After direct object of verb

2B o72ATTHs | [BLWEOFERVELL, |
“Nani o katta n desu ka.” “"Mezurashii kitte o kaimashita.”
“What did you buy?” “I bought some unique stamps.”
BLidaEio b AICHEFEEZHZ TVWI T,

Watashi wa maishu ikkat tomu ni nthongo o oshiete imasu.
I teach Japanese to Tom once a week.

xR HPE LTI,

Kanojo wa watashi o tanaka-kun to yobimasu.

She calls me Tanaka-kun.

EHhTHAEZRONE L,

Dokoka de saifu o toraremashita.

[ had my wallet stolen somewhere.

AALTEDPEL S,

Minna o odorokaseyo.

I'll surprise everybody.

BRA=RITLTHEILZE L,

Natsu yasumi o ryoko shite sugoshimashita.

I spent my summer vacation traveling.

. After noun expressing place

SRIEBRFICHK Z I F L7z,

Kesa wa hachi ji ni ie o demashita.

I left home at eight this morning.

T2 -EHETHTITEZ L7

Kanojo wa sakki heya o dete ikimashita.

She went out of the room a short while ago.

FrErid ) pffEmE L £ L7z,

Shinkansen wa mo kyote o tsiika shimashita.
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The shinkansen already passed through Kyoto.
COFENZToTCIZAToTT SV,
Kono tori o massugu ni itte kudasai.
Please go straight along this street.
20HDAEAIZHAT > TTF W,
Futatsume no kado o migi ni magatte kudasai.
Please turn right at the second corner.

» See also ga (1), kara, ni, to, wa

omotte * L o T
FORMAL ADVERBIAL MEANING: by (means of), with

1. After noun
HFREIERY Lo THAIWV L ET,
Kekka wa shomen o motte tsuchi itashimasu.
I'll inform you of the result by letter.
EDFENE L >TLTOAIETL L9,
Kare no noryoku o motte shitemo fukano desho.
Even with his ability it will be impossible.

— See also de, ni votte

o toshite % i L T
FORMAL ADVERBIAL PHRASE MEANING: through (some method)

1. After noun

M EOfREZELTVAWVALI Lo THE,
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Watashi tachi no chosa o toshite iroiro-na koto ga wakatte

kita.

Through our investigation, various facts came to be known.
— See also ni yotte

okini BZ|C
PHRASE MEANING: at intervals of

1. After number + counter
BRI bTIHBZIZBlEEHAT T,
Watashi wa uchi de ichi nichi oki ni o-sake o nomimasu.
[ drink (alcohol) at home every other day.
CORTIIEBABHEIIISFBZIZHTET,
Kono eki de wa futsu densha wa jiu go fun oki ni demasu.
Local trains leave every fifteen minutes from this station.
ZORMITIZITB E IZEVTT &V,
Kono voshi ni wa ichi gyd oki ni kaite kudasai.
Please write on every other line of this paper.
HOBEREIZIISA—PLVBEIIRFRMZTH) T,
Ano doro ni wa go meétoru oki ni ki ga uete arimasu.
Trees are planted along that road at intervals of five meters.

oru 354
FORMAL VERB that can be substituted for fru

The polite form, erimasu, is used to show humbleness on the
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speaker’s part, while the respectful form, oraremasu, is used to
show respect to another.

1. Used for expressing existence
(RS AR BIZBLRTTh, |z, 48) 3¢
At
“Yamada-san wa uchi ni oraremasu ka.” “lie, ima orimasen
ga.”
*Is Mr.Yamada at home?” *No, he is out now.”
(the question shows respect, and the response humbleness)
2. After te-form of verb
HERIISHPITTED ¥,
Shacho wa ima dekakete orimasu.
The boss 1s out now.
(speaking to another about one’s own boss)
FICAOTRH2TEN T3,
Ni ji ni iriguchi de maite orimasu.
'l be waiting for you at two o’clock at the entrance.

Copyrighted Material
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ADIECTIVE MEANING: I hear, seem to, be likely to, like. . .

The supposition expressed by rashii is based on what the
speaker has heard.

1. After (adjectival) noun
i@ S LW Td,

Kanojo wa kaze rashii desu.
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[ hear she has a cold.

B3R RTZ-726 LWTT,

Kanojo wa senshii byoki datta rashii desu.

[ hear she was sick last week.

(the past-tense verb must be placed before rashir)
FALIEETHDIIELS LV,

Sonna koto o suru no wa kanojo rashii.

It is like her to do such a thing.
COIZIZREES LOEEEISH) 2H A,
Kono machi ni wa toshokan rashii toshokan wa arimasen.
There 1s no library-like library in this town.

. After dictionary form of verb/adjective
REAFMIZLL EHBARBENRLL S Ly,

Tenki yoho ni yoru to ashita wa hareru rashii.
According to the weather forecast, it 15 likely to be clear
tomorrow.

. After nai-form of verb/adjective
BITHITESEVWE Ly,

Kare wa niku wa tabenai rashii.

[t seems that he doesn’t eat meat.

WiIZHT O L Cnb Ly,

Kare wa amari vokunai rashii.

It seems that he is not doing very well.

. After ta-form of verb/adjective

WiITEP I -0y NERIT L6 Ly

Kare wa sengetsu yoroppa o ryoko shita rashii.

[ hear he traveled in Europe last month.

WAHRE 72254 73 E o726 Ly,

Kare ga katta baiku wa takakatta rashii.
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[ hear that that motorcycle he bought was expensive.
—+ See also mitai, so desu, vo desu

shika L7
PARTICLE (used with a negative) MEANING: nothing/nobody/no-
where but . . ., no more than . . ., no other . .. than.. ., only

Note that though a negative verb is used in Japanese, the
English equivalent does not always require one.

1. After subject/object
(used in place of the particle which indicates the subject/
object)
- LRI OE R IZR L o7,
Yoko shika yakusoku no jikan ni konakatta.
Nobody but Yoko came at the appointed time.
TAZIBHBELIPATIE A,
Maiku wa yasai shika tabemasen.
Mike eats nothing but vegetables.

2. After number + counter
HEICIZ IR LA frofc edidbh) THA,
Tokyo ni wa ikkai shika itta koto ga arimasen.
I’ve only been to Tokyo once.
RIEE=ALDPEBEROEAFCERA,
Watashi wa san nin shika nihon no viijin ga imasen.
I have no more than three Japanese friends.
M2THLPBEEZFTWIEEA,
Ima ni sen en shika o-kane o motte imasen.
I only have two thousand yen now.
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3. After particle
S HIZ6EIZL PR TH A
Kyo wa roku ji ni shika aemasen.
Today I can meet you at no other time except six.
ZIhbLPHLNTRA,
Koko kara shika deraremasen.
You can go out only from here.
ZDFIA T FIEEDIETLITHE-THER A,
Kono taipu no rajio wa ano mise de shika utte imasen.
Radios of this type are sold nowhere but at that store.
4. After dictionary form of verb
CITHRHOL»H ) IEA,
Koko de matsu shika arimasen.
There is nothing to do but wait here.

sodesu ) T (1)
PREDICATIVE PHRASE MEANING: (I) hear (that), it is said (that)

It is used with reported speech or hearsay.

1. After dictionary form of verb/adjective
HEBIEHILEE) TT,
Asu wa hareru so desu.
[ hear it will be sunny tomorrow.
COELHPHETVLITAENE) TT,
Kono biru ga nihon de ichiban takai so desu.
It is said that this building is the tallest in Japan.
2. After nai-form of verb

HFY SAIZSHERERZWVWE) TY,
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Tanaka-san wa kyo wa konai so desu.
I hear Mr. Tanaka won’t come today.
3. After ra-form of verb/adjective
Eildir T Wiz T7,
Kanojo wa naite ita so desu.
[ hear she was crying.
ThiE) L bzt ) T,
Sore wa umaku ikanakatta so desu.
They say it didn’t go well.
4. After (adjectival) noun + da/datta
W I o7 F 9 TY,
Kanojo wa senshit netsu datta so desu.
I hear she had a fever last week.
—+ See also rashii

sodesu 9 T (2)
PREDICATE PHRASE MEANING: look(s), seem(s)

The supposition expressed is based on the speaker’s observa-
tion.

1. After conjunctive form of verb
AN £ 9 T3,
Ame ga furiso desu ne.
It looks like rain, doesn’t it?
HRIIHBRIZAALEILH N THA,
Watashi wa shiken ni pasu shisé mo arimasen.
It doesn’t look like I'1l pass the exam.
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2. After stem of adjective

HOANIETHLELE ) T,

Ano hito wa totemo yasashiso desu.

That person looks very gentle.
Hixbhe/ilExTETHINLEITL,

Kare wa anata ni aete totemo ureshiso deshita.

He looked very glad to see you.

. After adjectival noun

igftg z ':j T o dda

Taikutsu 5o deshita ne.

You looked bored.

ZDr—AILEREITIEHN THA,

Kono kesu wa jobu so dewa arimasen.

This case doesn’t look durable.

. After vosa- or nasa-

(the irregular stems of yoi and nai respectively)
HOWMfrLad£) T,

Kuruma no choshi wa yosasd desu,

The condition of the car seems good.
BELBIIEESEL2EHITY,

Kanojo wa genki ga nasaso desu.

She seems to be lacking in spirit. (She does not seem well.)
COHBIIHEFNBWLLREFSH T,

Kono ryori wa amari oishiku nasaso desu.

This dish doesn’t look very good.

. In answer to a question

(used as affirmative answer to a question ending in desu ka)
[Chizd L0 EATTh, |TiIdV, £5 T3, |

“Kore wa anata no kaban desu ka.” “Huai, so desu.”
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“Is this your bag?” “Yes, it 1s.”
—+ See also mitai, rashii, so desu (1), yo desu

soninatta € ) |l%k o7
PREDICATIVE PHRASE MEANING: almost (did), nearly (did)

It may be replaced by the dictionary form of a verb, followed by
tokoro datta.

1. After conjunctive form of verb
RITH) LTRITRICERE ) 1220 T L7
Nebo shite hikoki ni okuresd ni narimashita.
[ overslept and nearly missed the airplane.
BETEEZTIIIEoT,
Densha o machigaeso ni natta.
[ almost took a wrong train.

— See also tokoro

sore 1l

DEMONSTRATIVE NOUN MEANING: that, those, 1t

It refers to an object or objects near the hearer and not far from
the speaker, or something just mentioned and thus already known
to both the speaker and the hearer. The polite form, sochira, means
“that person” or “that direction.” It becomes sono before a noun it
modifies and it becomes soko when expressing “that place” or
“there.” Sono may also express the English definite article “the.”
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1. Followed by particle

[ UM TT . | [HEFHTLETT, |
“Sore wa nan desu ka.” “Keitaiyo terebi desu.”
“What’s that?” “It’s a portable television.”
ENEWLTTFEV,

Sore o kashite kudasai.

Please lend it to me.

FTNTHATT,

Sore de ii desu.

That will do.

FTINBHETITTET ».

Soko e densha de ikemasu ka.

Can I get there by train?

T Tz L TWIZATY I,

Soko de nani o shite ita n desu ka.

What were you doing there?
TCELLIZITEE T,

Sugu sochira ni ikimasu.

I’'ll be there soon.

. Followed by noun it modifies
TDPITARXTZNDTT A,

Sono kaban wa dare no desu ka.

Whose is that bag?
FORLEHIETVERRTWE L7z,
Sono toki chodo terebi o mite imashita.,

Just at that time I was watching television.

. Followed by da/desu
[(BLTwbDiRohTTh, |[FhTT, |

“Sagashite iru no wa kore desu ne.” “Sore desu.”

175
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sorezore —iLEiL

ADVERB MEANING: each, respectively, one’s own

1. After subject
Ri-bidEhEFNFELELHIICLET,
Watashi tachi wa sorezore suki-na yo ni shimasu.
Each of us will do as each of us likes.
HPEELIBHEETZENENGFEBERZH A TWE
T
Tanaka sensei to yamada sensei wa sorezore siigaku to rekishi
o oshiete imasu.
Mr. Tanaka and Mr. Yamada teach math and history respec-
tively.

2. After indirect object
HEIEFEIZIEFNLEFLRETZ 1T 2527,
Sensei wa seito ni sorezore mondai o ichi mon zutsu ataeta.
The teacher gave each of the students one question.

3. Followed by no
(to modify a noun)
WoidFEhFhoftfsr —FBaGL Twa,
Karera wa sorezore no shigoto o isshokenmei shite iru.
They work hard at their respective jobs.

soshite T L T
CONJUNCTION MEANING: and, and then, and after that

1. After te-form of verb

NP EEREIZIT-T, TLTTF/S—=HMIfT2 £,
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Kore kara hon’ya ni itte, soshite depato ni ikimasu.
I will go to the bookstore, and then I will go to the department
store.

2. At the beginning of sentence
IHDPORAT>STHBLEY, ELTREIIAALI LR
WX T,

Kore kara ganbatte benkyo shimasu. Soshite daigaku ni hairo
to omoimasu.

I will study hard from now on. And I think I'll try to get into a
university.

—+ See also sorekara

soin £ )\
PHRASE MEANING: that kind of, that type of, such (a)

It may be replaced by sonna.
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1. Followed by noun it modifies
FH I FEFRIZIEMWTWEL A,
Sé iit hon wa watashi ni wa muite imasen.
That type of book is not suited to me.

2. Used in idiomatic expression
€I WAL TCTFREFy LNV LE LI,
So it wake de yoyaku o kyanseru shimashita.
Such being the case, I canceled the reservation.
FIVH)EIZEDRTLED 7,
So ii fu ni iwaretemo komarimasu.
I am at a loss if you speak like that.
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sugiru T X5
VERB MEANING: too much, too many, too. . ., excessively

1. After conjunctive form of verb
(may be substituted with sugi [conjunctive form of sugiru] plus
desu)
AIERABET L7,
Yiibe wa nomisugimashita.
[ drank too much last night.
LRABANAZEZEH T EI LT,
Takusan ringo o kaisugimashita.
I bought too many apples.
HLlII@METETT,
Anata wa hatarakisugi desu.
You are working too hard.

2. After the stem of adjective
CORIZFICIIRETEE S,
Kono fuku wa watashi ni wa okisugimasu.
These clothes are too big for me.
HOBIIETEITHA IR A,
Ano kuruma wa takasugite kaemasen.
That car is so expensive that I can’t buy it.

3. After adjectival noun
iz IXHENTEET,
Anata wa shokyoku teki sugimasu.
You are too passive.
FTOFHMESIIBPHYETETIATRTEIHA,
Sono tetsuzuki wa fukuzatsu sugite hitori dewa dekimasen.
The procedure is too complicated to do alone.
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sukoshi 5 2 L
ADVERB MEANING: a few, some, a little, a bit, a moment, (not) at all

1. In affirmative sentence

ARz LEVE L,

Watashi wa hon o sukoshi kaimashita.

I bought a few books.

AL BEFEI S T T4,

Sukoshi nihongo ga hanasemasu ne.

You can speak a little Japanese, can’t you?
B LZ TR TTFEV,

Sukaoshi koko de matte kudasai.

Wait here a moment, please.

2. Followed by mo in negative sentence
FAGZEERTILOAICLERA,
Sonna koto wa sukoshi mo ki ni shimasen.
[ don’t care a bit about that.

—+ See also amari, mattaku, takusan, totemo, yoku, zenzen, zuibun

suru 154

IRREGULAR VERB MEANING: do, play, work as . . ., perform (an
action), cost, wear (an accessory), have (a meal, feeling), make (a
sound), make (something into something else), treat (in some
manner), decide on (something), possess (a figure/smell/etc.)

1. After object + o
Sl ZATEAEYZTHY T LT T
Anata wa fudan doko de kaimono o shimasu ka.
Where do you usually do your shopping?
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thing else or some other state)
Wi FEFIZTTAETL LI,
Kare wa kanojo o shiawase ni suru desho.
He will make her happy.
hLlzDBLEARBLLZEBRIITEZ2H)TT .
Anata no otosan wa anata o isha ni suru tsumori desu ka.
Does your father intend to make you a doctor?
RiFELrobso07 L el LTWRES,
Watashi wa kanojo kara moratia purezento o taisetsu ni shite
imasu.
[ treasure the present I received from her.
4. After object + o + ku-form of adjective
bo bt A—FrH A LIzAPnTT,
Motto siipu 0 amaku shita ho ga ii desu.
It’s better to make the soup sweeter.
5. After object + ni + ku-form of adjective
WHITELL LTHITR S,
Kanojo ni vasashiku shite agenasai.
Please treat her kindly.
6. After noun + ni
HOHVEIZLEY,
Ano shiroi kuruma ni shimasu.
I'll take that white car.
7. After dictionary or nai-form of verb + koto ni
(koto ni adds the meaning “decide” or “pretend” [to do])
ERTAs5ZLICLTE 1
Tenshoku suru koto ni shimashita.
I decided to change my occupation.
8. After ta-form of verb + koto ni
FORIF» Lotz bl LET,
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Sono koto wa kikanakatta koto ni shimasu.
[’'ll pretend that I didn’t hear that.
9. After noun expressing action/state
(nouns mainly of Chinese origin and foreign loanwords can be
made into verbs by adding suru)
T2EA LT,
Machi o annai shimasu.
I'll show you around the town.
(itasu can replace suru when the speaker wants to be humbler)
Machi o annai itashimasu.
CCIZAM EERERALTT SV,
Koko ni namae to jiusho o kinyu shite kudasai.
Please fill in your name and address here.
PR LEITTREZVTHFLE L
Kaidan kara korogete hiza o kega shimashita.
I fell down the stairs and hurt my knee.
SIRERE L TT 3,
Konban denwa shite kudasai.
Please call me this evening.
et PR~ LELEME, 2R PyFl2
W A
Yatto enjin ga sutato shimashita ga, mata sutoppu shima-
shita.
At last the engine started, but it stopped again.
(using dekiru instead of suru expresses potential)
HefiinTa 77,
Kuruma o unten dekimasu ka.
Can you drive a car?
10. After noun expressing price

COREHIAHELE L7,
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The ta-form is made by adding ta to the stem of the re-form of
a verb. Ta euphonically changes to da after a verb whose dictio-
nary form ends with -bu, -gu, -mu, or -nu.

1. Used in verb

& D) FLidrEei TR Iz T - Tk,
Kino watashi wa shinkansen de kyoto ni itte kita.
[ went to Kyoto by shinkansen yesterday.
BRI "oz,
Saikin watashi wa tabako o yameta.
I stopped smoking recently.

FT7TORNRZ NI,
Doa no kagi ga kowareta.

The lock on the door is broken.

fEHFIEL I #Fbo T2,

Shigoto wa mo owatta.

The work is finished.

Z DARIIIMERA T,

Kono hon wa san kai yonda.

I've read this book three times.

09 RAMEILE ThMid -7z,

Kind mita eiga wa totemo kowakatta.

The movie that I saw yesterday was very scary.
(used as an adjectival, the ta-form of the verb directly precedes
the noun it modifies)

2. Used in adjective

(desu after the ta-form makes it more polite)
SDIEoHAFIRETIEDI ST,
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Kino katta kamera wa totemo yasukatta desu.
The camera I bought yesterday was very cheap.
| TAMIGTPLPoTTh J[BENGTRLLLE
ol Td, |
“Tesuto wa muzukashikatta desu ka.” “Amari muzukashiku
nakatta desu.”
“Was the test difficult?” “It was not very difficult.”
— See also Verb Forms (II)

tabini JElZ
CONJUNCTION MEANING: every time, each time, whenever

1. After dictionary form of verb
TS BIZAFHFOAWES ).
Kare wa au tabi ni shigoto no fuman o ii.
Every time he meets me, he complains about his job.
HOEIZABEILH LY 7 r2H-TLEVE T,
Ano mise ni hairu tabi ni atarashii sofuto katte shimaimasu.
Each time I go into that store I buy new software (in spite of

myself).
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tai -\
AUXILIARY VERB MEANING: want to, would like to, feel like (doing),
wish to, hope to

The subject of verb + rai must be the 1st person in declarative
simple sentences, and the 2nd person in simple questions or
conditional clauses. The 3rd person subject is used with verb + tai



19 + GRAMMATICAL FUNCTION WORDS

Yoko wa sukii ni ikitaku nakatta rashii.
It seems that Yoko didn’t want to go skiing.
— See also hoshii, garu

tameni 7-&|C2
PHRASE MEANING: for, for. . .'s sake, because of, on account of,
owing to, as a result of, in order to, so as to, for the purpose of

1. After noun + no
FNUIHL72DDIZHDLTLEI,
Sore wa anata no tame ni naru desho.
It will be good for you.
MDLZHIZENZTLHATT I
Nan no tame ni sore o suru n desu ka.
For what purpose do you do that? (Why do you do that?)
MRITHRISBEOL-OIZRAM LTI T,
Hikoki wa taifu no tame ni kekko shite imasu.
The air service is being canceled because of a typhoon.
RO DOIZ/- SADBRDH -,
Sensd no tame ni takusan nanmin ga deta.
There were many refugees as a result of the war.
KIEH - DizdiZfIiZE L7
Chichi wa gan no tame ni shinimashita.
My father died of cancer.
(de may replace tame ni when expressing cause)
MEIRITO 70 I lrEx LaiThide ) 28 A,
Gaikoku ryokd no tame ni chokin o shinakereba narimasen.
I have to save money for travel abroad.

HEOT-DIZhb s ML wEBWwES,
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Sharai no tame ni motio benkyo shitai to omoimasu.
For the sake of my future I think I'll study harder.

. Between noun + ne and the noun it modifies
(changes to tame no)
CHIZFLEDZHDFETT,

Kore wa shoshinsha no tame no jugyo desu.

This is a class for beginners.

After adjectival noun + na

(to express reason/cause)

WIIAE LORLDICHEDR TV,

Kare wa fumajime-na tame ni kirawarete iru.

He 1s disliked because he is insincere.

. After dictionary form of verb

(to express purpose)
PRBeErFosl-Hill—4BmlTwEd,
Watashi wa o-kane o tameru tame ni isshokenmei hataraite
imasu.

I am working hard in order to save money.

. After nai-form of verb

(to express purpose)

BHIIEBL L WDIZR(HELE SV,

Densha ni okurenai tame ni havaku yoi shinasat.
Get ready quickly so as not to miss the train.

. After ta-form of verb/adjective

(to express reason/cause)

MEARATZDITL TEEHA,

Kare ga vasunda tame ni nani mo dekimasen.

We can’t do anything because he is absent.

I Lotk FHATL,
Kare wa isogashikatta tame ni koraremasen deshita.
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He wasn’t able to come because he was busy.

7. After (adjectival) noun + datta
(to express reason/cause)
WL RIARFET oD Il Es B LAATT,
Kanojo wa fuchii datta tame ni jiko o okoshita n desu.
She caused the accident because she was careless.

8. After the demonstrative adjectives kono, sono, ano
M BLREDLZDIZBALTVWBATT,
Watashi tachi wa sono tame ni kyoryoku shite iru n desu.
That is why we are cooperating.

+ See also de, kara, ni, node, no ni, vo ni

tara /25
PARTICLE MEANING: if, when, after (doing), if only, if you’'re talking
about/looking for. . ., why don’t you (do)

The stem of the re-form of a verb plus rara makes the rara-form.
Tara is euphonically changed into dara after a verb whose dictio-
nary form ends with -bu, -gu, -mu, or -nu. Moshi is often put at the
beginning of the sentence to stress the conditional meaning.

1. After the stem of te-form of verb
KWL FF74 7274 Di3eH 4,
Oame ga futtara doraibu ni iku no wa yamemasu.
If it rains heavily I'1l give up going for a drive.
BRIZEWI GBI L TTF 3V,

Eki ni tsuitara denwa shite kudasai.
When you arrive at the station, please call me.

FOREFTALZLRIIHLTTF E vy,
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Sono hon o yondara watashi ni kashite kudasai.

After you read that book, please lend it to me.

AWz Li-6mh £,

Kaimono o shitara kaerimasu.

After shopping I'll go home.

(past actions expressed after tara must be done by someone
else)

BUICH Wz o Lidff-oTwE L,

Eki ni tsuitara kanojo wa matte imashita.

When I arrived at the station, she was waiting.

. At the end of sentence (with rising intonation)

Lo ALWRTLboth,

Chanto shirabete morattara.

What about having it properly checked out?

. After (adjectival) noun + dat(tara)

(da + tara becomes dattara)

L LB LIl F AR EIILER AL

Moshi watashi ga anata dattara sonna koto wa shimasen.
If I were you, I wouldn’t do such a thing.
HHWWRAZ 21267 =A% LT AN,

Ashita ii tenki dattara tenisu o shimasen ka.

If the weather 1s good tomorrow, would you like to play tennis?
HHSAZsTz645 AR LTWET,

Yamada-san dattara ima nytin shite imasu.

If you're looking for Mr.Yamada, he is in the hospital now.
HAED L - Ll Z o260,

Nihongo ga motto kantan dattara na.

If only Japanese were much simpler.

4. After the stem of fa-form of adjective

EAHLPo/zb ) BITHEIZRTT SV,
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Yoroshikattara uchi ni asobi ni kite kudasai.
If it 1s all right, please come to my house to see me.
—+ See also ba, nara, to, to sureba, Euphonic Changes (II)

tari 7=V
PARTICLE EXPRESSING: (some kind of) action/state like . . ., actions
performed in turn, sometimes . .. and . ..

The actions or states expressed are often in contrast to each
other. Tari is euphonically changed into dari after a verb whose
dictionary form ends with -bu, -gu, -mu, or -nu. Suru usually

follows the last rari.

1. After the stem of re-form of verb
i@ TREFEV D 2E- 2D LET,
Watashi wa shumi de e o kaitari haiku o tsukuttari shimasu.
I do things like painting and composing haiku as my hobbies.
il L {wi-ES-h LET,
Kanojo wa voku naitari warattari shimasu.
She often cries and laughs in turn.
SBIXHERES - DAY LT,
Kyo wa ame ga futtari yandari shimasu.
It will rain on and off today.
IIFE-oTi iz NLeha7T 5,
Kare wa tetsudaitte kuretari kurenakattari suru.
He sometimes helps me and sometimes not.
Ll * B HWE L) TELEo 72,
Eiga o mitari kaimono o shitari de tanoshikatta.
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The examination is over and I am relieved.
IZFHHERIZE-THRITITZ T 7,
Watashi wa mainichi jitensha ni notte eki made ikimasu.
[ ride a bicycle to go to the station every day.
SHE & =T HAIE M AT,
Gaikoku to kurabete nihon wa bukka ga takai.
Compared with foreign countries, the cost of living in Japan is
high.
BT T o THBILBEDL LD 272,
Kare wa tasukete moratte o-rei mo iwanakatta.
He was helped, but didn’t express his thanks.
2. After ku-form of adjective
%E‘:: TIEx b ﬁ‘{i_ﬁxn
Samukute tamarimasen.
It 1s so cold that I can’t stand it.
COBHEIIHEL THOBHIZENTT,
Kono densha wa hayakute ano densha wa osoi desu.
This train 1s fast and that one 1s slow.
BT ETLEBLITERWTT,
Kanojo wa totemo yasashikute kirei desu.
She is very kind and pretty.
— See also da, de, Euphonic Changes (II)

teageru ThiT5

—+ See ageru

tearu T b

— See aru
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teki [
sUFFIX making specific nouns into adjectivals or adverbs

1.

After noun, followed by da/desu
(becomes the predicate)
EDFHTIIKENTT .

Kai no fun’iki wa katei teki desu.

The atmosphere of the meeting is homey.
After noun, followed by na

(modifies noun)

FHITE THHENLFBETT,

Sore wa totemo genjitsu teki-na keikaku desu.
That is a very realistic plan.

After noun, followed by ni

(modifies verb or adjective)

FEEIZEFEDT o — A— A5 L,

Keizai teki ni kuni ga yutaka demo hitori hitori wa kurushii.
Even though the country i1s economically rich, each individual

is badly off.

te kuru TH %

PREDICATIVE PHRASE MEANING: come to (do), begin to (do), have
done (to some extent), have been (doing), get/become (some state
describing the subject), (do something and then) come back

It becomes de kuru after a verb whose dictionary form ends

with -bu, -gu, -mu, or -nu.

1.

After the stem of te-form of verb
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HAFOFH LAV G- THRL L,
Nihongo no hanashikata ga wakatte kimashita.
[ have come to understand how to speak Japanese.
rﬁﬁ{[ﬁ":‘r f% T Lf».'c:
Ame ga furte kimashita.
[t began to rain (and will continue to rain).
INEITLC(SARFERZATERI L,
Kore made takusan kanji o oboete kimashita.
I have learned a lot of kanji so far.
SOHEITENTHERSE L2
Ima no shigoto ni narete kimashita ka.
Have you become accustomed to your present job?
7= MIZEWICfToTRI T,
Depdto ni kaimono ni itte kimasu.
I'll go shopping at a department store (and then come back).
2. After ku-form of adjective
(the re-form of naru [natte] is always used between the ku-form
of adjective and kuru)
CDTHLEWEEDN Lo THEE LR,
Kono goro daibu atatakaku natte kimashita ne.
It is getting much warmer recently, isn’t 1t?
—+ See also te iku

temasu T I 7
ABBREVIATED INFORMAL FORM of the progressive form te imasu

It 1s used only in informal speech. After a verb whose dictionary
form ends with -bu, -gu, -mu, or -nu it euphonically changes to
demasu.
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1. After the stem of te-form of verb
WX SHEETELTHATIT,
Kanojo wa ima toshokan de hon o yondemasu.
She 1s reading a book in the library now.
EREZTHHAEX L TH2OHhHI>TE T D,
Kare ga doko de shigoto o shiteru no ka shittemasu ka.
Do you know where he is doing his work?
[fT% LTRHATY D, |[EEZLTELL |
“Nani o shiteta n desu ka.” “Denwa o shitemashita.”
“What were you doing?” I was talking on the phone.”
—+ See iru, masu

temo T 1

PARTICLE MEANING: even if, though, whether . . . or . . ., no matter

It euphonically changes to demo after a verb whose dictionary
form ends with -bu, -gu, -mu, or -nu, and after adjectival nouns,

1. After the stem of te-form of verb
FELT-oTHHITILEWVEHICLTTFE W,
Umaku ittemo yudan shinai yo ni shite kudasai.
Even if it goes well, please try not to be inattentive.
FEDIEITDVTHWTLERIZZELAIETATL,
Sono koto ni tsuite Kiitemo kanojo wa kotaemasen deshita.
Though I asked her about that matter, she didn’t answer.
MbfE- THETIITEET,

Ame ga futtemo asobi ni ikimasu.
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Even if it rains, I'm going out to have fun.

. After interrogative word

Mzl THBLLACH)ITHA,

Nani o shitemo omoshiroku arimasen.

No matter what I do, it’s not interesting.

WOITo THEIIBEF T,

Itsu ittemo kare wa rusu desu.

No matter when 1 go, he 1sn’t home.
EARIZECESTHRALHIZHANVFEL A,

Donna ni hayaku hashittemo basu ni ma ni aimasen.

No matter how fast we may run, we won't be able to catch the
bus.

W{LE-oTHFIIF) L zMEI T A,

Tkura ittemo kodomo wa iu koto o kikimasen.

No matter how often I say it, the children don’t listen (to what
I say).

. After ku-form of adjective

el ZITE 1 L THAPRiThiTR ) £H A,
Tatoe ikitaku nakutemo ikanakereba narimasen.

Even if you don’t want to go, you have to.
EARIZECThdNERL v,

Donna ni takakutemo are ga hoshii.

No matter how expensive that 1s, I want 1t.

. After adjectival noun

WL HEWRTHENRETEIT LRITNITE LRV,

Tkura iva demo sore o jikko shinakereba naranai.

No matter how much you dislike it, you have to carry it out.
» See also demo, keredo(mo), mo
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temoii TH L\
PREDICATIVE PHRASE MEANING: may, can, it is all right (even) if . . .,
(not) have to (do), do without . . ., (not) feel like (doing)

It euphonically changes to demeo after a verb whose dictionary
form ends with -bu, -gu, -mu, or -nu, and after adjectival nouns.

The mo is sometimes dropped, and ii may be replaced by its
synonym yoi/voroshii. However, yoroshii is usually used in affir-
mative sentences when speaking to a younger person, and 1s
followed by desu ka in questions when speaking to a person who is
older or of higher status. /i may also be replaced by kamawanai/
kamaimasen.

1. After the stem of te-form of verb
ZHIEKE—#ITEHAICHE - THVWTT,
Kono kopii ki wa jivii ni tsukattemo ii desu.
You can use this copy machine freely.
(kekko desu should replace if desu when giving permisison to a
superior)
[ A2TwnTTdHs J[22, 8554, |
“Haitte ii desu ka.” “"Ee, mochiron.”
“May I come in?"” “Yes, of course.”
(note that mo has been dropped)
(Lo THEBLVTTH, I[wZ, wiTEtA, |
“Mo kaettemo yoroshii desu ka.” “le, ikemasen.”
“May I leave now?” “No, you may not.”
(speaking to a superior)
2. After ku-form of adjective
(kekko can replace ii)

BTEECTHWnTd,
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Ugokeba furukutemeo ii desu.

If it works, it is all right even if it is old.

Teaa TR TH T,

Manyuaru wa nakutemo ii desu.

It’s all right even if there isn’t a manual. (I can do without a
manual.)

KARRLZ{THWTT,

Tenki wa vokunakutemo ii desu.

It’s all right even if the weather is not good.
EARIZBRRCTHVNWTT L,

Sonna ni isoganakutemo ii desu yo.

You don’t have to hurry so much.
REEPEZ{ThbwnTd, RTE T,
Watashi wa oyoganakutemo ii desu. Mitemasu.
I don’t feel like swimming. I'll just watch.

. After (adjectival) noun or interrogative word
AET o LWATT,

Fuben demo ii desu.

It’s alright even if it’s inconvenient.
METHLVWNWTTALE VT IZE Y,
Kantan demo ii desu kara, kaite kudasai.

Even something simple will be fine, so please write (some-
thing).

MTHVTT,

Nan demo ii desu.

Anything is fine.

MEFTH VT T D,

Itsu demo ii desu ka.

Will anytime be alright?

— See also ikenai, temo, yoroshii
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I absent-mindedly left my umbrella in a restroom.
HOADEFEIZhoTLEFVED) TY,

Ano hito ga suki ni natte shimaiso desu.

[ feel I will really grow to like that person. (I have a feeling I'm
going to fall for that person.)

to &

PARTICLE MEANING: and, or, with (accompanied by), when(ever),
once . . ., if, no matter

It also indicates a quotation, a statement in indirect speech, the
object of a specific verb, a word that describes the object of a
sentence, a criterion for comparison, or how an action is per-
formed.

1. Between nouns

TA4NLEFGEME T S,

Fuirumu to kandenchi o kudasai.

I'll take film and dry batteries.

KEEH & HEEH AR DOERATY,

Suiyobi to nichiydobi pa watashi no yasumi desu.
Wednesday and Sunday are my holidays.
Va—RETAAZ)—LDELLIZLETH,
Jiisu to aisu kuriimu no dochira ni shimasu ka.
Which would you like, juice or ice cream?

2. After noun expressing person
FAIRIOHBEH ICFE M@ 2 RT3 X L7,
Watashi wa mae no nichiyobi ni tsuma to eiga o mite
kimashita.
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I went and saw a movie with my wife last Sunday.
[GENELEELTWIZATYT D | [KADTA 7 ETT, |
“Ima dare to hanashite ita n desu ka.” “'Yujin no maiku to
desu.”

“Who were you talking with just now?” “With my friend
Mike.”

BT EN EHIET HATT D

Kanojo wa dare to kekkon suru n desu ka.

Who is she going to marry?

. After dictionary form of verb/adjective
SRS A LHEmFLE L,

Kesa okiru to zutsu ga shimashita.

When I got up this morning, I had a headache.

WA Fr e KT LDV,

Kare wa karaoke o utaidasu to nakanaka yamenai.

Once he starts singing to karaoke he doesn’t readily stop.
M5 LT CICEATEY L7

Dekakeru to sugu ni ame ga furidashita.

As soon as I left home, it began to rain.

HOMERIZHMAEL ENAEREDN T,

Ano kado o migi ni magaru to basu tei ga arimasu.

If you turn to the right at that corner there’s a bus stop.
FNIEBIZITC L X L LFAE LT,

Watashi wa hon’ya ni iku to yoku tachivomi o shite ita.

I would often browse through books when I went to book-
stores.

(unlike rara, the action expressed after to may be of the
subject’s own volition)

. After interrogative word + volitional form of verb

WAl e L& 9 ERICIIEER D TH A,
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Kare ga nani o shiyo to watashi ni wa kankei arimasen.
No matter what he may do, I have nothing to do with it.

5. After statement in reported speech or quotation
(the statement must end with dictionary, nai-, or ta-form of
verb/adjective, da, a particle, or command form of verb)
b )T CRL BT,
Kanojo wa mo sugu kuru to omoimasu.
I think (that) she will come soon.
FifTEio  2WwEFd2TWE Lz,
Kare wa ikitaku nai to itte imashita.
He said that he didn’t want to go.
EERABARIATCEHNTEE L,
Kare wa raigetsu nihon ni iku to kaite kimashita.
He wrote that he 1s coming to Japan next month.
LIV OTOETICRTTFEIVEFT2TE LK,
Kanojo wa itsu demo asobi ni kite kudasai to itte imashita yo.
She said to please come and see her any time.
CHIMZEBVE T,
Kore wa nan da to omoimasu ka.
What do you think this 1s?
JGIZ8RDPO1TRRETEHFVTHN 7,
Mise wa hachi ji kara ji shichi ji made to kaite arimasu.
It is written that the shop is open from eight to seventeen (five)
o’'clock.

6. After (adjectival) noun/adjective that describes the object
FEIXET VERATVET,
Watashi wa inu o ken to yonde imasu.
I call my dog Ken.
AAREFRLEVWEBSTHET,
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Minna sore o ii to omotte imasu.

Everybody thinks that is good.
WoIIEOITHTEFRER L LT,

Karera wa kare no koi o muzai to minashita.

They regarded his behavior as innocent.

. After word/clause that describes some other word
7Zr3arEBING T e =L T ESF,
Famikon to yobareru terebi gemu ga hayatte imasu.

A video game called Famicon 1s popular.

FIIEDH TREIZLEENLFTNVIZIHS .
Watashi wa sono machi de saikdo da to sareru hoteru ni
tomatta,

[ stayed at a hotel reputed to be the best in town.

. After noun/clause expressing criterion for comparison
HRDRRHERAFHE 72D LR LT,

Anata no tokei wa watashi ga katta no to onaji desu.
Your watch 1s the same as the one that I bought.
CORBRAFELLIZOE BT T,

Kono hon wa watashi ga chitmon shita no to chigaimasu.
This book is not the one I ordered.

. After specific adverb/imitative word

(fo may be dropped)

bolWo N(E)ELTIANIFAD

Motto yukkuri (to) hanashite kuremasen ka.

Will you speak more slowly?

ol WiihELAbL(EYEVWTWVET X,

Yopparai ga furafura (to) aruite imasu vyo.

A drunk is staggering around.

- See also ba, koto, tara, temo, to ka

Copyrighted Material



210 +« GRAMMATICAL FUNCTION WORDS

toka =7
PARTICLE MEANING: some Kkind of (things/persons/actions/states)
like . . ., mainly . .. and. ..

fad

. Between nouns

Midouy s ey XL (MEZ T,

Watashi wa rokku to ka jazu o yoku kikimasu.

I usually listen to (music like) rock and jazz.

Ml bPLEhwA 7L CHLVWBHELI T,

Watashi wa tomu to ka maiku to yoku shitashii hanashi o
shimasu.

I usually have intimate talks mainly with people like Tom and
Mike.

After dictionary form of each of two successive verbs, fol-
lowed by suru

—ANDEIITFLERRA LML O-FEMENLLET,
Hitori no toki wa terebi o miru to ka rekodo o kiku to ka
shimasu.

I watch television or listen to records when I'm alone.

After quoted statement

(indicates a quotation of uncertain content)
WEIIHBEEFROL LI T E L,

Kanojo wa shigoto o yameru to ka itte imashita.

She said something like she would quit her job.

Followed by iu

WA SALEDPWVILDOANPLEFRTT Lo

Yamamoto-san to ka it onna no hito kara denwa desu yo.
There’s a telephone call for you from a woman named some-
thing like Ms. Yamamoto.

—+ See also ni, tari, to, to i, ya
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tokini [Ff(Z
CONJUNCTION MEANING: (at the time) when . . ., as . . ., while,
whenever, in case of

Toki literally means “time” and ni “at.” Ni is sometimes omit-
ted, replaced by wa, or followed by wa.

1. After dictionary form of verb/adjective
HEIITCRFICRFIRGF X Fry 72FoTEE
Ta
Gaikoku ni iku toki ni wa toraberazu chekku o motte ikimasu.
When I go abroad, I take traveler’s checks.

K MABRFIZENE->THT L,

le o deru toki ni yuki ga futte kimashita.

It began to snow as I was leaving home.
RIFGiZE T 2RI EEXrHEZ I,

Watashi wa dokusho o suru toki wa ongaku o kikimasu.
I listen to music while reading books.

AT AFFICIIFRME D e LSV,

Dekakeru toki ni wa tojimari o shinasai.

When you go out, make sure to lock the doors.
GEZIATCHRICRAATER-TITEEL L ),
Kondo soko e iku toki ni wa kamera o motte tkimasho.
Let’s take a camera with us the next time we go there.
BORIZE—=A) T,

Atsut toki wa biiru ga umai.

When 1t 18 hot, beer 1s tasty.

MRS ELVECEVY b @E LT NETS,
Kare wa watashi ga kanashii toki ni wa itsumo hagemashite
kuremasu.
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He always cheers me up when I am sad.

. After ta-form of verb/adjective

AR IS II TR TVERATL

Watashi ga kita toki ni wa kanojo wa mada kite imasen
deshita.

When I came, she had not vet arrived.

W ozl idvoTOBFREVLET,

Komatta toki wa itsu demo o-tetsudai shimasu.

I'll help you whenever you're in a bind.

BEHE LIZEIZRITEEISF[EHFVET,

Shokuji o shita toki ni wa “gochiso-sama’” to iimasu.

After having a meal we say, “gochiso-sama.”

. After noun + no

RRIRFEDRIZHETFRLTWE L7,

Watashi wa daigakusei no toki ni tetsugaku o senko shite
imashita.

When I was a university student, [ was specializing in philoso-
phy.

KEOBFIZIZIZOFRVESY &=L TF S,

Kaji no toki ni wa kono akai botan o oshite kudasai.

Push this red button in case of fire.

(bai may replace roki when expressing “in case of™)
REOFITESTE T T 3w,

Kinkyu no toki ni wa denwa o kudasai.

Please call me up in case of emergency.

. After adjectival noun + na

ZHEBLECFRFIZHHIZE - TT 3 vy,

Kore wa hitsuyo-na toki ni jivii ni tsukatte kudasai.

Please use this freely whenever you need it.
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5. After (adjectival) noun + datta
BAEE 2o 2RI I3E ERHI L o 7,
Watashi ga gakusei datta toki ni wa jugvoryo wa vasukatta.
When I was a student, the tuition was cheap.

-+ See also ato de, mae ni, tara, to, tsuide ni, uchi ni

tokoro = _ 4
NOUN MEANING: a place, a point in time

Followed by a particle or da/desu/datta/deshita it expresses:
where somebody is, a place which is . . ., be about to (do), be going
to (do), on the verge of, in the middle of (some action or state),
have just (done), have been (doing), just as, or nearly (did some-
thing).

1. After noun expressing person + no
HDEZAHITETT SV,
Watashi no tokoro ni kite kudasai.
Please come to the place where 1 am. (Please come to me.)
WEIZfTo IR0 L ZAIZIHY 4,
Tokyo ni itta toki wa ani no tokoro ni tomarimasu.
When I visit Tokyo, I'll stay at my older brother’s.

2. After word expressing length of time/distance + no
KERRPSHEVWTISFDEZAIZBHD T,
Daigaku wa eki kara aruite ji go fun no tokoro ni arimasu.
The university is at a place which is fifteen minutes from the
station on foot. (The university is a fifteen-minute walk from
the station.)
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BERIIZZPOLHEEA-PILOLEIATT,
Yubinkyoku wa koko kara vaku go hyaku métoru no tokoro
desu.
The post office i1s about five hundred meters from here.
3. After dictionary form of verb
Li ) EEFEERDLLEEZATY,
Chaodo shigoto o owaru tokoro desu.
[ am just about to finish work.
[EZMTCATT A JTRRICEYICTCEIATY, |
“Doko e tku n desu ka.” “Onsen ni tomari ni iku tokoro desu.”
“Where are you going?” “I'm about to go stay at a hot spring.”
B L -REREETMAEIATL,
Denwa shita toki kanojo wa ie o deru tokoro deshita.
She was about to leave home when I called her.
PRI RN BN L ZATL,
Shinkansen ni noriokureru tokoro deshita.
We were on the verge of missing the shinkansen.
SGEDZ LDV THEILEFLTWELEEZATT,
Ima sono koto ni tsuite kanojo to hanashite iru tokoro desu.
I am in the middle of talking to her about that now.
4. After ta-form of verb
L) ERFOEBATELEIATYT,
Chodo shokuji no junbi ga dekita tokoro desu.
Dinner preparations have just been completed.
SXIFEFVWEZATY,
Saki hodo tsuita tokoro desu.
I arrived just now.
B|ITe il ZATHRIZEVE LTz,

Ginko o deta tokoro de kanojo ni aimashita.
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I met her just as | went out of the bank.
BLHLLTWLIANEBFENEPPoTEE L
Nevo to shite ita tokoro e denwa ga kakatte kimashita.
The telephone rang just as I was going to bed.

5. After dictionary form of adjective
BICLWEZA, EbTVIHA,
O-isogashii tokoro, domo suimasen.
['m sorry to trouble you when you are busy.

tokoroga & Z A7
CONJUNCTION MEANING: but, however, and

1. After ta-form of verb
A& LISRIZEZANEFRAE>TwE L7,
Kaimono o shi ni kita tokoro ga mise ga shimatte imashita.
I came to do my shopping, but the store was closed.
P THALECEBEBSTATRITLE.
Yatte mita tokoro ga umaku ikimashita.
I tried it, and it worked well.

2. At the beginning of sentence
BBETRELTHIT . EZAPFTIEEL TGV,
Kare ni o-kane o kashite ageta. Tokoro ga mada kaeshite
kurenai.
I lent him some money. But he has not returned it to me yet.
REEVWIITT, EZABBTETT,
Tokyo wa ii machi desu. Tokoro ga atsusugimasu.
Tokyo’s a good town. But it’s too hot.

— See also daga, dakedo, ga (2), keredo(mo)
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toshitemo &£ L THY
CONJUNCTION MEANING: even though/if, no matter . . .

Tatoe may also be put at the beginning of the clause for
emphasis. The to may be replaced by ni.

1. After dictionary form of verb/adjective
BEXFHOTWLLELTHEALRVPZER TIRWIT %
b,

O-kane o motte iru to shitemo sonna takai mono o kattewa
tkenai.

Even though you have the money, you should not buy such an
expensive thing.

REZABAREFGT P LWELTLHEOOTIIMML T
Ty,

Tatoe nihongo ga muzukashii to shitemo akiramezu ni benkyo
shite kudasal.

Even if Japanese is difficult, continue studying and don’t give
up.

2. After nai-form of verb
PEZELGWELTLHDLRIThIEIR ) A,
Tatoe iranai to shitemo shiharawanakereba ikemasen.

Even if you don’t need it, you must pay for it.

3. After ta-form of verb/adjective

et AR o7 LT HELDHIEEA.

Tatoe nani ga okotta to shitemo akiramemasen.

No matter what happens, I won’t give up.

ErENTEHO o2 LTHEOBALIIFFES N,
Kare ga sore o shiranakatta to shitemo sono avamachi wa
yurusarenai.
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2.

After nai-form of verb

EATELZWETHRIIZENIZLTH GBS,

Kare ga dekinai to sureba dare ni shite morao.

Assuming that he can’t, who shall we have do it?

After ta-form of verb/adjective

AT R OnlcbThTELIZH T hBERE,
Kare ga uso o tsuita to sureba kanojo ni mo tazuneru beki da.
Assuming that he told a lie, you should ask her about it, too.
After (adjectival) noun + da

WA RELZETHIEMEHZTWILDES ),

Kare ga sensei da to sureba nani o oshiete iru no daro.
Assuming that he is a teacher, I wonder what he is teaching.
INFLEDLEETNIEIEALLDOPRVDIESL 9,

Kore ga dame da to sureba donna mono ga yoi no daro.
Assuming that this is no good, what kind of things will be
good?

At the beginning of sentence

WL Er PV ETo2TWnET, T, HL7-ICH
TR A,

Kare wa kaze o hiita to itte imasu. To sureba, anata ni tanoma-
nakereba narimasen.

He says that he has a cold. If that is the case, I have to ask a
favor of you.
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— See also ba, nara, tara, to

totemo ~ T1
ADVERB MEANING: very, terribly, (not). . .at all, (not). . .possibly

l.

Before adjective/adjectival noun
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SHIFETHENVWTT R,

Kyo wa totemo atsui desu ne.

Today is very hot, isn’t it?

FIRLTLBREDOTA-oTIRVITERA,

Soko wa totemo kiken-na node haittewa ikemasen.

That place is very dangerous so you must not go in.
2. Used with negative potential verb

COESIIZIZETHOREBTEIEA,

Kono samusa ni wa totemo gaman dekimasen.

I can’t possibly put up with this cold.
3. Used in statement expressing improbability

(takes a negative verb)

ETHLHIZHE) RAAITIH Y THA

Totemo mani au mikomi wa arimasen.

There is no hope at all that we’ll make it in time.
—+ See also amari, mattaku
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PHRASE MEANING: of, called, saying that, the fact that

1. After noun in apposition to the following word
BT E VY EHITEATVE T,
Watashi wa kobe to iu toshi ni sunde imasu.
I live in a city called Kobe. (I live in the city of Kobe.)
gL V) ABZVIZETVE T,
Sato to in hito ga ai ni kite imasu.
A Mr. Sato is here to see you.

2. After statement in apposition to the following word
Wi BEELZ L VI HMLEEHWTEAL,
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Kanojo wa kare ga buji da to iu shirase o kiite yorokonda.
She was happy to hear the news that he was all right.
3. After statement, followed by no/koto
(nominalizes the preceding statement)
LI L) DEERYTT,
Kare ga kekkon shita to it no wa honto desu.
It 1s true that he got married.
BEHBARELTWEEW) ZEZH>TWET P,
Kanojo ga nyuin shite iru to iit koto o shitte imasu ka.
Do you know that she is in the hospital?
— See also koto, no, to

©

T

X

i)

tsuideni 2\ TI(Z -
PHRASE MEANING: on the way, while . . ., incidentally E
=)

This phrase implies that some opportunity is taken advantage of %

in order to do something else.

Cop

1. After dictionary form of verb
BT MTC OV TIZZDFHREFRA MZARTT S v,
Ginko e iku tsuide ni kono tegami o posuto ni irete kudasai,
Please mail this letter on your way to the bank.
-k —%HKboVWTICyr—FbB<FIL 19,
Kohii o nomu tsuide ni keki mo tabemasho.
While we’re drinking coffee, let’s have some cake, too.

2. After ra-form of verb
Bl ol-onTIZENEEAE L7,
Kare ni atta tsuide ni sore o tanomimashita.
I asked him to do it since I met him.
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BRI % R IZATo e oW TICHME L TR T L7
Eiga o mi ni itta tsuide ni kaimono o shite kimashita.
While I went (out) to see a movie I did my shopping.

3. After noun + no
RITDOWTIZEDORANIIZ>TRE L1z,
Ryokd no tsuide ni mukashi no yijin ni atte kimashita.
I met my old friend while traveling.

4. At the beginning of sentence
DNTILVDEDRFELRILES>THEEET,
Tsuide ni hitotsu daiji-na koto o itte okimasu.
While I am at it, let me tell you one important thing.

— See also toki ni

tsumori desu 2% 1) T
PHRASE MEANING: be going to, intend to, plan to, mean to, expect
(somebody) to, think/fancy that

Tsumori is a noun expressing intention, expectation, or fancy. It
can also be used with de.

1. After dictionary form of verb
HETIIEALRMAFEZIET 2L ) T,
Nihon de wa donna shigoto o sagasu tsumori desu ka.
What kind of job do you intend to look for in Japan?

— B GHCTBEr - EAFDE2L )T,

Isshokenmei hataraite o-kane o takusan tamery tsumort desu.

I plan to work hard and save a lot of money.
COBEHREXIZHITFH52L N TLL,

Kono shashin wa kanojo ni ageru tsumori deshita.
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[ intended to give this photograph to her.
#HolFa2bhiddbh EEATLI,
Kizutsukeru tsumori wa arimasen deshita.
I didn’t mean to hurt you.
PEGHRICEL2S ) THEREL MM L 72
Shanen wa nihon ni sumu tsumori de nihongo o benkyo shita.
The boy studied Japanese with the intention of living in Japan.
2. After nai-form of verb
RESHEORIIEZIZHTP R w28 ) T,
Watashi wa kotoshi no natsu wa doko ni mo ikanai isumori
desu.
[ have no intention of going anywhere this summer.
3. After dictionary form of adjective
Wi B A Clidhbwnnod h Tns,
Kanojo wa jibun de wa kawaii tsumort de iru.
She fancies herself to be cute,
4. After ra-form of verb/adjective
LehAbHNIZ2H ) TTA,
Chanto kaita tsumori desu ga.
[ thought that I wrote it properly, but . . . (didn’t I?)
FNTHoEP272b ) TTH,
Sore de jubun yokatta tsumori desu ga.
I thought it was good enough, but . . . (wasn’t it?)
5. After noun + no
BII=MED2H ) THI T,
Kare wa geijutsuka no tsumori de imasu.
He fancies himself an artist.
D2 N TEFALRIER LIOTT D,
Nan no tsumori de sonna koto o shita no desu ka.
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With what intention did you do such a thing?
6. After adjectival noun + na/datta
o 3Emeob ) Twa,
Karera wa kinben-na tsumori de iru.
They fancy themselves diligent.
HIXE ) THOFERLZ 226N TWET,
Kare wa so suru no ga kenmei datta tsumori de imasu.
He thinks it was wise of him to do so.
—+ See also toki ni

tte - T

INFORMAL PARTICLE (used mostly but not exclusively by women)
that emotionally emphasizes the subject or object noun, a quoted
statement, or a concessive clause

1. After subject/object
(used in place of wa to emphasize the subject/object)
TAT7oTETHBLLAVATT R,
Maiku-tte totemo omoshiroi hito desu ne.
Mike is a very interesting man, isn’t he?
HOPFI > THAFRI LIZATT L,
Ano jiko-tte kare ga okoshita n desu yo.
That accident—he caused it, you know.

2, After dictionary form of verb
(makes verb into noun equivalent)
RFPEeHEZDoTUTH LTI H,
Kanji 0 oboeru-tte muzukashii desu ne.
Memorizing kanji is difficult, isn’t it?
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3

—+ See also no, koto, to, wa

uchide/kara > & T/ 06
PHRASE MEANING: among, between, of

After ta-form of verb

(expresses concessive clauses)

LEHEAM VLo T IBW L,

Ima goro kizuita-tte mo osoi yo.

Noticing now is really too late.

After quoted statement

(a verb after -tte 1s often omitted when it is obvious)
(LT evoTEoTET L, | [TV oT?
“Kanojo wa ikanai-tte ittemasu vo.” “lIkanai-tte?”
“She says she won’t go.” “She won’t go? (Really?)"”
HATZR (kb 2To

Zettal ni yoku naru-tte.

No doubt it will get better.
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Uchi can be replaced with naka.

1. After noun + no

BoDH) LETEAPFHEEZFHE T T,

Karera no uchi de dare ga nihongo o hanasemasu ka.

Which of them can speak Japanese?

D) EhLUE LA IHHEATT S\,

San satsu no uchi kara suki-na hon o issatsu erande kudasai.
Please choose your favorite book among the three.

» See also aida ni
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uchi ni ':f.i' f_} (=
CONJUNCTION OR PHRASE MEANING: within, during, in (some state),
out of, while, before (with a negative)

When it follows a verb, the main clause will state something

that should be done in a hurry.

1. After noun + no

BrRAO) LIZHAFEVFEHLIICHETLL ),
Sitkagetsu no uchi ni nihongo ga hanaseru yo ni naru desho.
You’'ll be able to speak Japanese within a few months.

HAD ) LIZHEOERE LTBE LT,

Asa no uchi ni shuppatsu no junbi o shite okimasu.

I'll finish my preparations for the departure during the morn-
Ing.

El=ILRALD ) BICHE L7,

Kokkai wa konran no uchi ni heikai shita.

The National Diet closed in the midst of confusion.
BITIED ) B3y FIMEHETHKIZVWER A,

Kare wa ichi nen no uchi san kagetsu wa shigoto de ie ni
imasen.

He is away from home on business three months a year.

(ni is dropped when a definite number is stated)

I5SAD ) HI10ADZLHET L7,

Jit go nin no uchi ji nin ga josei deshita.

Ten out of fifteen persons were female.

. After dictionary form of verb/adjective
MITHTELE)BIIR>TELDHFVEERWT T,

Nan demo dekiru uchi ni vatte oku no ga ii to omoimasu.
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sentence, something that is contrasted with some other thing,
something that is singled out for special attention

Wa cannot be used in a relative clause, and is rarely used in
other subordinate clauses (conditional/concessive clauses) when
it has already been used to introduce a word as the topic of the
whole sentence or the main clause.

Interrogative words such as nani or dare may not be followed
by wa because they cannot be a topic themselves. Note that the
particle wa is expressed by {3, not by 1.

1. After subject
(The predicate after wa only describes one attribute of the
subject; therefore, the existence of the subject needs to be
already known to the hearer. Ga, on the other hand, tells
complete information about a subject at the time of speaking.
The subject in a subordinate clause must be indicated by ga.)
WRIIKFETY, BFEzHBLTVI I,
Kanojo wa daigakusei desu. Eigo o benkyo shite imasu.
She 1s a college student. She is studying English.
HDAFE—NTT, AT AV hHPoRKE L,
Ano hito ga poru desu. Kare wa amerika kara kimashita.
That man is Paul. He came from America.
EHE->F-HIIFA Y RITY, ETHVVETT,
Kare ga katta kuruma wa doitsu-sei desu. Totemo ii kuruma
desu.
The car that he bought is German-made. It’s a very nice one.
HAEZTAY—FT50R>GTHLLVTT, THELWT
Vo
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Nihongo o masuta suru no wa muzukashii desu. Demo
tanoshii desu.

It is difficult to master Japanese. But it’s fun.

. After object

(When the object of a verb is indicated by wa, the subject of the
verb must be indicated by ga and placed after the object + wa,
except when it is expressed in contrast with another subject.)

COREBFTNVFEOIELTINTLZATTE, bIFAT
LTa

Kono hon wa mari ga kino kashite kureta n desu ga, mo

vomimashita.
Mari lent this book to me yesterday, and I’ ve already read it.

ERFIHAEAFEZ LRI LT ELPL LT E
Ao

Eigo wa nihonjin ga oboeru ni wa muzukashisugiru kamo
shiremasen.

It may be too difficult for Japanese to learn English.

3. After topic of sentence

AR — 2L HUF & T3,

Supotsu wa nani ga suki desu ka.

Talking about sports, what do you like? (What sports do you
like?)

IFaSARENEZRNT T,

Michiko-san wa kami ga kirei desu ne.

As for Michiko, her hair is beautiful, 1sn’t it?7 (Michiko has
beautiful hair, doesn’t she?)

. After each of two contrasted words
SHIEHEERAZTTH, HEIILTEE T3,

Kyo wa shigoto o yasumimasu ga, asu wa kanarazu hatara-
kimasu.
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Today I'll take off from my job, but tomorrow I'll be sure to
work.

WIXIT<E 2T, RidbhrhTHA,

Kare wa iku 5o desu ga, watashi wa wakarimasen.

He says that he will go, but I don’t know (whether I will go or
not).

(the contrasted word 1s sometimes not stated)

IXF N TFRWEF AL

Kare wa tabako wa suimasen.

He doesn’t smoke (but he may drink).

B3 HamRm ek L £ 3,

Watashi wa mainichi san jikan wa benkyo shimasu.

[ study at least three hours every day (and sometimes longer).
. After noun + de, adjectival noun + de/ni, or ku-form of adjec-
tive

(a word to be contrastively negated is first introduced with wa)
CHIXRDONMTIATIIH Y TH A

Kore wa watashi no kaban de wa arimasen.

This is not my bag.

A TiEdh) THA,

Kanojo wa byaki de wa arimasen.

She is not sick.

FHAMEIZIITEERE AL

Sore wa kantan ni wa dekimasen.

You can’t do it easily.

COREHILKCIEH ) THA,

Kono tokei wa yasuku wa arimasen.

This watch is not cheap.

. After particle

(the word preceding the particle i1s usually contrasted with
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some other word that is not stated)
CCTCRBPICLTT 2,
Koko de wa shizuka ni shite kudasai.
Please keep quiet here. (You can talk somewhere else.)
HORRENIZZDITH AT,
Ano fuku yori wa kono ho ga ii.
This dress is better than that one. (But possibly there 1s a better
one.)
I0EfETIITLEXRTH LA LV,
Jui ji made wa terebi o mitemo voroshii.
You may watch television until ten o’clock (but no later).
ZHPHIEPAELN T T,
Kore kara wa ganbarimasu.
From now on I'll do my best (since I've been lazy).
I TIXPMAET &34,
Tokyo de wa bukka pa takasugimasu ne.
In Tokyo prices are too high, aren’t they?
—+ See alsodewa (1), ga(l)
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wake b}
NOUN MEANING: the reason why/for

It can be replaced with its synonym riyii.

1. After dictionary or nai- form of verb/adjective
HAFEZZESEDITIZBEKANH L0 5TT,
Nihongo o manabu wake wa kvomi ga aru kara desu.
The reason why I learn Japanese is that I am interested in it.
2. Used in idiomatic expression (may not be replaced by riyi)
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(followed by ni wa ikanai, meaning “should not™)
HRIPLEVRLRLTEIDITIZEITE A,

Anata ga shinai nara watashi mo suru wake ni wa ikimasen.
If you don’t do it, I shouldn’t either.

(followed by de wa nai, meaning “it doesn’t necessarily mean
that™)

BTz HBENDITTIE RV,

Anata ga warui wake dewa nai.

It doesn’t mean that you are wrong.
TRTHHEIIIERTA2HUTIESH) THA,

Subete anata ni sansei suru wake dewa arimasen.

It doesn’t mean that I quite agree with you.

(followed by da/desu, meaning “it’s natural that,” “that’s
why”’)

FNTAALRE S TEDITTT .

Sore de minna atsumatte iru wake desu ne.

That's why they are all gathering, isn’t it?

. After nai-form of verb

i x FirblhwvbiFicidfrd T A,

Kanojo o tetsudawanai wake ni wa ikimasen.

[ should not keep from helping her. (I have to help her.)

. After ta-form of verb/adjective

H$iE b blTiEEWw L b THA.

Shigoto o vameta wake wa iitaku arimasen.

[ don’t want to tell you why I quit my job.

FitiBE L Ldofzbiddiah £ L,

Kodomo ga otonashikatta wake ga wakarimashita.

[ understand why the child was quiet.

VA Lbdhlz0Of LWIRREICFEE LD THESH ) T4
Ao
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Wo

—p

Kanarazushimo anata no atarashii teian ni doi shita wake
dewa arimasen.

[ don’t necessarily agree to your new proposal.
FNTENIBITTT A,

Sore de okureta wake desu ne.

That’s why you were late, isn’t it?

Alfter adjectival noun + na

A3 d - LR DITIRBERES T LTWEAPLT,
Kare ga zutto kenko-na wake wa hayane hayaoki o shite iru
kara da.

The reason why he remains healthy is that he always goes to
bed early and gets up early.

glicE B biITiddh) T4 A,

Betsu ni sore ga kirai-na wake dewa arimasen.

[t doesn’t mean that I particularly hate it.

FHNTIE WA b,

Sore dewa taihen-na wake da.

If that is the case, it will of course be difficult.

After (adjectival) noun + datta

- Bidd - L EELES-DITTIES D THA,
Watashi tachi wa zutto mukanshin datta wake dewa arimasen.
We were not necessarily indifferent throughout.

)W BFTIHBN/Z o obiF T4,

So iu jijo de shokyoku teki datta wake desu ne.

You have a good reason to have been passive under the circum-
stances.
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AT Z D0 D) 250,

Watashi wa kaze ni kakariyasui.

[ am prone to catching colds.

WIEER O E RO RT b,

Kare wa nomu to okoriyasuku naru.

He is apt to get angry when he drinks.

—DH A TiIEF T v,

Kono kamera wa atsukaiyasui.

This camera is easy to handle.

BEALL LD RTVATT,

Kare wa shitashiku nariyasui hito desu.

He is a man who is easy to make friends with.
» See also nikui

yo Hl

SUFFIX MEANING: suitable for, for (. . . use)

1. After noun
ZOARRZHMLERTY .
Kono hon wa shoshinsha yo desu.
This book is suitable for beginners.
(no may be used between yo and the noun it modifies)
FEEH (D) kAXH D 3 5
Katei yo (no) senzai wa arimasu ka.
Do you have detergent for home use?
ZIH @) A HVF L7z2d.
Tozan yo (no) kutsu o kaimashita ka.
Did you buy shoes for mountain climbing?
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yodesu kL9 T%
PREDICATIVE PHRASE MEANING: seem to, look like, be likely to, such
as, like, as, such . . . as, to the effect

It is used to express a supposition the speaker makes based on
observation. Its adjectival form is yo-na and its adverbial form is
Va Ri.

1. After dictionary form of verb/adjective
I EANIRITICITC L 9 T,
Kare wa gaikoku e ryoko ni iku yo desu.
He looks like he will travel abroad (because he is carrying his
suitcase).
TOFABRIIPLS LWL H T,
Sono shiken wa vasashii yo desu.
The examination seems easy (since many people passed it).
LI rTFOEL IR LB oTE L1,
Kanojo wa shigoto o yameru yé-na koto o itte imashita.
She said that she might quit her job. (I heard so).
bo bIRIDED L ) RBEEZHEWE SV,
Motto yaku ni tatsu yo-na dogu o kainasai.
You should buy more useful tools.
FORIEEH LB S L5123 FLTEWTL L
Jo
Sono keikaku wa anata ga omou yo ni wa umaku ikanai desho.
That plan will probably not work as well as you expect.

2. After nai-form of verb/adjective
LI EHb LWL 5 TY,

Kanojo wa nani mo shiranai yo desu.
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Ano yo-na utsukushii kimono o mita koto ga arimasen.
I’ve never seen such a beautiful kimono.
-r See also desho, marude, mitai, rashii, 50 desu

yoni £ 912
ADVERBIAL PHRASE MEANING: 50 as to, in order to, so that . . . (can)

This yo ni differs from the adverbial form of yo desu mentioned
above. The word or words before yo ni express a wish.

1. After dictionary form of verb
FIZb 2L DHAEFELZFEL TTFE vy,
Watashi ni mo wakaru yo ni yukkuri nihongo o hanashite

kudasai.
Please speak Japanese more slowly so that I can understand

you too.

2. After nai-form of verb
RATHRISEN G VI ICBECHELIL X9,
Hikoki ni okurenai yo ni hayaku shuppatsu shimasho.
Let’s start early so as not to be late for the plane.

— See also naru, no ni, tame ni

yonisuru X9 (27 %
PREDICATIVE PHRASE MEANING: make sure that, take care that, try to
(do), make it a rule to (do)

The progressive form yo ni shite iru expresses an habitual
action.
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1. After dictionary form of verb
HIMEEZTIZTTICERD LI ICLTTFE W,
Asu ku ji made ni koko ni kuru yo ni shite kudasai.
Please make sure that you come here by nine tomorrow,
COHIIREREZEZTLLHIZILTVET,
Kono goro wa hayane hayaoki o suru yo ni shite imasu.
Recently 1 am going to bed and getting up early.
BHETEH>DOHALLIIILET,
Mainichi kanji o mittsu oboeru yo ni shimasu.
I'll make it a rule to learn three kanji every day.

2. After nai-form of verb
INANIEN G WEHIZLTTF 8w,
Basu ni okurenai yo ni shite kudasai.
Please make sure that you don’t miss the bus.

—+ See also suru

yoniia L2559
PREDICATIVE PHRASE MEANING: tell (somebody) to (do something)

1. After dictionary form of verb
ED XIS HDIBEICIIAEL LI IZEVT LI
Kino kanojo ni kyo no san ji ni koko e kuru vo ni iimashita.
Yesterday I told her to come here at three o’clock today.

2. After nai-form of verb
FICHETNMI VI HIITN RS,
Kare ni amari nomanai yo ni iinasai.
Tell him not to drink too much.
(replacing tanomu with iu changes the meaning to “ask [some-
body] to [do something]™)
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When used toward a person of higher status or to whom one
wishes to show respect, it should be followed by desu.

1. After noun + de
TNTLALWVWTT,
Sore de yoroshii desu.
That will do.
BRAT<DIZZDETLEAS L WTT 0%
Eki e iku no ni kono michi de yoroshii desu ka.
[s this the right street to the station?
2. After interrogative word + demo
WDOTHLALWVTT L,
Itsu demo yoroshii desu yo.
Any time will be all right.
EHLLTLEALWVWTT,
Dochira demo yoroshii desu.
Either will do.
3. After te-form of verb (+ mo)
BRiaxffioThbLA L,
Denwa o tsukattemo yoroshil.
You may use the telephone.
H 'j' 'J‘f:-ll'?".? TEBLWTT R,
Mo kaerte yoroshii desu ka.
[s it all right if I go home now?
CCTINIZW->T(B) LB LWTT P,
Koko de tabako o sutte(mo) yoroshii desu ka.
Is it all right if I smoke here?
NAEEITODVTIT2T(B) L5 LVWTT &,
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Basutei made tsuite itte(mo) yoroshii desu yo.
I'd be glad to accompany you to the bus stop.
4. After ta-form of verb + ho ga
ROIAREALVWTT L,
Yameta ho ga yoroshii desu vo.
It would be better to stop It
5. In conditional ba-form
LA LITHITHEZ RIZITE2 A D
Yoroshikereba eiga o mi ni ikimasen ka.
If you feel like it, would you like to go to a movie?
-+ See also ho ga ii, temo ii

zaruoenai =54 ik
PREDICATIVE PHRASE MEANING: cannot help (doing), cannot help but
(do), be obliged to (do), have no choice but to (do)

1. After the stem of nai-form of verb
RRRTTA5tHIzHE 60055 HA,
Watashi wa rvoko suru keikaku o akiramezaru o emasen.
I am obliged to give up the plan to take a trip.
HNIZIIELELx/FEHATL,

Are ni wa warawazaru o emasen deshita.

[ could not help laughing at that.
oI e E2 2 /0w,

Karera ni kyoryoku sezaru o enai.

I have no choice but to cooperate with them.
(note the irregular stem of suru is se)
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zenzen =k
ADVERB MEANING: (not) at all, (not) in the least, (not) a bit, (not)
anything, entirely, completely

1. Used with negative
(total negation)
HAGFIIEREITI LA
Nihongo wa zenzen kakemasen.
[ cannot write in Japanese at all.
FOZ LIZonwTIRERM) A,
Sono koto ni tsuite wa zenzen shirimasen.
I know nothing at all about it.
BEOFozZ bRERFTUIILTWER A,
Kanojo no itta koto wa zenzen ki ni shite imasen.
I don’t care a bit about what she said.
2. Used with affirmative
HRIDEH)IEREDE ) b EEVWTE T,
Anata no iu koto wa kare no iu koto to zenzen chigaimasu.
What you say is entirely different from what he says.
-+ See also marude, mattaku

zuni 7 IZ
PHRASE MEANING: without (doing), not (do something) but (do
another thing)

[t 15 equivalent to nai de.

1. After the stem of nai-form of verb

HELDTIZAAIT o TF SV,
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Akiramezu ni ganbatte kudasai.

Do your best and don’t give up.

Frov b RETICEHIIAL I LIITEEEA,
Chiketto o misezu ni kaijo ni hairu koto wa dekimasen.

You cannot enter the hall without showing the ticket.
EIRE S ETIHEA TV,

Kare wa benkyo mo sezu ni asonde ita.

He was playing and didn’t study.

(note the irregular stem of suru 1s se)

. Followed by the verb sumu

(meaning “can manage without [doing],” “not have to [do]™)
RITHhLBEEHNTIZTAE) TT,

Ginko kara o-kane o karizu ni sumiso desu.

[ looks like we'll manage without borrowing money from the
bank.

DELEHERETITAIATICTATE LT,

Wazawaza tokvo made tkazu ni sumimashita.

[ didn’t have to make a special trip to Tokyo.

— See also nai
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Grammatical Explanations
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ADJECTIVAL NOUNS (also known as na-adjectives)

Words 1n this category can function as adjectives, adverbs, or less
often, as ordinary nouns in the subject or object of a sentence.

Adjectival Noun Forms

Most adjectival nouns are followed by -na before a noun they modify,
though some are followed by no (refer to List of Common Adjectival
Nouns below). When used as adverbs, or as complements that de-

scribe the subject or object, they are followed by ni.

NOUN FORM ADIECTIVE FORM ADVERB FORM

shinsetsu (kindness) shinsetsu-na (kind)
kirei (beauty) kirei-na (beautiful)  kirei ni (beautifully)
byvodo (equality)  byodo no (equal) byodo ni (equally)

Jivii (freedom) Jiviti-na (free) Jiva ni (freely)
muda (waste) muda-na (wasteful)  muda ni (wastefully)
1. NOUN FOEM

Watashi wa motto jiyia ga hoshii,

I want more freedom.

Amari no muda wa sakenakereba naranai.
We have to avoid too much waste.

. ADJECTIVE FORM

Kare wa shinsetsu-na hito desu ne.

He 1s a kind person, isn’t he?

Dare demo koko dewa bydodd no kenri ga aru.
Everybody has equal rights here.

. ADVERB FORM
Kare wa watashi tachi ni shinsetsu ni shite kuremashita.

He treated us kindly.
Kono shashin wa kirei ni torete imasu.
This photograph is taken beautifully.

. AS COMPLEMENT

Kanojo wa totemo kirei ni narimashita.

shinsetsu ni (Kindly)
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tekito-na B 24(7%) suitable, appropriate, proper
tokubetsu-na $¥5l(7%%) special, particular, exceptional
tokui-na 5 J5(7%) strong (point of ability), in one’s line
tozen no 4 #5(7) natural, reasonable

yukai-na fiith(7%) pleasant, enjoyable

yviimei-na 4 %(7%) famous, well-known, noted
viishii-na #75(7%) excellent, superior

zettai no #&H(D) absolute, unconditional

zeitaku-na 272 € (72) luxurious, extravagant

Borrowed (foreign) adjectives can also be dealt with as other Japa-
nese adjectival nouns.

derikéto-na 7 ') r — b (%) delicate

gojasu-na I— 73/ ¥ A(7) gorgeous

hotto-na v F (%) hot

hansamu-na /> 7 4 (%) handsome

ADJECTIVES (also known as i-adjectives)

I-adjectives are used to modify nouns which directly follow them, but
are also used as predicates and thus can be conjugated. They conju-
gate depending on the word following and their function in the

sentence.

Adjective Forms
Note that the adjective type of auxiliaries (-tai, -nai, and -rashii)
conjugate in the same manner as i-adjectives.

1. DICTIONARY FORM
* As non-past predicate
(Adding desu at the end makes it polite.)
Kono ryvori wa tathen oishii desu.
This dish is very tasty.
(Used as a present predicate in a quotation, desu does not
follow.)
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Ano fuku wa yasui to omoimasu.

I think that dress is cheap.

(In questions in direct speech, desu is used before ka or ne,
while in questions in reported speech, desu is not used before
[no] ka.)

Raishii no nichivobi wa isogashii desu ka.

Are you busy next Sunday?

Kvo wa totemo atsui desu ne.

It’s very hot today, isn’t it?

Kanojo ni dore ga ii (no) ka tazuneyo.

I will ask her which is good.

* As attributive adjective, modifying noun directly following
Watashi wa totemo takai kamera o kaimashita.
I bought a very expensive camera.

* As presumptive predicate, followed by desho/kamoshirenai
Ashita wa samui desho.
It will probably be cold tomorrow.
Kono tabemono wa furui kamoshirenai.
This food may be stale.

» Preceding the following words and phrases, dealt with in Part I:
aida, dake, desho, desu, dokoro de (wa) nai, dokoroka, hazu
desu, hazu ga nai, ho, hodo, kagiri, kamoshirenai, kara,
keredo(mo), koto, mitai (2), mono, na, nagara, nara, ni chigai
nai, ni mo kakawarazu, no, node, no desu, no ni, rashii, 56 desu,
ta, toki ni, tokoro, to shitemo, to sureba, tsumorit desu, uchi ni,
wake, yo desu, yori

. KU-FORM

This form is made by replacing the final -i with -ku. It is used in
making the fe-form and negative form, and functions in the
various ways listed below.
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= As adverb
Kare wa itsumo isogashiku ugokimawatte imasu.
He 1s always busily moving about.
Watashi tachi wa kyvo tanoshiku gogo o sugoshimashita.
We spent this afternoon pleasantly.

* Decribing the subject or object as a result of change
Kanojo wa utsukushiku narimashita.

She became beautiful.
Watashi o kanashiku sasenaide kudasai.
Please don’t make me sad.

* Preceding the following words and phrases, dealt with in Part [:
arimasen, nai, nakereba ikenai, nakereba naranai, nakutemo
yoi, naru, suru, te, temo ii

3. NAI-FORM
This form expresses the non-past negation. It is made by
adding -nai to the ku-form. Nai in turn conjugates like an -
adjective.

DICT. FORM NAI-FORM (PLAIN) NAI-FORM (POLITE)
muzikashii muzukashiku nai muzukashiku nai desu
samui samuku nai samuku nai desu

* The functions are exactly the same as those of the dictionary
form above, as nai is the dictionary form of the adjective nai.
The nai-form can be followed by any words or phrases that
follow the dictionary form.

Kyo wa amari samuku nai desu ne.

Today isn’t very cold, is it?

Waruku nai to omoimasu.

[ think it is not bad. (I don’t think it is bad.)
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Amari muzukashiku nai hon o katta hé ga ii desu.

It would be better for you to buy a book that is not very difficult.
Kanojo no iu koto wa tadashiku nai desho.

Probably what she says is not right.

4. TA-FORM
This form expresses past states and states that have continued

up to the time of speaking. It is made by replacing the final -i
with -katta (affirmative) or by adding nakatta to the ku-form
(negative).

DICT. FORM PLAIN PAST {AFF.) PLAIN PAST (NEG.)
vol yokatta yoku nakatta
isogashii isogashikartta isogashiku nakarta

» As simple past predicate
(Adding desu after the adjectve makes it polite.)
Watashi wa motto yukkuri shitakatta desu.
I wanted to stay longer,
(In a quotation, desu 1s not used.)
Kanojo wa yoku nakatta to itte imashita.
She said it was not good.
(In questions in direct speech, desu is used before ka or ne,
while in questions in reported speech, desu 1s not used before
[no] ka.)
Kvo wa totemo samukatia desu ne.
It was very cold today, wasn’t it?
Kare ni nani ga yokatta no ka kikanakatta.
I didn’t ask him what was good (about it).
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Nihongo wa watashi ni wa totemo oboenikukatta desu.
Japanese has been very difficult for me to learn.
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* See also sore ni, te in Part 1

6. BA-FORM
This form expresses a present or past condition.

It is made by replacing the final -i with -kereba. The negative of
the ba-form 15 made by adding -nakereba (ba-form of nai) to the ku-
form. A future condition is expressed by the ku-form + nareba.

DICT. FORM BA-FORM NEG. OF BA-FORM
warii warukereba wartku nakereba
isogashii isogashikereba isogashiku nakereba

Tenki ga warukereba enki shimasho.

If the weather is bad, let’s postpone it.

Anata no tasuke ga nakereba dekimasen deshita.
Without your help, I couldn’t have done it.

Ima isogashiku nakereba o-hanashi shitai no desu ga.
If you are not busy now, I would like to talk with you.

» See also ba, nara, tara, to in Part |

7. TARA-FORM
This form expresses a present condition.

It is made by adding -tara to the stem of the fa-form. The negative
of the tara-form is made by adding -nakattara (tara-form of -nai) to
the ku-form. A past condition is expressed by the ta-form + no nara,
and a future condition by the ku-form + nattara.

DICT. FORM TARA-FORM NEG. OF TARA=-FORM
takai takakattara takaku nakattara
S Samukattara samuku nakattara
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Kenji is the youngest of the three.
Kono naka de dore ga mottomo yoi desu ka.
Which is the best of them?

11. EQUIVALENT DEGREE COMPARISON

To onaji kurai/gurai, which literally means “to the extent of

similarity,” is used in the affirmative, and hode in the negative.
Katakana wa hiragana to onaji kurai oboeru no ga muzu-
kashii.
Katakana is as difficult as hiragana to learn.
Watashi wa kare hodo kashikoku arimasen.
I am not as clever as he.

» Comparison of adjectival nouns and adverbs is made in the
same manner as above

* See also ho, hodo, kurai, mottomo, yori in Part 1

List of Common Adjectives

abunai &7 \» dangerous

akarui W%\ bright, cheerful

amai H'v» sweet, superficially optimistic, not strict
atarashii ¥r L\* new, fresh, up-to-date
atatakai BE7H*v* warm

atsui F\r ZL hot

buatsui 47\ thick, bulky

chiisai /> 2\ small, low (of volume)

chikai ft\* near, close

furui 7V old (not used of humans)

futoi K\ fat, bold

hayai #\ fast, quick, rapid, speedy, prompt
hayai 5-\» early

hazukashii ¥:#> L v+ shy, bashful
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hiroi 12\ wide, broad, spacious, vast

hosoi #v> thin, slender

ii \*\» good, nice, fine, right, suitable
isogashii 1 L\* busy

itai ¥ \> painful, sore

kanashii 3% LV sad, sorrowful

karui ¥\ light, slight (of illness)

kashikoi 7 2V smart, clever, wise

katai 772\ stiff, tight, hard

kawaii 7420y lovely, cute, tiny

kitanai %\ dirty, foul, nasty

kowai 7%\ afraid, fearful

kurai W5\ dark, gloomy

mijikai %\ short, brief

muzukashii t#3° 7 L v+ difficult, troublesome
nagai =\* long

nai 7\ there is not, does not exist

nemui fi\> sleepy, drowsy

nikui (= < \* hateful, hard (to do)

oishii BV LV tasty, delicious

okashii 37 L\ funny, crazy, improper
omoi B\ heavy, serious (of illness)
omoshiroi THIF1\* interesting, amusing, enjoyable
oi %\ many, much, numerous, frequent

okii . Z v big, large, loud, tall

osoroshii =% L\ fearful, terrible, horrible
otonashii £ & % L\ obedient, tame, well-behaved, quiet
sabishii 5 L \v* lonely

samui FEL chilly, cold (of the weather)
semai $EVy narrow, small

subarashii 38 5 v wonderful, excellent, marvelous, splendid
sukunai 7y afew, a little

suzushii {5 L\ cool (of the weather)
tadashii 1 L v correct, accurate, right
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totsuzen %275 suddenly, abruptly, unexpectedly

zenbu 5 all

zenzen ‘£ (not) at all, completely

(The above can be used as adjectives as well, by adding no before the
noun they modify.)

Ku-form of Adjectives Used as Adverbs
havaku (37> < early, fast, quickly, rapidly
hidoku U & < badly, severely, terribly
kuwashiku ¥ L < in detail

mijikaku # 27 < briefly

sugoku 3 Z < terribly, awfully

Adjectival Nouns + Ni, Used as Adverbs
gutaiteki ni BAERIIZ concretely, definitely
honté ni 42412 really, truly

jiviini HHIZ freely

jozuni EFIZ skillfully

kantan ni TH.IZ easily

omo ni ¥ |2 chiefly, mainly

Onomatopoeic Words (+ To), Used as Adverbs

(The following are words that imitate sound or voice, called giseigo.)
dokidoki (to) &5 2% (k) (heart beats) fast

gavagaya (to) 752033 (&)  (talk) noisily

zaza (to) @& & (&) (rain) heavily

Mimicry Words (+ To), Used as Adverbs

(The following are words that imitate action or movement, called
gitaigo. )

kotsukotsu (t0) Z=>Z22 (k) (work) steadily

nikoniko (to) 122122 (&) smilingly

wakuwaku (to) ©{ H<{ (&) excitedly
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CONJUNCTIONS
To Connect Nouns
1. TO
* Between nouns: ...and...
Watashi wa tenisu to sukii ga tokui desu.
[ am good at tennis and skiing.

2. YA
* Between nouns: ...and...
Hima-na toki wa shinbun ya zasshi o yomimasu.
When I'm free, I read things such as newspapers and maga-
ZInes.

3. MO
* After each noun: . .. and (also) ...
Kanojo wa nihongo mo chugokugo mo hanashimasi.
She speaks Japanese and also Chinese (both Japanese and Chi-
nese).

4. KA
* Between nouns: ...or...
Kohii ka o-cha o nomitai.
I want to drink coffee or green tea.

To Connect Sentences
1. COMMON CONJUNCTIVE WORDS
daga 727% but, however (written language)
dakara 727*% and so, therefore, that's why
dewa TIZ then, if so (informal form is ja)
keredo(mo) T £ & but (informal)
shikashi 1L 7L but (formal)
sorekara < 1.7*% and, and then, after that, since then
soreni =1L\ moreover, besides
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toki (ni) BF (1Z) when

COUNTERS
Japanese uses various counters, depending on the nature or shape of
the object being counted.

List of Common Counters

bai 1% times (multiplicative number)

ban H# No. (number or ranking)

banme % (ordinal number)

dai 75 vehicles or machines

doru F I dollars

en ] yen

fun 4 minutes

gartsu H months (of the year)

hat #+ cups or glasses

hiki Pt small animals, fish, worms, or insects

hon 4~ long objects like sticks, bottles, etc.

ji B o’clock

jikan WFEfE hours

ka H days (of the month, from the second to the tenth)

kagetsu rFl months (as the unit)

kai [o] times (frequency)

kiro % 0O kilometers or kilograms

ko fél objects of small, round, or non-specific shape

mai FL thin or flat objects, like paper, boards, slices, etc.

nen fF years (as the date and unit)

nichi [ days (for one day or more than ten days, or for days of the
month after the tenth)

nin M\ persons

sai = years old

satsu it books, volumes

shitkan [ weeks

wa :F] birds
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Usage of Counters
1. IN A SENTENCE, THE NUMBER + COUNTER IS GENER-
ALLY PLACED AFTER THE NOUN (+ PARTICLE) TO
WHICH IT REFERS
fe no mae ni kuruma ga ni dai tomatte imasu.
Two cars are parked in front of the house.
Koko ni pen ga ni hon to kami ga ni mai arimasu.
Here are two pens and two sheets of paper.
Kohii o ni hai nomimashita.
I drank two cups of coffee.
Eki made takushii de ni juppun kakarimasu.
It takes twenty minutes to the station by taxi.

2. WHEN PRECEDING A NOUN, THE NUMEBER + COUNTER
IS FOLLOWED BY NO
San nin no seito ga kesseki desu.
Three students are absent.
Migi kara san banme no seki ni suwatte kudasai.
Please sit down in the third seat from the right.

3. IN A QUESTION (HOW MANY/HOW MUCH), NAN +
COUNTER IS USED
Isshitkan ni hon o nan satsu gurai yomimasu ka.
About how many books do you read in a week?
Hagaki o nan mai motte imasu ka.
How many postcards do you have?
Kyo wa nan nichi desu ka.
What day of the month is today?

* Note the following euphonic changes after nan :
nan bon {4  How many sticks
nan bai  {#- How many cups
nan biki P  How many animals
nan pun %7 How many minutes
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. DAYS (OF THE MONTH) (ka H)

1 tsuitachi 6 muika

2 futsuka 7 nanoka
3 mikka 8 yoka

4 vokka 9 kokonoka
3 itsuka 10 roka

. DAYS (AS A UNIT) (nichi, ka H)

| ichinichi 6 muika

2 futsuka T nanoka
3 mikka 8 vyoka

4 vokka 9 kokonoka
5 itsuka 10 toka

. MONTHS (AS A UNIT) (kagetsu 71 H)

| ikkagetsu 6 rokkagetsu
2 nikagetsu 7T nanakagelsu
3 sankagetsu 8 hachikagetsu
4 vonkagetsu 9 kyukagetsu
5 gokagetsu 10 jukkagetsu

. KILOGRAMS OR KILOMETERS (kiro # O)

COUNTERS « 271

| ichikiro 6 rokkiro
2 nikiro 7 nanakiro
3 sankiro 8 hachikiro
4 vonkiro 9 kvukiro
5 gokiro 10 jukkire
SMALL, ROUND, OR NON-SPECIFIC OBJECTS (ko 1)
| ikko 6 rokko
2 niko 1 nanako
3 sanko 8 hachiko
4 yonko 9 kyiako

5 goko 10 jukko

Copyrighted Material



272 « GRAMMATICAL EXPLANATIONS

10. PERSONS (nin \)

| hitori 6 rokunin

2 futari 7 nananin/shichinin
3 sannin 8 hachinin

4 yonin 9 kvunin/kunin

5 gonin 10 jinin

11. BOOKS, VOLUMES (satsu 1)

| issatsu 6 rokusatsu
2 nisatsu 1 nanasatsu
3 sansatsu 8 hassatsu
4 yvonsatsu 9 kyiusatsu
5 gosatsu 10 jussatsu

12. BIRDS (wa )

| ichiwa 6 rokuwa
2 niwa T nanawa
3 sanba 8 hachiwa
4 yonwa 9 kviwa
5 gowa 10 juppa
13. YEARS OLD (sai +)
| issai 6 rokusai
2 nisai T nanasai
3 sansai & hassai
4 yonsai 9 kyusai
5 posai 6 jussai
EUPHONIC CHANGES

Only the consonant-stem verbs have euphonic changes, and these
occur only when the te-, ta-, or tara- form of the verb is made. There
are three types of euphonic changes: the i-sound change, the gemi-
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replace it with -n. The following te and ra become de and da respec-
tively.

DICT. FORM TE-FORM TA-FORM
asobu (to play) asonde asonda
manabu (to learn)  manande mananda
nomu (to drink) nonde nonda
shinu (to die) shinde shinda
yvomu (1o read) yonde vonda

INTRANSITIVE AND TRANSITIVE VERBS

Verbs which do not or cannot take a direct object are called intransi-
tive verbs. Verbs which can take a direct object are called transitive
verbs. The objects are mainly followed by the particles o, wa, ni, or
ga. However, the object before any Japanese transitive verb can be

freely dropped.

“Akari o keshimasu ka.” “Kesanaide kudasai.”

“Shall I turn off the light?” “Please don’t turn (it) off.”

“Kino poru ni aimashita ka.” “Aimasen deshita.”

“Did you meet Paul yesterday?” “I didn’t meet (him).”
“Warashi wa gorufu ga dekimasen.” “*Watashi mo dekimasen.”
“I cannot play golf.” “I can’t play (it), either.”
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List of Pairs of Intransitive and Transitive Verbs

Pairs of intransitive and transitive verbs are listed below, but as
explained above, the transitive verbs of these pairs do not necessarily
take a direct object.

INTRANSITIVE TRANSITIVE
agaru #A%% (to go up) ageru T4 (to raise)
aku [ < (to open) akeru [T % (1o open)

ataru 257-% (to hit) ateru *5T4 (to hit)
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butsukary 527*% (to bump)

deru 1% (to go out)

fueru ¥4 72 % (o increase)

hairu A% (to go in)

hajimaru 4% % (to begin)
hanareru 81 % (to separate)
hazureru 1% (to come off)
hieru i Z % (to grow cold)
hirogaru 157%% (to spread)
kaeru %4 (to go back)
kakureru FE4L% (to be hidden)
kawaru %1% (to change)
kieru iH A % (to be put out)
kimaru % % (to be decided)
kireru 2iL 4 (to be cut)
koboreru Z\TN S (to spill)
kowareru 1% (to break down)
magaru MH*% (to bend)
matomary £ & F 5 (to be united/
arranged)

mawaru [B] 5 (to rotate)
mazaru % =% (to be mixed)
michiru i 5 % (to become full)
mitsukaru 5, 27°% (to be found)
moreru b 1L5 (to leak)

mukeru 7+ % (to peel)

muku [ < (to face)

nakunaru 7 < 7& % (to be lost)
narabu f .5 (to be lined up)
nokoru ¥4 (to be left over)
nobiru HTUF% (to grow long)
nobiru HEUF% (to be postponed)

butsukeru S~ 2075 (to
bump)

dasu Hi% (to let out)
fuvasu ¥EX2T (to increase)
ireru A4L%4 (to putin)
hajimeru U5 % (to begin)
hanasu B3 (to let go)
hazusu ¥+7 (to remove)
hivasu 557 (to cool)
hirogeru 14T % (to spread)
kaesu it (to let go back)
kakusu [23 (to hide)
kaeru % 7 % (to change)
kesu {H7 (to put out)
kimeru & %4 (to decide)
kire Y145 (to cut)

kobosu Z T (to spill)
kowasu Y3 (to break)
mageru HIT%4 (to bend)
matomery I £ H 5 (1o
unite/arrange)

mawasu 017 (to rotate)
mazeru % (to mix)
mitasu 1672F (to fill)
mitsukeru 5.2UT % (to find)
morasuy b 5 F (1o let leak)
muku tr < (to peel)
mukeru 0117 % (to turn)
nakusu % <7 (to lose)
naraberu iF-<% (to line up)
nokosu ¥&79 (to leave)
nobasu #1137 (to lengthen)
nobasu HE(E (to postpone)
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noru ¥4 (to ride/get on)

nukeru 4T 4 (to fall out)
ochiru #%%H 4 (to fall)

okiru #£Z % (to get up)

oreru #fiL % (to break in two)
oriru D %A (to get down)
owaru #+4 4 (to be over)
sagaru T #H*% (to go down/off)
sameru =& 4 (to get cold)
shimaru M £ % (to close)
tamaru Y7 % % (1o be saved up)
tasukaru Bh7 % (to be rescued)
tatsu /.72 (to stand up)

tokeru {H'T A (to melt)

tomaru 1 £ % (to stop)

toreru YLALA (to come off)
tsuzuku %t < (to continue)

tsuku 33 < (to be lighted)
tsumaru &6 % 4 (to be packed)
tsunagaru 273 7%% (to connect)
tsutawaru {54 % (to spread)
umareru *EE 1 %4 (to be born)
yakeru HEVT % (to bake)

vasumu s (to take a rest)
waku # < (to boil)

wareru HliL 4 (to crack)

NOUNS

noseru ¥4 (to give a
ride)

nuku < (to pull out)
otosu % £ (to drop)
okosu #2ZF (to wake up)
oru 4 (to break off/fold)
orosu [E5 T (to take down)
oeru %~z 4 (to finish)
sageru P IT4 (to lower)
samasu > %7 (to cool)
shimeru & %4 (to close)
tameru H7% % (to save up)
tasukeru BT % (to rescue)
tateru . T % (to stand)
tokasu {EHT (to melt)
tomeru 1% % (to stop)
toru L% (to remove)
tsuzukeru Felt A (to con-
tinue)

tsukeru 50T % (to light)
tsumeru > 4 (to pack)
tsunagu 27 <" (to connect)
tsutaeru {72 A (totell)
umu *E1r (to give birth to)
vaku Bt < (to bake)
vasumeru 4 (to rest)
wakasu W77 (to boil)
waru # 4 (to crack)
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Japanese nouns have no gender or cases in themselves. Case is
indicated by a particle. There is also no distinction between singular



NOUNS = 277

and plural nouns. However, certain suffixes such as rachi may be
added after a pronoun to indicate the plural.

Types of Nouns

1. CONJUNCTIVE FORM AS NOUN

There are several verbs whose conjunctive forms can be dealt with as
nouns.

DICT. FORM OF VERE CONJUNCTIVE FORM AS NOUN
hajimeru (to begin) hajime (the beginning)

hareru (to clear up) hare (good weather)

kangaeru (to think) kangae (a thought/idea/ opinion)
kotaeru (to answer) kotae (an answer)

odoroku (to be surprised) odoroki (a surprise)

owaru (to end) owari (an end)

tasukeru (to help) tasuke (a help)

2. ADJECTIVE STEM AS NOUN
There are several adjectives whose stems can be dealt with as nouns,
though some require a specific suffix.

DICT. FORM OF ADJECTIVE STEM A5 NOUN

akai (be red) aka (the color red)
shiroi (be white) shire (the color white)
takai (be high) taka-sa (height)
tanoshii (be pleasant) tanoshi-mi (pleasure)

3. COMPOUND NOUNS
* Noun + noun
kyuko ressha express train
gijutsu kakushin technological innovation
* Conjunctive form of verb + noun
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wasure-mono forgotien item
de-guchi exit, way out

» Stem of adjective + noun
chika-michi shortcut

» Noun + conjunctive form of verb
hana-mi flower viewing

« Conjunctive form of verb + conjunctive form of another verb
hiki-dashi drawer

« Stem of adjective + conjunctive form of verb
vasu-uri bargain sale

* Noun + stem of adjective
ki-naga leisurely attitude

» Stem of adjective + stem of another adjective
hoso-naga slenderness

* Double noun
hito-bito people

POLITE LANGUAGE

In Japanese two kinds of polite language are very commonly used.
Respectful language shows respect toward a person to whom or about
whom the speaker is talking, and humble language indicates the
speaker’s humbleness. Caution is advised regarding the overuse of
polite language, as it can create a sense of distance between the

speaker and those being addressed.

Prefixes and Suffixes

1. O-
Noun prefix, mainly for words of Japanese origin.
o-kasan mother (of the other person)
o-mivage a souvenir
o-namae the name (of the other person)
o-shigoto the work (of the other person)
o-tenki the weather

a-tosan father (of the other person)
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2. GO-
Noun prefix, mainly for nouns of Chinese ongin.
go-jitaku home (of the other person)
go-kuro hardship (of the other person)
go-seiko success (of the other person)
go-jisho address (of the other person)
go-shujin husband (of the other person)

3. -SAN

Suffix added to family or first names, or nouns expressing rela-
tion, status, or condition.

Tanaka-san Mr. (Ms.) Tanaka

Taro-san Taro

ofi-san uncle or an oldish gentleman

oba-san aunt or an oldish lady

kacho-san the chief of a section

o-tsukare-san®/ tiredness (You worked hard, thank
go-kuro-san™® you.)

(*set phrases for thanking somebody after finishing a job)

4. -SAMA
A suffix used in the same way as -san, but more respectful and

formal.

Yamada-sama Mr. (Ms.) Yamada
o-kyaku-sama customer or visitor
dochira-sama/ who

donata-sama

Polite Auxiliary Verbs
1. DESU
The polite equivalent of the auxiliary verb da.

2. -MASU

The polite auxihary verb used for making the masu-form of verbs.
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Dochira
This is the polite equivalent of doke (where), dore (which), and dare

(who). Which meaning it carries must be determined by context (and
can at times be confusing).

PREPOSITIONS

Common English prepositions are generally expressed by post-posi-
tional particles or phrases in Japanese. When a post-positional phrase
using particles precedes a noun and is used to modify it, as a rule the
ni or de in the phrase is replaced with no. If made or kara are used in
the phrase, they must be followed by no.

Compare the following two sentences:

Sono hon wa kaban no naka ni iremashita,

I put that book in the bag.

Kaban no naka no hon o nakushimashita.

I lost the book that was in the bag.

(no naka ni becomes no naka no as it is used to modify the noun
[hon| which follows)

English Prepositions Expressed in Japanese
1. ABOVE
* no ue de/ni: higher than
Ima kumo no ue ni imasu.
We are above the clouds now.
* [jo: to a greater degree than
Tesuto no ten wa heikin §jo desu.
My test scores are above average.

2. ACROSS
* o yokogitte: crossing from one side to the other side of
Obasan ga doro o yokogitte aruite imasu vo.
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An old woman is walking across the road.

* no muko ni: on the opposite side of
Shivakusho wa ano ginkd no mukd ni arimasu.
The city office is on the other side of that bank.

. AFTER

* (no) ato de/ni: the time that follows
Shigoto no ato de o-cha o nomao.
Let's have tea after work.
Kaimono o shita ato de eiga o mivo.
Let’s see a movie after doing the shopping.
Anata no ato de kekko desu.
After you is fine.

ALONG
* ni sotte or o: parallel to the length of
Tokidoki kaigan ni sotte sanpo shimasu.
I sometimes take a walk along the beach.
* o: from one end to the other end of
Kono tori o iku to koen ga aru.
If you go along this street, you will find a park.

. AMONG

* no naka de/ni: in the middle of/being one of
San satsu no naka de kore ga ichiban suki desu.
I like this best among the three (books).

* no aida de/ni: in the group of
Sore wa karera no aida de sude ni giron sareta.
It was already discussed among them.

AT
* ni: time
San ji ni aimasho.
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What did you buy for her?
* ni: purpose
Mai asa sanpo ni ikimasu.
I go for a walk every morning.

* 71i: OCCAsIOn
Tanjobi ni kore o moratta.

I was given this for my birthday.

» kan or no aida: period of time
Ni nen kan nihon ni imashita.

I was in Japan for two years.

» no tame ni (modifies verbs): benefit of someone/thing
Kanaojo no tame ni patii o shimasu.

We'll give a party for her.

» ¢ Or ni: destination or direction
Asu tokyo e dekakemasu.

I’'m leaving for Tokyo tomorrow,

* ni totte: semantic subject of verb in the infinitive
Kanji o oboeru no wa watashi ni totte muzukashii,
It is difficult for me to learn kanji.

* ni wa: someone for whom some state is excessive
Kore wa watashi ni wa takasugiru.

This is too expensive for me.

* de: price
Kore o sen en de kaimashita.

I bought this for one thousand yen.

18. FROM

* kara: starting point
Shinkansen wa kono eki kara demasu.
The shinkansen starts from this station.

* kara: point in time something starts
Mise wa ku ji kara aite iru.
The store is open from nine o’clock.

» kara: material
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Sake wa kome kara tsukurareru.
Sake is made from rice.

= de: cause
Ojiisan wa gan de shinimashita.
My grandfather died of cancer.

19. IN

* ni: at some time during
Go gatsu ni kare wa nihon ni kimasu.
He'll come to Japan in May.

* ni: place of existence
Ani wa kydte ni sunde imasu.

My brother lives in Kyoto.

* de: place where an action is performed
Kare wa heya de nete iru.

He is sleeping in his room.

* de: place where an event is held
Konsato wa ano horu de arimasu.
The concert is given in that hall.

* no naka de/ni: within an enclosed space
Kamera wa kaban no naka ni aru.
The camera is in the bag.

* de: method or means
Nihongo de hanasemasu ka.

Can you speak in Japanese?

* ni: direction toward which an action is directed
Karera wa ano hoko ni itta.

They went in that direction.

20. INTO
* no naka e: toward the inside of
Inu ga heya no naka e haitte kita.
A dog came into the room.
= ni: result of a change
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Kore o nihongo ni naoshite kudasat.
Please put this into Japanese.

21. NEAR
* no chikaku de/ni: close to
Eki no chikaku ni vasui hoteru wa arimasu ka.
Is there a cheap hotel near the station?

22. OF

* no: belonging or in relation to
Kuruma no taiyva ga panku shita.
My car has a flat tire.

* no: semantic object/subject of a noun expressing action
Sono imi no setsumei wa muzukashisugiri.
The explanation of the meaning is too difficult.

* 0. apposition
Watashi wa kobe no machi ga suki desu.
I like the city of Kobe.

23. ON
* ni: at the time of
Nan yabi ni koraremasu ka.
On what day can you come?
» ni/de: on the surface of

Kabe ni kirei-na e ga aru.
There is a beautiful picture on the wall.

» no ue de/ni: on the horizontal surface of
Jisho wa tsukue no ue ni aru.
The dictionary is on the desk.

24. ONTO
* no ue e/ni; toward the surface of

Neko ga teburu no ue e tobiagatta.
A cat jumped onto the table.
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25. OVER
* no ue de/ni: in a higher position
Sono katkyo no ue ni hashi ga dekita.
A bridge was built over the strait.

* yori takaku: higher than
Ano kikyi wa kumo yori takaku tonde iru.
That balloon is flying over the clouds.

* o koete: to the far side of
Neko ga hei o koete nigeta.

A cat ran away over the fence.

* no mitko de/ni: on the other side of
Kanojo wa kono doro no muka ni sunde imasu.
She lives on the other side of this road.

* {jo: more than
Hyaku mai ijé shii dii o motte imasu.

[ have over one hundred CDs.

26. SINCE
* kara or irai: from a point in past time
Senshii no nichiyabi kara byoki desu.
I"ve been sick since last Sunday.
Kanojo 1o saigo ni atte kara ni nen ni narimasu.
It 1s two years since I saw her last.
* no toki kara: from a point in past time

Watashi tachi wa gakusei no toki kara tomodachi desu.

We've been friends since we were students.

27. THROUGH
* o totte: in one side and out the other side of

Densha ga nagai tonneru o totte kita.
The train came through the long tunnel.

* no aida: from the beginning to the end of
Fuyu no aida shinshu de sukii o shimasu.
I'll ski in Shinshu through the winter.
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» made: up to and including
Getsuyobi kara kin'yobi made hatarakimasi.
I work from Monday through Friday.

28. THROUGHOUT
* no aida (zutto) or ju: from start to finish

Gakusei jidai no aida zutto arubaito o shita.
I worked part-time throughout my school days.

29, TO

» ni: indirect object
Anata ni sore o agemasu.
I'll give that to you.

* ni or e or made: destination/direction
Tokyo ni ikimasu.
I'm going to Tokyo.

* made: ime when an action 1s stopped
Ju ji kara go ji made hatarakimasu.
I work from ten to five,
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30. TOWARD
* no ho e direction
Kare wa eki no ho e ikimashita.
He went toward the station.

31. UNDER

* no shita de/ni: in/to a lower place than
Téburu no shita ni inu ga imasu.
A dog is under the table.

» miman or ika de/ni: less than
Jit hassai miman no hito wa hairemasen.
People under eighteen may not enter.
(As explained above, when the phrase is used to modify a

noun immmediately following it, ne is used in place of ni.)
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32. UNTIL
* made: up to
Asa made hon o yonde imashita.
I was reading books till morning.

33. WITH
* fo issho ni: accompanied by
Anata to issho ni ikitai desu.
I want to go with you,
* de or o tsukatte: means or method
Enpitsu o tsukatte kudasai.
Please use a pencil.
* de: cause
Kino wa kaze de nete imashita.
[ was in bed with a cold yesterday.
* no aru: character of
Kare wa yumoa no aru hito desu.
He is a man with a sense of humor.
* no tsuita; attached, possessing
Akai raberu no tsuita shohin ga bagen desu.
The items with red labels are bargains.
* de: material for covering
Fuji-san wa yuki de owarete iru.
Mt. Fuji is covered with snow.

PRONOUNS

Personal Pronouns
Japanese personal pronouns are frequently omitted except when it is

not easy to guess who is being referred to. In general, the name of a
person or his/her position or occupation followed by the polite suffix
-san is commonly used instead of a personal pronoun. Case is given
to the personal pronoun by adding specific particles wa, ga, o, ni, or
no.
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I watashi, bokw/ore (male)

we watashi tachi, bokw/ore tachi (male)
you (sing.) anata, kimi (informal)

you (pl.) anata tachi, kimi tachi (informal)
he kare, kono/sono/ano hito

she kanojo, kono/sono/ano hito

they karera, kono/sono/ano hito tachi

Demonstrative Nouns
These pronouns become kono, sono, and ano respectively before
nouns they modify.

this, these kore, kochira (polite) ,f_g

it, they, that, those sore, sochira (polite) W

that, those (over there) are, achira (polite) Z
L.

The following are used for expressing place and direction (combined E

with the particles ni, de, e, kara, or made). o
>

this place, here koko Y

that place, there soko -

that place, over there asoko

this way (direction/side) kochira

that way (direction/side) sochira

that way over there achira

(direction/side)

which way (direction/side) dochira

» See also are, kore, sore in Part 1

VERBS
Japanese verbs change form not according to person or the number of
the subject, but according to the verbs, auxiliaries, particles, or other
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function words which follow the verb. There are three types of
regular verbs and two irregular verbs. The dictionary form of all
verbs ends with -u.

Iru-Verbs
The dictionary form always ends with -iru. The verbs listed below
look like iru-verbs but actually conjugate as consonant-stem verbs.

hairu A % to enter
hashiru E % to run
kiru )% to cut
shiru H1% to know
iru 4 toneed

List of Common Jru-Verbs

dekiru T Z % can (do), to complete
kariru 1Y % to borrow

miru 5.4 to see, look, watch

okiru #2 = %4 to get up, wake up

ochiru #% % %4 to fall, come down, crash
shinjiru 15 U % to believe (in), trust

Eru-Verbs
The dictionary form always ends with -eru. The verbs listed below
look like eru-verbs but actually conjugate as consonant-stem verbs.

keru Bi% 1o kick

shaberu | %<4 to speak, chat
suberu 1% toslip, slide
kaeru %% to go back, come back
neru #£4 to elaborate, knead

List of Common Eru-Verbs
ageru #»T % to give, raise, do (something) for others
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akeru [T % to open

akirameru & = 58 %4 to give up

dekakeru 77T % 1o go out, set out

deru % to go out, come out, leave, graduate, appear
hareru Wit % to clear up

ireru AAL% to putin, insert

kikoeru B~ 2 % to be heard, be audible

kotaeru 7 % to answer

kowareru ¥4 to break down, get out of order
kureru < #L% to be given, get a profit by an action
mieru . Z % to be seen, be visible, appear (come)
miseru 5.t % to show, let (somebody) see

neru ¥£% to sleep, go to bed

noberu 1<% to describe

oboeru .7 % to memorize, learn (by heart)

oeru #=Z % to finish

okureru 1% to be late, be delayed

oshieru #17Z 4 toteach, tell

tasukeru BT % to help

tazuneru =x13 4 to ask, visit, call on

tomeru ¥ % 10 stop, park

tsukareru 4L %5 to get tired

tsukeru 2T 4 to turn on, light, attach

umareru ‘£ ¥ 4 to be born

wasureru =11 % to forget, leave (something) behind
yameru =% 4 10 quit, stop, retire
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Consonant-Stem Verbs

The dictionary form ends in -ru, -u, -ku, -gu, -su, -isu, -nu, -bu, or
-mu. The second to last syllable may be any consonant + any vowel,
or just a vowel.

List of Common Consonant-Stem Verbs
ari #H 5 toexist
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aruku # < to walk

asobu .5 to play, amuse oneself

au ) to meet, see (a person)

chigau &) to differ, be wrong

dasu 77 to let out, take out, post, hand in, pay
furu F§ % to fall (of rain or snow)

ganbaru 7*A L% to do one’s best, hold on, try hard
hanasu 57 to speak, talk, tell

harau 4..°) to pay

hataraku 1 < to work

hiku 5| < to pull, draw, minus, reduce a price
tku 17 < togo

i = ) tosay, tell

kaku i < to write

kasu 7 tolend

kau H-) tobuy

kesu {H79 to turn off, erase, extinguish

kiku B < to hear, listen, ask

magaru H17%% to turn (a corner), curve, bend
ma ni au 125 <) tobe in time, catch (a train, bus, etc.)
matsu £ to wait

morau H & ) to be given, receive

motsu ¥ to hold, have, possess

naku i < tocry, weep

nakunaru = < %% to be gone, run out, pass away
nakusu % < 3 to lose

narau & ) to take lessons, learn

naru s % to become

nomu s to drink, eat (soup), take (medicine)
noru ¥ % toride, get on, board

odoroku % < to be surprised

okonau 17 to do, perform (an action)

oku 1 < to put, place

okuru 3% % to send, see off
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oru 345 to be, stay

osu 7 to push, press

owaru ¥4 %A to be over, end

shimaru % % to be closed, be shut
shinu SE¥2 1o die

sumu E€r to live, reside

suwarn FEZ to sit down, be seated

tatsu 3.2 to stand up, leave

tomaru 1% % to come to a stop, run down
tomaru {HZ % to stay (overnight)

toru YL % to take, take off, remove
tsuzuku #c < to continue, follow

tsukau ¥ to use, handle, spend (money)
tsuku #7 < to arrive, get to

tsukure {E%4 to make, cook, manufacture
utau A 10 sing

wakaru 7% to understand, know, recognize
warau F--) to laugh, giggle, grin, chuckle
varu %% to do, give (informal)

vasumu PKir to take a rest, be absent
yomu HEis to read

Irregular Verbs
kuru # %4 to come
surh T4 todo, perform various actions, be in some state

Verb Forms
1. DICTIONARY FORM
This refers to the plain form found in the dictionary and always

ends with -u.

* This form is used at the end of a relative clause which modifies
a noun placed directly after it, or in other types of subordinate
clauses such as noun clauses. The masu-form cannot be used in
such clauses. Also note that the use of the masu-form to end
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sentences in conversation is more polite.

Anata ga susumete kureru jisho o kaimasho.

I'll buy the dictionary that you recommend to me.
Kare ga chugoku ni iku koto o shitte imasu ka.
Do you know that he is going to China?

* This form is also used at the end of an appositive clause which
precedes specific nouns, such as yosu (signflook), nezomi
(hope), vakusoku (promise/appointment), jijitsu (fact), etc.
Kare wa akirameru yosu ga nai.

He shows no sign of giving up.

San ji ni tomodachi to au yakusoku ga aru n desu ga.
Sorry, | have an appointment to meet my friend at three.
Kare ga seikd suru nozomi wa nai.

There 1s no hope that he will succeed.

* The dictionary form can also precede the following words and
phrases, dealt with inPart I: bakari, beki, bun, dake, desho,
dokoro de (wa) nai, dokoro ka, hazu desu, hazu ga nai, ho,
hodo, ho ga ii, hoka nai, igai, kagiri, kamoshirenai, kara,
kawari ni, keredo{mo), koto, koto ga aru, koto ga dekiru, koto ni
naru, koto ni natte iru, koto ni shite iru, koto ni suru, kurai,
made, made ni, mae, mitai (2), mono, na, nara, ni chigai nai, ni
mo kakawarazu, ni tsurete, ni wa, no, nede, no desu, no ni,
rashii, shika, so desu (1), tabi ni, tame ni, to, toka, toki ni,
tokoro, to shitemo, to sureba, tsuide ni, tsumori desu, tte, uchi
ni, wake, va, vo desu, yo ni, yo ni suru, vo ni i, yori

2. NAI-FORM
This form expresses plain negation.
* This form is made as follows;
Consonant-stem verbs: Replace the final -u with -a and add
nai. When the final -« is preceded by another single vowel, as
in i or kau, replace the u with wa and add nai.
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masu to the conjunctive form of the verb.
This form cannot be used in relative clauses. It is commonly
used at the end of a sentence or certain subordinate clauses.
* Masu can be replaced with the following variations of masu to
express the meanings on the right respectively:

masen Polite non-past negative
mashita Polite past affirmative
masen deshita Polite past negative
masho Polite volitional

DICT. FORM  MASU-FORM  NON-PAST (NEG.) PAST (AFF.)

L 1 L ]
PAST (NEG.) VOLITIONAL E
miru mimasu mimasen mimashita %
mimasen deshita  mimasho =
deru demasu demasen demashita b
demasen deshita  demasho =
iku tkimasu tkimasen tkimashita =
ikimasen deshita  ikimasho =y
SUri shimasu shimasen shimashita 5
shimasen deshita  shimasho
kuru kimasu kimasen kimashita

kimasen deshita kimasho

« [sed to express an invitation
Ashita wa eiga o mi ni ikimasen ka.
Would you like to go see a movie tomorrow?
Watashi no atarashii kuruma de doraibu ni ikimashao.
Let’s go for a drive in my new car.

* Used to express habitual action
Sumimasen ga, watashi wa nama no tabemono wa zenzen
tabemasen.
I'm sorry, but I don’t eat raw food at all.
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* Used to express a suggestion
O-cha demo nomimasho ka.
Shall we have tea or something?

* Used to express present action
Kono natsu yasumi wa dokoka e ikimasu ka.
Are you going anywhere during this summer vacation?

» Used to express past perfect action
Sono eiga wa mo mimashita.
I've already seen that movie.

* Used to express volition
Watashi ga kawari ni sore o shimasho.
I will do it in place of you.

* See also masu 1n Part 1

5. TE-FORM
This form expresses actions in succession, an unemphatical
reason or cause, a process of action, contrastive actions, or a

condition.

* This form 1s made by adding -fe to the conjunctive form.
However, the -te of te-form becomes -de after the conjunctive
form of a consonant-stem verb whose dictionary form ends
with -bu, -gu, -mu, or -nu. The last syllable of the conjunctive
form of a consonant-stem verb whose dictionary form ends with
the following syllables is also euphonically changed before -re
as follows. See also Euphonic Changes in Part II.

-ku, -gu — -i- (-ite/-ide)
-, -tsu, -ru — -t- (-tte)
-bu, -mu, -nu — -n- (-nde)
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DICT. FORM TE-FORM
asobu asonde
iku* itte
OVOgH ovoide
kaku kaite
kuru kite
shimaru shimatte
shinu shinde
SUru shite
taberu tabete
nomi nonde
matsu matte
miri mite

i itte
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(*1ku 1s an exception)

* The te-form can precede the following words and phrases, dealt
with in Part I: ageru, aru, bakari, hoshii, irai, iru, itadaku, kara,
kudasai, kureru, mitai (1), morau, oru, sorekara, soshite,
yoroshii
See also te hoshii, te iku, te kuru, te miru, te oku, temasu, e
shimau

* See also Euphonic Changes in Part II

TA-FORM
This form expresses past actions or events, completion of an
action or movement, lasting state as the result of an action, or

movement and experiences at some undefined time.
* This form is simply made by replacing -te of te-form with -ra.

DICT. FORM TA-FORM
ik it
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kaku kaita
kiru kita
Suru shita
taberu tabeta
miri mita
in itta

* This form is used in a relative clause which modifies a noun, or
in other types of subordinate clauses. It can also end a sentence,
but in conversation it is more polite to use -mashita.

Wartashi wa kino katta hon o mo vomimashita.
['ve already read the book that | bought yesterday.

* Like the dictionary form, this form can be used at the end of an
appositive clause which precedes specific nouns, such as yasu
(signf/look), jijitsu (fact), etc.

Kanojo wa yoku natta yosu ga nai.

She shows no sign of having gotten better.

Kare pa misu o okashita jijitsu wa hitei dekinai.
The fact that he made a mistake cannot be denied.

* The ta-form of several verbs may be used as an attributive
adjectival which can be used to modify a noun immediately
following it.

DICT. FORM TA-FORM
hanareru (to stay away) hanareta (distant)
kawaru (to differ) kawatta (peculiar/unusual)

komaru (to have difficulty) komarta (difficult/embarrasing)

machigau (to make an error) machigatta (wrongfincorrect)
megumareru (to be blessed) megumareta (blessed/comfortable)

« The ta-form can precede the following words and phrases, dealt
with in Part I ato de, bakari, bun, dake, dokoro ka, hazu desu,
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hazu ga nai, ho, hodo, ho ga ii, kamoshirenai, kara, kawari ni,
keredo(mao), koto, koto ga aru, mitai (2), mono, na, nara, ni
chigai nai, ni mo kakawarazu, no, node, no desu, no ni, rashii,
s desu (1), tame ni, toki ni, tokore, tokoro ga, to shitemo, to
sureba, tsuide ni, tsumori desu, tte, wake, vo desu, yori

7. BA-FORM
This form expresses a non-past condition.
 This form is made as follows:
Iru- and eru-verbs: Replace the final -ru with -re, and add ba.
Consonant-stem verbs: Replace the last vowel with -e, and add
ba.

* See also ba, nara, tara, to in Part |

Irregular verbs: suru — sureba, kuru — kureba ©

@

e

DICT. FORM BA-FORM NEG. CONDITIONAL g
iku ikeba ikanakereba e
miru mireba minakereba E
taberu tabereba tabenakereba —
-

=

o

O

)

8. TARA-FORM
This form 1s a conditional that means “if,” “when,
(doing),” and so forth. It implies the completion of an

individual action.
* This form is made by adding -tara to the stem of the fe-form.
Note that rara-form of the copula verb da is dattara.

b T Y

after

DICT. FORM TARA-FORM NEG. FORM

ikut ittara ikanakattara
miru mitara minakattara
taberu tabetara tabenakattara

= See also ba, nara, tara, to in Part |
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» See also koto ga dekiru in Part |

10. PASSIVE FORM

This form expresses the passive.

* This form 1s made as follows:
Consonant-stem verbs: Replace the final -u with -areru.
When the final -u is preceded by another vowel, as in it or
kau, replace it with -wareru.
Iru- and eru-verbs: Replace the final -ru with -rareru.
Irregular verbs: suru — sareru, kuru — korareru

* Verbs in the passive form are dealt with as an eru-verbs. Refer
to the explanation of eru-verb conjugation in the entries

above.
DICT. FORM PASSIVE (PLAIN) PASSIVE ( POLITE) TE-FORM
kowasu kowasareru kowasaremasu kowasarete
NS nusumareru RUSUMAremeasu nusumarete

* Usually transitive verbs that describe an action toward a
direct object can be formed into the passive.
Densha no naka de saifu ga/o nusumaremashita.
My wallet was stolen (I had my wallet stolen) in the train.

» In Japanese a few intransitive verbs that do not take an object,
such as kuru or furu, can be formed into the passive to express
an action that is inconvenient for the speaker. The agent of the
passive verb may be indicated by ni.

Isogashii toki ni mata o-kyaku-san ni korareta.
A visitor came again when [ was busy.

Kaeru tochu de ame ni furaremashita.

[ was caught in the rain on my way home.

« See also ni, ni yotte in Part I and honorific form below
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11. HONORIFIC FORM
This form is used for showing the speaker’s respect toward
the subject of the verb.

* This form is made in the same manner as the passive form.
Therefore, whether the form is passive or honorific must be
determined from the context. A verb in the honorific form is
dealt with as an eru-verb,

Anata mo tkaremasu ka.

Will you go, too?

Sensei wa kyo wa koraremasen.
The teacher isn’t coming today.

» See also Polite Language in Part 11

12. COMMAND FORM
This form expresses a strong, emphatic command. Its use 1n
conversation is not advised unless the speaker wants to sound
abrupt. It is used when a superior orders something to be
done, or when spectators cheer a team.

* This form is made as follows:
Consonant-stem verbs: Replace the final -u with -e.
Iru- and eru-verbs: Replace the final -ru with -ro,
Irregular verbs: suru — shiro, kuru — koi
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* The negative command form is the dictionary form + na.

» The sentence-ending particle yo may be added, especially
when speaking to a friend, in order to soften the command.
Chanto shiro yo.

Do it right, okay?

« See also ka, kudasai, kureru, masen, morau, nasai in Part |
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14.
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PRESUMPTIVE FORM

This form expresses the speaker’s uncertainty concerning

future, present, or past actions, events, or states.

* This form is expressed by adding desha, mitai, rashii, so desu,
or yo desu to the dictionary form of verbs.

» See also desho, mitai, rashii, 50 desu, vo desu in Part |

VOLITIONAL FORM

This form expresses the speaker’s volition in making a sug-
gestion, similar to the English expression “I will/let’s.”

* This form is made as follows:

s ©

Consonant-stem verbs: Replace the final -u with -o. =

Iru- and eru-verbs: Replace the final -ru with -yo. ©

Irregular verbs: suru — shivo, kuru — koyo =

=

@

]

DICT. FORM PLAIN VOLITIONAL POLITE VOLITIONAL =

ik iko itkimasho =

. o ; -y

m:: I_]?l'.:l mfﬁshﬂ =

miru Mmivo mimasho U

oku oko okimasho

vameru yameyo vamemasho

* This form can be used to express invitations, offers, or sugges-
tions. However, as it is used rather informally, it is better to
use masha (the volitional form of masu) in polite speech.

Eiga o mi ni iko yo,

Let’s go and see a movie.

Kiira o tsukemashaé ka.

Shall I turn on the air conditioner?
Koko de kaimono o shimashé ka.
Let’s do our shopping here, shall we?
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The negative of this form 1s as follows:

Nai-form + de + ivo/imasho: Let’s keep ourselves from (do-
Ing).

Nai-form + de + oko/okimasho: Let’s leave as it is unper-
formed.

Dictionary form + no o + yameyo/vamemasho: Let’s give
up (doing).

Amari nomanai de okimasho.

Let’s not drink too much.

Ame na node doraibu ni iku no o yameya.

Let's not go for a drive because it is rainy.

See also masu-form in Part 11

15. CAUSATIVE FORM
This form expresses the idea that the subject person makes or

permits somebody or something to perform an action. In
Japanese inanimate things are rarely used for the subject of
the verb in the causative form. A verb in the causative form is

dealt with as an eru-verb.
* This form is made as follows:

Consonant-stem verbs: Replace the final -u with -, and add
-seru. When the final -u 1s preceded by a vowel, as in ii or

kau, replace it with -wa and add -seru.
fru- and eru-verbs: Replace the final -ru with -saseru.
Irregular verbs: suru — saseru, kuru — kosaseru

DICT. FORM CAUSATIVE (PLAIN) CAUSATIVE CAUSATIVE
NAI-FORM TA-FORM

iku ikaseru ikasenai ikaseta

tsukau tsukawaseru tsukawasenai  tsukawaseta

miru misaseru misasenai misaseta

Romu

HOMAaseru nomasenai nomasela
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neru nesaseru nesasendai nesaseta
(miseru [to show, let see] is widely used instead of misaseru)

« Some verbs may be changed into causative form by the follow-
ing rules and conjugate as consonant-stem verbs. These verbs
then become transitive verbs and must take an object (either
stated or implied).

Consonant-stem verbs: Replace the final -u with -asu. When
the final syllable is u, as in i or kau, replace it with -wasu.
Iru- and eru-verbs: Replace the final -ru with -sasu.

Irregular verbs: surue — sasu, kuru — kosasu

DICT. FORM CAUSATIVE {PLAE]’H’,} CAUSATIVE CAUSATIVE
NA-FORM TA-FOERM
hataraku hatarakasu hatarakasanai  hatarakashita
naku nakasu nakasanai nakashita
hashiru hashirasu hashirasanai  hashirashita
ugoku ugokasu ugokasanai ugokashita
tobu tobasu tobasanai tobashita
kawaku kawakasu kawakasanai  kawakashita

Kuruma o sukoshi mae e ugokashite kudasai.
Please move your car a little forward.

» Use of ni with the causative
The person or thing which is made or let to perform an
action is followed by ni or o. Ni is used to indicate the
person made to do something when the verb takes a direct
object with o, or when the person is permitted to do

something.
Kodomo ni motto yasai o tabesaseta ho ga ii.
It is better to make children eat more vegetables.
Watashi ni soko e ikasete kudasai.
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Please let me go there.
Watashi no buka ni tori ni ikaseru,
I'll have my assistant go and get it.

* Use of o with the causative
This is used when the person or thing i1s made to do

something (with transitive verb), the person 18 made to have
some emotion, or the person 1s permitted to do something
on the subject person’s own responsibility (transitive or

intransitive verb).
Havaku kodomo o nekaseta ho ga il.
It’s better to make the child go to bed early.
Josei o nakasete wa ikenai.
You should not make a lady cry.
Kodomo tachi o suki-na vo ni asobaseta.
[ let the children to play as they pleased.

» Ageru and kureru may be used after re-form of the causative in
order to express permission in a declarative sentence, or a
request in a question.

Anata ni watashi no suki-na uta o kikasete agemasu.
[ will let you listen to my favorite songs.

Chotto kopii o tsukawasete kuremasen ka.

Will you let me use the copy machine for a while?

16. CAUSATIVE PASSIVE FORM
This form means *“to be made to (do),” or “be permitted to (do).”

* This form 1s made as follows:
Consonant-stem verbs: Replace the final -u with -a and add
sareru or serareru. When the last syllable is -u as in ii or
kau, replace it with -wa and add sareru or serareru.
fru- and eru-verbs: Replace the final -ru with -saserareru.
[rregular verbs: suru — saserareru, kuru — kosaserareru
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* Serareru/saserareru 1s made by combining the causative end-
ing -seru/-saseru with the passive ending -rareru. Sareru is
the abbreviated form of serareru. (The former is more com-
monly used than the latter.)

* A verb in the causative passive form conjugates as an eru-
verb.

DICT. FORM CAUSATIVE PASSIVE FORM
iku ikasarerw/ikaserareru

kau kawasarerwkawaserareru
shinjiru shinfisaserareru
akirameru akiramesaserareru

Watashi wa tokidoki nichivobi mo hatarakasaremasu.

I am made to work even on Sundays at times.

Takai mono o kawasarete komatte imasu.

I am distressed because I was forced to buy something expen-
sive.
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characters.
ISBN O B048 17251 US514.95
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A Guide to Remembering Japanese Characters
by Kenneth G. Henshell

Master mnemonic aids for all 1,945 joyo kanji.
ISBN 0 BD48 2038 4 US$29.95

A Guide to Learning Hiragana & Katakana
by Kenneth G, Henshell & Tetsuo Takagaki

Teaches hiragana and katakana with space allotted for practice.
ISBN O BB 1663 8 USS14.95

250 Essential Kanji for Everyday Use Volume I

by Kanji Text Research Group, University of Tokvo

Learn 250 kanji frequently used in everyday situations.
ISBN D BO4E 1911 4 USH19.95

250 Essential Kanji for Everyday Use Volume 2
by Kanji Text Research Group, University of Tokyo

An additional 250 kanji common in everyday situations,
ISBN O BO48 2102 X US519.95

Kanji and Kana (rev edition) by Wolfeang Hadamitzky & Mark Spahn
Provides all the information needed for mastery of the basic
characters (kanji) and the syllabaries (kana).

ISBN OBO4B 2077 5  USSI9.95

A Guide to Writing Kanji & Kana Book 1, Book 2

by Kanji Text Research Group, University of Tokyo

These books show how to write all 1,945 joyo kanji.

ISBN 0 BD48 1685 9 (Book | VISBN 0 8048 1686 7 (Book 2) US%24.95 each

A Handbook of Japanese Usage by Francis G, Drohan
The essential complete guide to Japanese usage. Everyone who has a

serious interest in Japanese should keep this book within easy reach.
ISBN 0 8048 16107 US$16.95

Write Your Name in Kanji by Nobue Saro
The first book to offer a fun and simple way to write your first name

using Japanese characters, adding a bit of the mystery of the Orient to

English names.
ISBN () B04B 3334 6 LIS$9.95
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Survival Japanese: How to Communicate Without Fuss or Fear — Instantly!
by Bove De Mente

The unique phonetic system makes communication easy from your
first day in Japan,

ISBN 0 848 1681 6 US$6.95

Japanese for Fun by Tueko Kamiya

Learn how to start a simple conversation in Japanese,
ISBN 0 8048 1628 X US536.95

Instant Japanese: Everything You Need in 100 Key Words
by Bove De Mente

Get what you need and go where you want, using essential words.
ISEN 4 900737 07 0 US36.95

On the Move in Japan: Useful Phrases and Common Sense for the Traveler
by Scorr Rutherford

English words and phrases are given in romanised Japanese as well
as Japanese script.

ISBN 4 900737 14 3 US3E.95

Japanese Made Easy by Tuzuko Ajiro Monane
A simple guide to the basic patterns of the Japanese language and to

the occasions when they will be most useful to the foreigner in Japan.

ISBN O B(d8 12195 US512.95

All Romanized English-Japanese Dictionary
by Hyojun Romaji Kai
This concise dictionary with romanised definitions is perfect for

foreigners living in Japan and for Japanese students of English.
ISBNOBO4R 11180 USSI2.95

Martin’s Pocket Dictionary: English-Japanese, Japanese-English

(romanised) by Samuel E. Martin
Helps students of Japanese understand what they hear, and express
themselves correctly. With over 14,000 entries, it 1s a must {or the

would-be Japanese conversationalist,
ISBN 0 B048 1588 7 US$12.95
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Martin’s Concise Japanese Dictionary: Fully romanised with
Complete Kanji & Kana by Samuel E. Martin

An up-to-date, compact dictionary, containing more than 18,000
entries. For each entry, the English translation, romanised Japanese

spelling, and the kanji and kana form of the words are provided.
ISBN 0 8048 19122 US$18.95

The Compact Nelson Japanese-English Character Dictionary
revised by John H. Haig and the Department of East Asian Languages
and Literatures, University of Hawaii at Manoa

With the time-saving Universal Radical Index, it is perfect for
students and business people.
ISBN 0 8048 2037 6 US5%27.95

The New Nelson Japanese-English Character Dictionary

completely revised by John H, Haig and the Department of East Asian
Languages and Literatures, University of Hawaii at Manoa

The first major revision of Andrew N. Nelson’s seminal work, this
dictionary has been expanded and updated to keep pace with new

technical terminology.
ISBN 0 BO48 2036 8 US549.95

Basic Japanese Conversation Dictionary by Samuel E. Martin
Provides the key to a large portion of the collaquial language, with

over 6,000 commonly used Japanese and English words.
ISBN 0 8048 0057 X US$6.95

Easy Japanese: A Direct Approach to Immediate Conversation
by Samuel E. Martin
Includes 30 easy lessons, a list of 3,000 Japanese words, and

writing charts.
[SBN 08048 0157 6 LISS9.95

The Learner’s Kanji Dictionary
by Mark Spahn & Wolfeang Hadamitzky
This dictionary has been created specially for students of the

Japanese language.
ISBN 0 8048 2095 3 US534.95
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The Kanji Dictionary by Mark Spahn & Wolfeang Hadamitzky
The only dictionary of its kind to employ a comprehensive compound

index, making the written Japanese language more accessible.
ISBN 0 8048 2058 9  US$59.95

Business Kanji by Reiko Suzuki, Are Hajikano, Sayuri Kataoka

Ideal for students of the Japanese language with a special interest in
business, finance and economics, it provides over 1,700 essential
business terms in Japanese.

[SBN 0 B048 2134 B UUS$22.95

Pocket Japanese Dictionary by Yuki Shimada
Covers all the words needed for everyday situations encountered by

travelers. Includes a brief guide to pronunciation.
ISBN (0 7946 (048 4 US$5.95
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